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NOTIFIKAZZJONIJIET TAL-GVERN
Nru. 113
AGENT PRIM MINISTRU

NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’ kulhadd illi, fuq
il-parir tal-Prim Ministru, il-President ta’ Malta ordnat
illi 1-Onor. Chris Fearne, MD, FRCS(Ed), MP, Deputat
Prim Ministru u Ministru ghas-Sahha, jassumi d-dmirijiet
addizzjonali ta’ Prim Ministru, nhar il-Hamis, 1-1 ta’ Frar,
2018, matul 1-assenza minn Malta tal-Onor. Joseph Muscat,
KUOM, BCom, BA (Hons), MA (European Studies), PhD
(Bristol), MP.

11-31 ta’ Jannar, 2018
(OPM/40/2017)

Nru. 114

IL-PRIM MINISTRU JERGA’
LURA FUQ DMIRIJIETU

NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’ kulhadd illi I-Onor.
Joseph Muscat, KUOM, BCom, BA (Hons), MA (European
Studies), PhD (Bristol), MP, rega’ dahal ghal dmirijietu ta’ Prim
Ministru nhar il—Gimg’ﬁa, it-2 ta’ Frar, 2018 u l-arrangamenti
maghmulin bin-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru.113 tal-31 ta’
Jannar, 2018, ma baqghux isehhu f’dan is-sens.

11-31 ta’ Jannar, 2018
(OPM/40/2017)

Nru. 115

PUBBLIKAZZJONI TA’ ATT
FIS-SUPPLIMENT

HUWA avzat ghall-informazzjoni generali li I-Att li gej
huwa ppubblikat fis-Suppliment li jinsab ma’ din il-Gazzetta:

Att Nru. IT tal-2018 imsejjah 1-Att tal-2018 li jemenda
I-Att dwar I-Amministrazzjoni Pubblika.

It-2 ta’ Frar, 2018
Nru. 116
MINISTERU GHALL-AMBJENT,
ZVILUPP SOSTENIBBLI U TIBDIL
FIL-KLIMA

Kunsill ghat-Trattament Xieraq tal-Annimali

SKONT Tagsima II, artikolu 4(2)(a) tal-Att dwar it-
Trattament Xieraq tal-Annimali (Kap. 439), il-Prim Ministru

GOVERNMENT NOTICES
No. 113
ACTING PRIME MINISTER

IT is notified for general information that, acting on the
advice of the Prime Minister, the President of Malta has
directed that the Hon. Chris Fearne, MD, FRCS(Ed), MP,
Deputy Prime Minister and Minister for Health, assumes
the additional duties of the Prime Minister, on Thursday, 1st
February, 2018, during the absence from Malta of the Hon.
Joseph Muscat, KUOM, BCom, BA (Hons), MA (European
Studies), PhD (Bristol), MP.

31st January, 2018

No. 114

RESUMPTION OF DUTIES BY
THE PRIME MINISTER

IT is notified for general information that the Hon. Joseph
Muscat, KUOM, BCom, BA (Hons), MA (European Studies),
PhD (Bristol), MP, resumed duties as Prime Minister on
Friday, 2nd February, 2018, and that the arrangements made
by Government Notice No. 113 of the 31st January, 2018,
ceased to have effect accordingly.

31st January, 2018

No. 115

PUBLICATION OF ACT
IN SUPPLEMENT

IT is notified for general information that the following
Act is published in the Supplement to this Gazette:

Act No. II of 2018 entitled the Public Administration
(Amendment) Act, 2018.

2nd February, 2018
No. 116
MINISTRY FOR THE ENVIRONMENT,
SUSTAINABLE DEVELOPMENT
AND CLIMATE CHANGE

Council for Animal Welfare

IN terms of Part II, article 4(2)(a) of the Animal Welfare
Act (Cap. 439), the Prime Minister has appointed Ms Nevise
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hatar lis-Sa Nevise Borg Caligari bhala Chairperson tal-
Kunsill ghat-Trattament Xieraq tal-Annimali.

II-membri tal-Kunsill ghat-Trattament Xieraq tal-
Annimali, kif mahtura mill-Ministru ghall-Ambjent, Zvilupp
Sostenibbli u Tibdil fil-Klima, skont Taqsima II, artikli 4(2)
(b) sa 4(2)(j) tal-Att dwar it-Trattament Xieraq tal-Annimali
(Kap. 439), huma kif gej:

Dr Roberto Andrea Balbo
Is-Sur Noel Montebello
Is-Sa Janice Falzon

Dr Sabrina Bonnici

Dr Jurgen Galea

Dr Robert Schembri
Is-Sur Joseph Camenzuli
Is-Sa Simone Buhagiar
Is-Sa Moira Delia

Is-Sur Shaun Pete Azzopardi
Is-Sur George Fenech

Is-Sa Nikita Attard inhatret Segretarja tal-Kunsill ghat-
Trattament Xieraq tal-Annimali skont Tagsima II, artikolu 4(6)
tal-Att dwar it-Trattament Xieraq tal-Annimali (Kap. 439).

II-hatriet kollha huma effettivi mit-28 ta’ Awwissu, 2017
ghal perjodu ta’ tliet (3) snin.

It-2 ta’ Frar, 2018
Nru. 117

L-ATT DWAR L-IMPJIEGI
U R-RELAZZJONIJIET INDUSTRIJALI
(KAP. 452)

Hatra tal-Bord dwar ir-Relazzjonijiet dwar I-Impjiegi

NGHARRFU b’din illi, skont is-setghat moghtija lilha
b’Artikolu 3(2) tal-Att dwar l-Impiegi u r-Relazzjonijiet
Industrijali (KAP. 452), il-Ministru ghall-Affarijiet Ewrope;j
u l-Ugwaljanza hatret il-Bord dwar ir-Relazzjonijiet dwar
I-Impjiegi, ghal perijodu ta’ sena b’sehh mill-15 ta’ Lulju,
2017, kif gej:

Chairperson
Il-Prof. Edward Zammit

Deputat Chairperson
Direttur, Relazzjonijiet Industrijali u tal-Impjieg (ex
officio)

Membri

Is-Sur Chris Attard
Is-Sur Josef Vella
Is-Sur Josef Bugeja

Borg Caligari as Chairperson of the Council for Animal
Welfare.

The members of the Council for Animal Welfare, as
appointed by the Minister for the Environment, Sustainable
Development and Climate Change, in terms of Part IT, articles
4(2)(b) to 4(2)(j) of the Animal Welfare Act (Cap. 439) are
as follows:

Dr Roberto Andrea Balbo
Mr Noel Montebello

Ms Janice Falzon

Dr Sabrina Bonnici

Dr Jurgen Galea

Dr Robert Schembri

Mr Joseph Camenzuli

Ms Simone Buhagiar

Ms Moira Delia

Mr Shaun Pete Azzopardi
Mr George Fenech

Ms Nikita Attard has been appointed Secretary to the
Council for Animal Welfare in terms of Part II, article 4(6)
of the Animal Welfare Act (Cap. 439).

All appointments are effective as of the 28th August, 2017
for a period of three (3) years.

2nd February, 2018

No. 117

EMPLOYMENT AND INDUSTRIAL
RELATIONS ACT
(CAP. 452)

Appointment of Employment Relations Board

IT is hereby notified that, in terms of the powers
conferred by article 3(2) of the Employment and Industrial
Relations Act (Cap. 452), the Minister for European Affairs
and Equality has appointed the Employment Relations
Board for a period of one year with effect from 15th July,
2017, as follows:

Chairperson
Prof. Edward Zammit

Deputy Chairperson
Director, Industrial and Employment Relations (ex
officio)

Members

Mr Chris Attard
Mr Josef Vella
Mr Josef Bugeja
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Dr Martin Balzan

Is-Sur Alfred Attard

Is-Sur Frank V. Farrugia

Is-Sur Joseph Farrugia

Is-Sa. Abigail Mamo

Dr Anthony Licari

Is-Sur Michael Sant

Is-Sa Doris Pace Grma

Is-Sur Kevin Camilleri (osservatur)
Dr Matthew Brincat (osservatur)

Segretarju
Is-Sur Brandon Lee Magri

It-2 ta’ Frar, 2018
Nru. 118

ATT DWAR L-IPPJANAR TAL-IZVILUPP
(KAP. 552)

Kumitat ta’ Konsulenza dwar id-Disinn
tal-Awtorita tal-Ippjanar

NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’ kulhadd illi bis-
sahha tas-setghat moghtija bl-Artikolu 67 (2) tal-Att dwar
I-Ippjanar tal-Izvilupp (Kap. 552), is-Sur Kevin Fsadni
gie nominat mill-Ministru ghat-Trasport, Infrastruttura u
Progetti Kapitali biex iservi bhala Membru fil-Kumitat
ta’ Konsulenza dwar id-Disinn, jissostitwixxi lill-Perit
Raymond Demicoli, b’sehh mill-25 ta’ Jannar, 2018.

1t-2 ta’ Frar, 2018
Nru. 119

REGOLAMENTI DWAR IL-KAMRA TAL-PERITI
(L.S. 390.01)

Kunsill tal-Kamra tal-Periti

NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’ kulhadd illi skont
1-Artikolu 3 tar-Regolamenti dwar il-Kamra tal-Periti (L.S.

Dr Martin Balzan

Mr Alfred Attard

Mr Frank V. Farrugia

Mr Joseph Farrugia

Ms Abigail Mamo

Dr Anthony Licari

Mr Michael Sant

Ms Doris Pace Grima

Mr Kevin Camilleri (observer)
Dr Matthew Brincat (observer)

Secretary
Mr Brandon Lee Magri

2nd February, 2018
No. 118

DEVELOPMENT PLANNING ACT
(CAP. 552)

Design Advisory Committee
of the Planning Authority

IT is notified for general information that, in exercise of
the powers conferred by Article 67 (2) of the Development
Planning Act (Cap. 552), Mr Kevin Fsadni has been
nominated by the Minister for Transport, Infrastructure and
Capital Projects to serve as Member on the Design Advisory
Committee, replacing Perit Raymond Demicoli, as from
25th January, 2018.

2nd February, 2018
No. 119

CHAMBER OF ARCHITECTS REGULATIONS
(S.L. 390.01)

Chamber of Architects and Civil Engineers

IT is notified for general information that, in accordance
with Article 3 of the Chamber of Architects Regulations (S.L.

390.01), il-Kunsill tal-Kamra tal-Periti huwa kostitwit kif ~ 390.01), the Chamber of Architects and Civil Engineers is

geJ:

President
I1-Perit Alex Torpiano

Vici President
II-Perit Simone Vella Lenicker

Segretarju Onorarju
[l-Perit Amber Wismayer

composed as follows:

President
Perit Alex Torpiano

Vice President
Perit Simone Vella Lenicker

Honorary Secretary
Perit Amber Wismayer
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Membri Members
I1-Perit Jeanette Abela Perit Jeanette Abela

I1-Perit Anthony Bezzina
[1-Perit Sandro Cini

I1-Perit Alberto Miceli Farrugia
[I-Perit Ivynne Grixti

I1-Perit Lara Mifsud

I1-Perit Andre Pizzuto

I1-Perit Damian Vella Lenicker

It-2 ta’ Frar, 2018
Nru. 120

HATRA TA’ AGENT DIRETTUR GENERALI
(KUNTRATTI)

IS-SEGRETARIJU Permanenti fil-Ministeru ghall-Finanzi
approva l-hatra temporanja li gejja:

Perit Anthony Bezzina

Perit Sandro Cini

Perit Alberto Miceli Farrugia
Perit Ivynne Grixti

Perit Lara Mifsud

Perit Andre Pizzuto

Perit Damian Vella Lenicker

2nd February, 2018
No. 120

APPOINTMENT OF ACTING DIRECTOR
GENERAL (CONTRACTS)

THE Permanent Secretary in the Ministry for Finance has
approved the following acting appointment:

POST
POST

ISEM
NAME

DIPARTIMENT
DEPARTMENT

DATA
DATE

Direttur Generali
Director General

Is-Sa Jacqueline Gili

It-2 ta’ Frar, 2018
Nru. 121

HATRA TA’ AGENT DIRETTUR
(STANDARDS GHALL-HARSIEN SOCJALI)

IS-SEGRETARJU Permanenti fil-Ministeru ghall-Familja,
Drittijiet tat-Tfal u Solidarjeta Socjali approva l-hatra
temporanja li gejja:

Dipartiment tal-Kuntratti 19.02 - 09.03.2018

Department of Contracts

2nd February, 2018
No. 121

APPOINTMENT OF ACTING DIRECTOR
(SOCIAL WELFARE STANDARDS)

THE Permanent Secretary in the Ministry for the Family,
Children” s Rights and Social Solidarity has approved the
following acting appointment:

ISEM POST DIPARTIMENT DATA
NAME POST DEPARTMENT DATE
Is-Sa Rita Calleja Direttur Standards ghall-Harsien So¢jali ~ 04.02 - 06.02.2018
Director Social Welfare Standards
It-2 ta’ Frar, 2018 2nd February, 2018
Nru. 122 No. 122

MINISTERU GHALL-GUSTIZZJA,
KULTURA U GVERN LOKALI

Rizenja mill-Pozizzjoni ta’ Deputat Registratur
fid-Dipartiment tal-Qrati tal-Gustizzja (Malta)

NGHARRFU i Kristie Xuereb, KI 62493M, Deputat
Registratur (Diploma), m’ghadhiex taqdi 1-funzjonijiet ta’
Deputat Registratur fid-Dipartiment tal-Qrati tal-Gustizzja
(Malta) b’sehh mit-22 ta’ Jannar, 2018.

Is-26 ta’ Jannar, 2018

MINISTRY FOR JUSTICE, CULTURE AND
LOCAL GOVERNMENT

Resignation from the Position of Deputy Registrar
at the Courts of Justice Department (Malta)

IT is hereby being notified that Kristie Xuereb, ID 62493
M, Deputy Registrar (Diploma), has ceased to perform the
duties of Deputy Registrar at the Courts of Justice Department
(Malta) with effect from 22nd January, 2018.

26th January, 2018
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Nru. 123
MINISTERU GHALL-FINANZI

Ghotja mill-Gvern fuq ix-Xiri ta’ Roti
u Roti Pedelec minn Kumpaniji li Jikru
dawn it-Tip ta’ Roti

BIEX il-Gvern jincentiva l-uzu ta’ mezzi ta’ transport li
ma jhammgux filwaqt 1i jincentiva l-ezerc¢izzju fiziku, il-
Ministru ghall-Finanzi qieghed iniedi din l-iskema.

1. Tifsir

F’din l-iskema, kemm-il darba r-rabta tal-kliem ma
tehtiegx xorta ohra:

‘applikant’ tfisser kumpanija registrata jew persuna li
tahdem ghal rasha li tkun qieghda tapplika ghall-ghotja taht
din l-iskema, u li tkun ix-xerrej ta’ roti jew roti pedelec u li
toffri dawn ir-roti ghall-kiri;

‘applikazzjoni’ tfisser l-applikazzjoni li ssir ghall-ghotja
taht din l-iskema;

‘data effettiva’ tfisser I-1 ta’ Jannar, 2018;

‘ghotja’ tfisser 1-ghotja li gieghda tinghata taht din
I-iskema lix-xerrej ta’ roti jew roti pedelec u li tkun tissodisfa
r-rekwiziti tal-paragrafu 4;

‘ircevuta fiskali’ tfisser ricevuta kif imfissra fit-Tlettax-il
Skeda tal-Att dwar it-Taxxa fuq il-Valur Mizjud (Kap. 406),
kif sussegwentament emendat, u tinkludi kull regolament
maghmul taht l-istess Att;

‘kumpanija registrata’ tfisser kull kumpanija kummer¢jali
registrata f’Malta mal-Awtorita Maltija ghas-Servizzi
Finanzjari;

‘Malta’ tfisser il-GzZejjer Maltin;
‘Ministru’ tfisser il-Ministru reponsabbli ghall-Finanzi;

‘negozji’ tfisser kull kumpanija kummercjali, komprizi
socjetajiet bi shubija, registrata f’Malta mal-Awtorita
Maltija ghas-Servizzi Finanzjarji jew persuna li tahdem ghal
rasha skont il-ligi nazzjonali jew koperattiva;

‘persuna registrata li tahdem ghal rasha’ tfisser, ghall-
fini ta’ din l-iskema, kull persuna li toqghod f’Malta u
li hija registrata mal-Korporazzjoni ghax-Xoghol, mad-
Dipartiment tat-Taxxa u mad-Dipartiment tal-VAT u
li ghandha licenzja ta’ kummer¢ mid-Dipartiment tal-
Kummer¢;

No. 123
MINISTRY FOR FINANCE

Government Grant on the Purchase of Bicycles
and Pedelec Bicycles by Companies that Offer
Such Bicycles for Hire

IN ORDER to encourage the use of clean means of
transport while, at the same time, encouraging physical
exercise, the Minister for Finance has made the following
scheme.

1. Interpretation

In this scheme, unless the context otherwise requires:

‘applicant’ means the registered company or registered
self employed person applying for the grant under this
scheme and who is the purchaser of bicycles or pedelec
bicycles and that offers such bicycles for hire;

‘application’ means the application made for a grant
under this scheme;

‘effective date’ means the 1st January, 2018;

‘grant’ means the grant being given under this scheme to
the purchaser of a bicycle or pedelec bicycle which satisfies
the requirements of paragraph 4;

‘fiscal receipt’ means a receipt as defined in the Thirteenth
Schedule to the Value Added Tax (Cap. 406), as subsequently
amended, and also includes any regulation made by the same
Act;

‘registered company’ means any commercial company
registered in Malta with the Malta Financial Services
Authority;

‘Malta’ means the islands of Malta;
‘Minister’ means the Minister responsible for Finance;

‘businesses’ means any commercial company including
partnerships registered in Malta with the Malta Financial
Services Authority or a self-employed person in accordance
to National Law or a cooperative society;

‘registered self employed’ means, for the purpose of this
scheme, any person who resides in Malta and is registered
with the Employment Corporation , the Inland Revenue
Department, the Value Added Tax Department and has a
trade licence from the Trade Department.
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‘persuna residenti f’Malta’ tfisser persuna fizika li jkollha
dokument ta’ identifikazzjoni legalment validu mahrug
skont 1-Att dwar il-Karta tal-Identita u Dokumenti ohra tal-
Identita (Kap. 258) jew li jkollha permess ta’ residenza jew
ittra mahruga mill-uffic¢ju tal-espatrijazzjoni fil-Ministeru
ghall-Affarijiet Barranin;

‘rota’ tfisser kwalunkwe bicikletta li ma ghandhiex mutur
installat maghha, u tinkludi wkoll bic¢ikletta pedelec, li hija
rota meghjuna permezz ta’ mutur tal-elettriku fil-qadfien
taghha. Dan il-mutur jassisti lic-¢iklist fil-qadfien tieghu/
taghha meta jkun hemm biss il-qadfien tar-rota. Rota pedelec
ma jkollhiex acc¢eleratur u l-energija generata mill-mutur
tal-elettriku taghha ma jeccedix il-250 watt. 1l-piz tar-rota
pedelec meta mhix mghobbija ma ghandux jec¢cedi 1-40 kg u
s-60 kg fil-kaz ta’ rota pedelec tandem;

‘Stat Membru’ tfisser Stat Membru tal-Unjoni Ewropea;

‘Unjoni Ewropea’ ghandha l-istess tifsira moghtija lilha
fl-artikolu 2 tal-Att dwar 1-Unjoni Ewropea (Kap. 460), u
tinkludi n-Norvegja, 1-Izlanda u Liechtenstein;

‘valur tax-xiri tar-rota’ tfisser il-valur ahhari tax-xiri tar-
rota kompluta, inkluz il-VAT, eskluz kwalunkwe materjal
addizzjonali jew accessorji, u liema valur tar-rota jkun
thallas kollu mill-applikant qabel japplika ghal din 1-ghotja.

2. Applikabbilta

Din l-iskema tapplika ghall-infiq li jsir fuq il-valur tax-
xiri tar-rota jew rota pedelec mill-applikant, liema rota tkun
inxtrat mill-applikant fid-data effettiva jew wara, matul it-
terminu tal-iskema.

3. L-infiq li ghandu jigi rrapportat

L-infiq li ghandu jigi rrapportat huwa dwar il-valur tax-
Xiri tar-rota jew rota pedelec kif huwa deskritt f’sezzjoni (1)
hawn fuq.

4. Kif wiehed japplika u dokumenti li ghandhom jigu
pprovduti

Applikazzjonijiet taht din l-iskema ghandhom isiru biss
permezz ta’ portal/s elettroniku/¢i uffi¢jali 1i jistghu jigu
indikati ghal dan l-iskop minn Zmien ghal Zmien.

Ghal dan l-iskop, l-applikant ghandu jaghti d-dettalji
tal-fatturi/lI-ircevuti fiskali u kull dokumentazzjoni ohra

‘person residing in Malta’ means a natural person who
either holds a legally valid identification document issued in
terms of the Identity Card and other Identity Documents Act
(Cap. 258) or who has a residence permit or a letter issued
from the expatriate office at the Ministry of Foreign Affairs;

‘bicycle’ means any bicycle that is not a motor-powered
bicycle and includes also a pedelec bicycle, which is an
electric pedal cycle which must be pedalled and which
electric motor assists the cyclist only when the cyclist is
pedalling. A pedelec bicycle does not possess a throttle and
its electric motor must have an output not exceeding 250
watts. The kerbside weight of the pedelec bicycle must not
exceed 40 kg and 60 kg in the case of a pedelec tandem
bicycle;

‘Member State’ means a Member State of the European
Union;

‘European Union’ has the same meaning as is assigned
to it by article 2 of the European Union Act (Cap. 460), and
includes Norway, Iceland and Liechtenstein;

‘purchase price of the bicycle’ means the total purchase
price of the complete bicycle including VAT, however
excluding any additional parts or accessories and which
purchase price have been paid in full by the applicant prior
to applying for this grant;

2. Area of applicability

This scheme applies to the expenditure that is incurred on
the purchase price of the bicycle or pedelec bycicle by the
applicant, and which bicycle is purchased by the applicant
on the effective date or afterwards during the duration of
this scheme.

3. Expenditure to be reported

The expenditure to be reported is in respect of the
purchase price of the bicycle or pedelec bicycle as defined in
section (1) above.

4. Manner of application and supporting documents

Applications under this scheme shall be made only via
the official electronic portal/s which may be indicated from

time to time for this purpose.

For this purpose, the applicant shall furnish the details of
the invoices/fiscal receipts and any further documentation
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mehtiega hekk kif mehtieg fuq il-portal indikat. Izda,
l-ircevuti  fiskali originali/fatturi u dokumentazzjoni
rilevanti ghandhom jinzammu mill-applikant ghal perjodu
ta’ mhux angas minn sentejn mid-data tal-applikazzjoni u
jigu prezentati lill-Kummissarju tat-Taxxi meta mitluba ghal
skop ta’ verifika.

Fin-nuqqas li d-dokumenti jigu prezentati meta mitluba
l-applikant ikun obbligat li jirrifondi I-ammont li jkun inghata
taht l-iskema u tittiehed azzjoni kriminali skond il-Kodic¢i
Kriminali (Kap. 9) kontra tieghu f’kaz ta’ applikazzjoni
frawdolenti.

Fil-kaz ta’ rota jew rota pedelec mhix mixtrija minn Malta
jkun mehtieg li dawn id-dokumenti kif gej jinzammu mill-
applikant ghall-perjodu kif indikat iktar *ilfuq. Id-dokumenti
mehtiega huma l-invoice originali mahruga mill-fornitur
tar-rota flimkien mad-delivery note, id-dokument originali
li jikkonfera li l-hlas komplet sar, u fejn ikun mehtieg
awtorizzazzjoni mill-Maltapost/Dipartiment tad-Dwana
Malta. Dawn id-dokumenti jridu jikkonfermaw li ir-rota jew
rota pedelec verament inxtrat; li l-valur tax-xiri tar-rota jew
rota pedelec thallas kollu flimkien mad-dazju u VAT dovut
fugha kif ikun mehtieg ; li dan ix-xiri jkun sar mill-applikant
ghall-applikant; u li r-rota jew rota pedelec giet ikkunsinjata
lill-applikant. Ir-rota jew rota pedelec mixtrijha jrid ikollha
wkoll certifikat ta’ konformita mal-EU standard safety
regulations, kif ikun mehtieg.

Fil-kaz ta’ rota pedelec l-applikant irid jikkonforma
ma’ Regolament 4 tal-Legizlazzjoni Sussidjarja 65.26 —
Regolamenti Dwar Vetturi B’Qawwa Baxxa u Cikletti Bil-
Pedali — u jrid jissuplixxi certifikat mahrug mill-Awtorita
ghat-Trasport f’Malta 1i juri dan.

Ikunu jikkwalifikaw biss ghall-ghotja msemmija fis-
sezzjoni 5 ta’ din l-iskema dawk l-applikazzjonijiet li jkunu
jikkonformaw mad-dispozizzjonijiet ta’ din l-iskema.

Applikazzjonijiet taht din 1-iskema, inkluz id-dettalji tad-
dokumenti mehtiega, ghandhom isiru sa mhux aktar tard
minn tliet xhur mid-data tax-xiri tar-rota.

Applikazzjonijiet milqugha ‘tard’, jigifieri wara dawn it-
tliet xhur jigu kkunsidrati bhala applikazzjonijiet invalidi.

5. Ghotja li tithallas taht din l-iskema

Applikanti li jikkwalifkaw jistghu japplikaw ghall-ghotja
ta’ 15.25% fuq il-valur tax-xiri tar-rota sa ghotja tal-valur
massimu ta’ 85 ewro fuq kull rota mhux mekkanizzata u sa
massimu ta’ 250 ewro fuq kull rota pedelec. Dan sa limitu
massimu ta’ €7,500 kull applikant.

required to be submitted as required on the indicated portal.
Provided that, the original fiscal receipts/invoices and
relevant documentation shall be kept by the applicant for a
period of not less than two years from the date of application
and produced upon request to the Commissioner for Revenue
for verification purposes.

Failure to produce any such documents upon request the
applicant will be obliged to refund the amount paid under the
scheme and in the case of a fraudulent application criminal
action in terms of the Criminal Code (Cap. 9) will be taken
against him.

In the case of a bicycle or pedelec bicycle not purchased
from Malta the original invoice issued by the supplier
indicating the type of bicycle or pedelec bicycle purchased,
together with the delivery note, the original documentary
proof that final payment has been effected, and clearance
from Maltapost/Department of Customs Malta as may be
required, must be retained by the applicant for a period as
stipulated above. These documents must confirm that the
bicycle or pedelec bicycle was really purchased; that the
purchase price of the bicycle or pedelec bicycle which price
includes duty and VAT as may be required was really paid in
full; that such a purchase was effected by the purchaser for
the purchaser; and that the bicycle or pedelec bicycle was
delivered to the applicant. The purchased bicycle or pedelec
bicycle must also have a certificate of conformity with EU
standard safety regulations, as may be required.

In the case of a pedelec bicycle, the applicant must
conform with Regulation 4 of Subsidiary Legislation 65.26
— Low-Powered Vehicles And Pedal Cycles Regulations —
and must provide a certificate issued by the Authority for
Tranport in Malta conforming this.

Only those applications that are found to conform with
the provisions of this scheme shall be eligible for payment of
the grant referred to in section 5 of the scheme.

Applications under this scheme, including the details of
the documents required, should be submitted by not later
than three months from the purchase of the bicycle.

Applications received ‘late’, that is after the three month
period, shall be demed to be invalid applications.

5. Grant payable under this scheme

Eligible applicants may apply for a grant of 15.25% on
the purchase price of bicycles subject to a maximum grant of
85 euro per non-mechanisedd bicycle and a maximum grant
of 250 euro per case of pedelec bicycle. This up to a capping
of €7,500 per applicant.
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6. Hlas tal-ghotja

L-ghotja tigi kkreditata fil-kont tal-bank kif indikat mill-
applikant fl-applikazzjoni.

7. Validita tal-applikazzjoni
Applikazzjoni ma tkunx meqjusa valida jekk:

ma tkunx shiha u dettaljata f’kull aspett materjali taghha;

ma jkollhiex inkluzi maghha d-dokumentazzjoni jew
dettalji kollha relevanti;

ma tkunx ipprovduta lill-Kummissarju tat-Taxxi fi Zzmien
tliet xhur mid-data tax-xiri tar-rota kif stipulat f’Sezzjoni 4
ta’ din I- iskema.

8. Tul tal-iskema

Din l-iskema ghandha tul definit u tibda’ mil-1 ta’ Jannar
2018, u tispicca fil-31 ta’ Dicembru 2018, sakemm din
l-iskema ma tigix modifikata/mitmuma permezz ta’ Notifika
fil-Gazzetta tal-Gvern u tiggedded skont kif jahseb li hemm
il-htiega il-Ministru ghal-Finanzi, u kif tigi hekk ppubblikata
permezz ta’ Notifika ohra fil-Gazzetta.

9. Ghajnuna mill-Istat

Din l-Iskema ged tigi implimentata b’konformita mar-
Regolament tal-Kummissjoni (UE) Nru. 1407/2013 tat-18
ta’ Dicembru, 2013 dwar l-applikazzjoni tal-Artikli 107 u 8
tat-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni Ewropea ghall-
Ghajnuna de minimis, Gurnal Uffi¢jali 1L352/1 tal-24 ta’
Di¢embru 2013. Kumpaniji u persuni li jahdmu ghal rashom
li japplikaw ghal dawn I-ghotjiet ghandhom jizguraw li
huma fil-limiti tal-Ghajnuna mill-Istat u ghandhom jimlew
il-formola f’pagni 921 u 922 dwar Ghajnuna mill-Istat.

10. Emendi ghall-iskema

[I-Ministru ghall-Finanzi jzomm id-dritt li jaghmel kull
tibdil f’din l-iskema bil-pubblikazzjoni ta’ dak it-tibdil fil-
Gazetta tal-Gvern.

11. Dispozizzjoniet transitorji

Applikazzjonijiet taht din l-iskema ghall-infiq li jsir fuq
il-valur tax-xiri ta’ rota, liema xiri jkun sar bejn id-data
effettiva u d-data tal-pubblikazzjoni ta’ din in-Notifikazzjoni,
ghandom jitqiesu bhala applikazzjonijiet validi taht din
l-iskema. F’dawn il-kazijiet 1-applikazzjonijiet ghandhom
jintbaghtu fi Zmien tliet xhur mid-data tal-pubblikazzjoni ta’
din in-Notifikazzjoni.

It-2 ta’ Frar, 2018

6. Payment of Grant

The grant will be credited to the bank account indicated
by the applicant in the application.

7. Validity of application
An application shall not be deemed to be valid unless:

it is full and complete in all material aspects;

it is accompanied by all the relevant documentation or
details as required;

is furnished to the Commissioner for Revenue by not later
than three months from the date of purchase of the bicycle as
is stipulated in Section 4 of this scheme.

8. Duration of the scheme

This scheme has a definite duration and will start as from
the 1st January 2018, and end on the 31st December 2018,
until this scheme is not modified/terminated by means of a
Notice in the Government Gazette and shall be renewed as
deemed necessary by the Minister for Finance and as such
shall be thus published in another Notice in the Gazette.

9. State Aid

This scheme will be implemented in accordance with the
provisions of Commission Regulation (EU) No. 1407/2013
of 18 December, 2013 on the application of Articles 107
and 108 of the Treaty on the Functioning of the European
Union to de minimis aid, OJ L 352/1 of 24 December 2013.
Companies and self-employed persons applying for these
grants should make sure that they are within the limits of
State Aid and will have to fill the form on pages 923 and 924
on State Aid.

10. Amendments to the scheme

The Minister for Finance reserves the right to make any
amendments to this scheme by the publication of the said
amendments in the Government Gazette.

11. Transitory provisions

Applications made under this scheme relating to the
expenditure on the purchase price of the bicycle or pedelec
bicycle, and which purchase was carried out between the
effective date and the date of publication of this Notice, shall
be deemed to be valid. In such cases applications shall be
submitted within three months from the date of publication
of this Notice.

2nd February, 2018
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DIKJARAZZONI DWAR GHAJNUNA MILL-ISTAT (DE MiNIMIS)

Ghotja mill-Gvern fuq ix-xiri ta’ roti u roti Pedelec minn kumpaniji li jikru dawn it-tip ta’ roti

Jekk l-applikazzjoni li giet ipprezentata tigi approvata, il-progett jibbenefika minn ghajnuna tal-Istat de
minimis skont ir-Regolament tal-Kummissjoni (UE) Nru. 1407/2013 tat-18 ta’ Dicembru 2013 dwar I-
applikazzjoni tal-Artikoli 107 u 108 tat-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni Ewropea ghall-Ghajnuna de
minimis.

Ir-Regolament tal-Kummissjoni (UE) Nru. 1407/2013 jippermetti li intrapriza tir¢ievi ammont massimu
aggregat f'ghajnuna de minimis ta’ €200,000 taht kull mizura ta’ ghajnuna de minimis, fuq perjodu ta’ tliet
snin fiskali. Dan il-limitu massimu aggregat huwa applikabbli fil-prin¢ipju ghas-setturi ekonomici kollha hlief
ghas-settur tat-trasport stradali li ghalih hemm limitu aktar baxx ta’ €100,000 fuq perjodu ta’ tliet snin fiskali
konsekuttivi. Is-setturi tal-biedja u s-sajd huma soggetti ghal limiti u kriterji differenti. Ghall-fini ta’ din id-
dikjarazzjoni I-frazi ‘impriza wahda’ghandha jkollha t-tifsira kif stabbilit firRegolament tal-Kummissjoni (UE)
Nru. 1407/2013 . Barra minn hekk ‘sena fiskali’ tfisser is-sena fiskali kif uzata ghall-finijiet ta’ taxxa mill-
intrapriza kkoncernata.

[l-limitu massimu jkun jinkludi |-ghajnuna Statali kollha moghtija taht din |-iskema u kull mizura ohra ta’
ghajnuna Statali moghtija taht ir-regola tad-de minimis. Kull ghajnuna de minimis moghtija li te¢¢edi I-limitu

stabbilit ghandha tkun irkuprata, bl-interess, minghand Il-intrapriza li tkun gieghda tirCievi I-ghajnuna.

Dan li gej huwa elenku tal-forom possibbli ta’ ghajnuna Statali:
Ghajnuniet minn korpi pubbli¢i
Self jew garanziji ta’ self b’rati favorevoli

Beneficcji tat-taxxa

Rinunzja jew differiment ta’ drittijiet jew interessi li jkunu normalment dovuti

Assistenza dwar il-marketing u r-riklamar
Konsulenza, tahrig u sapport iehor provdut bla hlas jew b’rata mnaqgsa

Ghajnuna ghal investiment fi progetti jew ricerka u assistenza ghall-izvilupp

Xiri jew Kiri ta’ proprjeta mmobbli b’rata li tkun ingas minn dik tas-suq.

Kull ghajnuna minn korp pubbliku tista’ potenzjalment tikkostitwixxi ghajnuna Statali. Jekk ikollok xi dubji
dwar jekk ghajnuna pubblika li tir¢ievi hijiex ghajnuna de minimis, int ghandek tikkuntattja lill-agenzija jew

dipartiment li minghandu tkun ircevejt I-ghajnuna biex tizgura jekk hijiex ghajnuna de minimis jew le.

DIKJARAZZJONI

Niddikjara li ammont komprensiv ta’ ghajnuna de minimis li rcevejt s’'issa matul is-sena fiskali kurrenti u matul
is-sentejn fiskali ta’ qabel din kien ta’:

Sena Fiskali 2016

Sena Fiskali 2017

Sena Fiskali 2018

TOTAL

€

€

€

€

Analizi statistika tas-sors, tip u ammont tal-ghajnuna de minimis kollha li réevejna kif ukoll dik li saret

applikazzjoni ghaliha minghand I-Istat, hija pprezentata hawn wara.

Intrapriza (L-isem legali shih)

Numru tar-Registrazzjoni tal-VAT

Isem u Kunjom (ITTRI KBAR)

Kariga fin-Negozju

Firma

Data
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INFORMAZZJONI DETTALJATA DWAR GHAJNUNA STATLI APPLIKABBLI TART IR-REGOLA
TAD-DE MINIMIS

(Nota: L-informazzjoni ghandha tinkludi kemm I-ghajnuna Statali miksuba u wkoll I-applikazzjonijiet ghal
ghajnuna Statali de minimis li jkunu ghadhom jistennew l-approvazzjoni mill-entitajiet potenzjali))

Data

Sors/Min se jaghti I-ghajnunar

Tip ta’ Ghajnuna Statali

Ammont in €

Ezempju:
12/01/2016

Gvern Centrali

Self b’interessi baxxi

10,000
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STATE AID DECLARATION (DE MiNIMIS)

bicycles for hire

Government Grant on the purchase of bicycles and pedelec bicycles by companies that offer such

If the submitted application is approved, the project will benefit from de minimis State aid in line with
Commission Regulation (EU) No 1407/2013 of 18 December 2013 on the application of Articles 107 and 108
of the Treaty on the Functioning of the European Union to de minimis aid.

Commission Regulation (EU) No 1407/2013 allows a ‘single undertaking’ to receive an aggregate maximum
amount of de minimis aid of EUR 200,000 under all de minimis aid measures, over a period of three ‘fiscal
years’. This aggregate maximum threshold applies in principle to all economic sectors with the exception of a
‘single undertaking’ performing road freight transport for hire or reward for which a lower de minimis
threshold of EUR 100,000 over any period of three ‘fiscal years’ applies. The agriculture and fisheries
sectors are subject to different thresholds and criteria. For the purpose of this declaration the term ‘single
undertaking’ shall have the meaning as established in Commission Regulation (EU) No 1407/2013.

Moreover ‘fiscal year’ means the fiscal year as used for tax purposes by the undertaking concerned.

This maximum threshold would include all State aid granted under this scheme and any other State aid
measure granted under the de minimis rule. Any de minimis aid received in excess of the established

threshold will have to be recovered, with interest, from the undertaking receiving the aid.

The following is an indicative list of the possible forms of State aid:

Grants from public bodies

Loans or loan guarantees at favourable rates

Tax benefits

Waiving or deferral of fees or interest normally due

Marketing and advertising assistance

Consultancy, training and other support provided either free or at a reduced rate

Aid for investment in environmental projects or research and development assistance

Purchase, rent or lease of immovable property at less than market rate.

Potentially any assistance from a public body may constitute State aid. Should you have any doubts whether
any public assistance received is de minimis aid, you should contact the agency or department from which

the assistance was received in order to ascertain this.

DECLARATION

| declare that a comprehensive amount of de minimis aid received to date during the current fiscal year and
the previous two fiscal years is:

Fiscal Year 2016 Fiscal Year 2017

Fiscal Year 2018

TOTAL

€

€

€

€

A breakdown of the source, type and amount of all de minimis aid received as well as that applied for from

any State aid grantor, is presented overleaf.

Business Undertaking (Full Legal Name)

VAT Registration Number

Name and Surname (BLOCK CAPITALS)

Position in Establishment

Signature

Date
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DETAILED INFORMATION CONCERNING APPLICABLE STATE AID UNDER THE DE MINIMIS RULE

(Note: Information should include both State aid received as well as applications for de minimis State aid still

pending approval by potential grantors)

Date

Source/Grantor

Type of State Aid

Amount in €

Eg: 12/01/2016

Central Government

Soft Loan Scheme

10,000
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Nru. 124

NUMRI GODDA TA’ BIBIEN
FL-IMGARR

BIS-SAHHA tal-poteri moghtija bl-artikolu 115 tal-
Kodic¢i tal-Ligijiet tal-Pulizija (Kap. 10), il-Prim Ministru
ghogbu jordna illi n-numri/ismijiet ta’ bibien fit-triq
imsemmija fl-Imgarr, hawn taht elenkati u specifikati f’din

l-iskeda, ghandhom jinbidlu kif jidher fl-iskeda msemmija.

No. 124

NUMBERING OF DOORS AT
L-IMGARR

IN exercise of the powers conferred by section 115 of
the Code of Police Laws (Cap. 10), the Prime Minister has
been pleased to order that the numbers/names of the doors
in the undermentioned street at L-Imgarr, specified in the
subjoined schedule, be altered as stated in the said

schedule.

SKEDA/SCHEDULE
L-IMGARR

TRIQ L-GHELEJJEL

In-naha tax-xellug meta tidhol minn
Triq il-Kbira

Left side entering from
Triq il-Kbira

Isem/Numru Qadim Numru Gdid
Name/Old Number New Number
Bieb bla numru (Dar) 1
Lelluxa, Mais. 4 3

Sit bla bini 5

Sit bla bini 7
Garaxx 9
Edelweiss 11

Sit bla bini 13

Sit bla bini 15
Joedor 17

It-2 ta’ Frar, 2018

In-naha tal-lemin meta tidhol minn
Triq il-Kbira

Right side entering from

Triq il-Kbira
Isem/Numru Qadim Numru Gdid
Name/Old Number New Number
Bieb Imbarrat 2
Bieb bla numru (Dar) 4
Sit bla bini 6
Sit bla bini 8
Garaxx 10
St. Joseph 12
Sit bla bini 14
Sit bla bini 16
Sit bla bini 18
Sit bla bini 20
Garaxx 22
Bieb bla numru 24
Garaxx 26

2nd February, 2018
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Nru. 125 No. 125
NUMRI GODDA TA’ BIBIEN FPMARSASKALA NUMBERING OF DOORS AT MARSASKALA
Emendi Amendments

B’RIFERENZA ghan-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. WITH reference to Government Notice No. 708, dated
708, tat-3 ta’ Ottubru, 1997, taht it-titolu ‘Numri godda ta’ 3rd October, 1997, under the title ‘Renumbering of Doors
Bibien f’"Marsaskala’, ghandhom isiru dawn l-emendi kif at Marsaskala’, the following amendments in bold should
indikata b’tipi grassi. be made.

MARSASKALA

47. TRIQ IS-SILLA

In-naha tax-xellug meta tidhol minn In-naha tal-lemin meta tidhol minn
Triq il-Qaliet Triq il-Qaliet
Left side entering from Triq il-Qaliet Right side entering from Triq il-Qaliet
Isem/Numru Qadim Numru gdid Isem/Numru Qadim Numru gdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
Orkney (Garaxx) 58
Manoccina 60
ghandhom jinqraw
should read
Isem/Numru Qadim Numru gdid Isem/Numru Qadim Numru gdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
58, Orkney (Garaxx) 58
Toka 60
Silla Flats 60A
It-2 ta’ Frar, 2018 2nd February, 2018
Nru. 126 No. 126
NUMRI GODDA TA’ BIBIEN PMARSAXLOKK NUMBERING OF DOORS AT MARSAXLOKK
Emenda Amendment

B’RIFERENZA ghan-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 532, tal- WITH reference to Government Notice No. 532, dated 14th
14 ta> Gunju, 2002, taht it-titolu ‘Numri godda ta’ Bibien June, 2002, under the ftitle ‘Renumbering of Doors at
f’"Marsaxlokk’, ghandha ssir din I-emenda kif indikata b’tipi grassi. ~ Marsaxlokk’, the following amendment in bold should be made.

MARSAXLOKK

26. TRIQ SAN FRANGISK

In-naha tax-xellug meta tidhol minn In-naha tal-lemin meta tidhol minn
Xatt is-Sajjieda Xatt is-Sajjieda
Left side entering from Xatt is-Sajjieda Right side entering from Xatt is-Sajjieda
Isem/Numru Qadim Numru gdid Isem/Numru Qadim Numru gdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
Garaxx 4
Bini qged jinbena 6
Garaxx 8
ghandha tinqara

should read
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Isem/Numru Qadim Numru gdid Isem/Numru Qadim Numru gdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
4 (Garaxx) 4
6 6
Bieb bla numru (Dar) 6A
8 (Garaxx) 8
It-2 ta’ Frar, 2018 2nd February, 2018
Nru. 127 No. 127
NUMRI GODDA TA’ BIBIEN FIL-MELLIEHA NUMBERING OF DOORS AT IL-MELLIEHA
Emendi Amendments

B’RIFERENZA ghan-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. WITH reference to Government Notice No. 532, dated
532, tal-10 ta’ Lulju, 1998, taht it-titolu ‘Numri godda ta’ 10th July, 1998, under the title ‘Renumbering of Doors at I1-
Bibien fil-Mellieha’, ghandhom isiru dawn l-emendi kif Mellicha’, the following amendments in bold should be
indikati b’tipi grassi. made.

IL-MELLIEHA

19. TRIQ L-IZBARK TAL-FRANCIZI

In-naha tax-xellug meta tidhol minn In-naha tal-lemin meta tidhol minn
Triq il-Kbira Triq il-Kbira
Left side entering from Right side entering from
Trig il-Kbira Trig il-Kbira
Isem/Numru Qadim Numru gdid Isem/Numru Qadim Numru gdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
36, Sezana 27
Sit bla bini 29
Sit bla bini 31
Sit bla bini 33
Sit bla bini 35
ghandhom jinqraw
should read
Isem/Numru Qadim Numru gdid Isem/Numru Qadim Numru gdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
27, Sezana 27
Garaxx 29
Bieb bla numru (Dar) 31
Bieb bla numru (Dar) 33
Garaxx 35

It-2 ta’ Frar, 2018 2nd February, 2018
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Nru. 128 No. 128
NUMRI GODDA TA’ BIBIEN FL-IMGARR NUMBERING OF DOORS AT L-IMGARR
Emendi Amendments

B’RIFERENZA ghan-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. WITH reference to Government Notice No. 466, dated 6th
466, tas-6 ta’ Mejju, 2005, taht it-titolu ‘Numri godda ta’ May, 2005, under the title ‘Renumbering of Doors at L-
Bibien fl-Imgarr’, ghandhom isiru dawn l-emendi kif Imgarr’, the following amendments in bold should be made.
indikati b’tipi grassi.

L-IMGARR

12. TRIQ IL-KBIRA

In-naha tax-xellug meta tidhol minn In-naha tal-lemin meta tidhol minn
Triq Dun Edgar Triq Dun Edgar
Left side entering from Triqg Dun Edgar Right side entering from Trig Dun Edgar
Isem/Numru Qadim Numru gdid Isem/Numru Qadim Numru gdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
Dar ged tinbena 123 19A 130
Bini qged jinbena (Flettijiet) 125 Sit bla bini 132
Garaxx 127 Sit bla bini 134
St. Peter 129 Sit bla bini 136
Sit bla bini 131 Sit bla bini 138
Sit bla bini 133 Sit bla bini 140
Sit bla bini 135
Sit bla bini 137
Sit bla bini 139
ghandhom jinqraw
should read

Isem/Numru Qadim Numru gdid Isem/Numru Qadim Numru gdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
123 123 130 130
125 125 Bieb bla numru (Dar) 132
127 (Garaxx) 127 Highgrove 134
129, St. Peter 129 Bieb bla numru (Dar) 136
Eternal Knot 131 Dahla ghall-garaxxijiet 138
Blokk A 133 Sit bla bini 140
Almena 135
Maria Regina Court, Blk B 137
Bieb bla numru (Dar) 139
Isem/Numru Qadim Numru gdid Isem/Numru Qadim Numru gdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number

Sit bla bini 184

Sit bla bini 186

Sit bla bini 188

Garaxx 190
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Isem/Numru Qadim Numru gdid Isem/Numru Qadim Numru gdid

Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
Garaxx 192
St. Joseph 194
Gnejna 196
Grada 198
Garaxx 200

ghandhom jinqraw
should read

Isem/Numru Qadim Numru gdid Isem/Numru Qadim Numru gdid

Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
Sit bla bini 184
Bieb bla numru (Dar) 186
Bieb bla numru (Flettijiet) 188
Dahla ghall-garaxxijiet 190
192 (Garaxx) 192
194, St. Joseph 194
Gnejna Court 196
Ixia 196A
Garaxx 196B
198 (Grada) 198
Garaxx 198A
200 (Garaxx) 200

It-2 ta’ Frar, 2018 2nd February, 2018
Nru. 129 No. 129
NUMRI GODDA TA’ BIBIEN F’SANTA VENERA NUMBERING OF DOORS AT SANTA VENERA
Emenda Amendment

B’RIFERENZA ghan-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. WITH reference to Government Notice No. 66, dated 19th
60, tas-19 ta’ Jannar, 1999, taht it-titolu ‘Numri godda ta’ January, 1999, under the title ‘Renumbering of Doors at
Bibien f’Santa Venera’, ghandha ssir din l-emenda kif Santa Venera’, the following amendment in bold should be
indikata b’tipi grassi. made.

SANTA VENERA

12. TRIQ IL-MASTRUDAXXI

In-naha tax-xellug meta tidhol minn In-naha tal-lemin meta tidhol minn
Triq l-Istampaturi Triq l-Istampaturi
Left side entering from Triq I-Istampaturi Right side entering from Triq [-Istampaturi

Isem/Numru Qadim Numru gdid Isem/Numru Qadim Numru gdid

Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
Garaxx 2
Eclipse 4
Wignacourt Building 6
Dahla ghall-garaxxijiet 8
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Isem/Numru Qadim
Name/Old Number

It-2 ta’ Frar, 2018

NUMRI GODDA TA’ BIBIEN F’TAS-SLIEMA

B’RIFERENZA ghan-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru.

Numru gdid
New Number

Isem/Numru Qadim
Name/Old Number

Alof Court, Blokk C
Dahla ghall-garaxxijiet
Garaxx

Alof Court, Blokk B
Garaxx

Dahla ghall-garaxxijiet
Alof Court, Blokk A
Hanut

Bieb bla numru

2nd February, 2018

No. 130

Amendments

Numru gdid
New Number
10
12
14
16
18
20
22
24
26

NUMBERING OF DOORS AT TAS-SLIEMA

WITH reference to Government Notice No. 474, dated

474, tat-3 ta’ Ottubru, 1952, taht it-titolu ‘Numri ta’ Bibien 3rd October, 1952, under the title ‘Renumbering of Doors at
godda f’Tas-Sliema’, ghandhom isiru dawn l-emendi kif Tas-Sliema’, the following amendments in bold should be

indikati b’tipi grassi.

It-2 ta’ Frar, 2018

made.

TAS-SLIEMA
TRIQ SANT’ANTNIN

Isem/Numru Qadim
Name/Old Number
46
46
47
48
ghandhom jinqraw
should read
Isem/Numru Qadim
Name/Old Number
40
Garaxx

Bieb bla numru (Flettijiet)

Garaxx

Bieb bla numru (Dar)

Garaxx

Bieb bla numru (Flettijiet)

Meta tidhol minn Ix-Xatt ta’ Tigné

Entering from Ix-Xatt ta’ Tigne

Numru gdid
New Number

40

41

42

43

44

45

Numru gdid
New Number

40

41

42

43

44

45

46

2nd February, 2018
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Nru. 131
NUMRI GODDA TA’ BIBIEN FIZ-ZEJTUN

Prolungament

B’RIFERENZA ghan-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru.
172, tal-25 ta’ Frar, 1966, ghandu jsir dan il-prolungament
kif indikat b’tipi grassi.

No. 131
NUMBERING OF DOORS AT IZ-ZEJTUN

Prolongation

WITH reference to Government Notice No. 172, dated
25th February, 1966, the following prolongation in bold
should be made.

1Z-ZEJTUN
TRIQ MIKIEL CACHIA
In-naha tax-xellug meta tidhol minn In-naha tal-lemin meta tidhol minn
Triq id-Duluri Triq id-Duluri
Left side entering from Triq id-Duluri Right side entering from Triq id-Duluri
Isem/Numru Qadim Numru gdid Isem/Numru Qadim Numru gdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
25, Anna 25
ghandhom jizdiedu
should be added
Isem/Numru Qadim Numru gdid Isem/Numru Qadim Numru gdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
25, Anna House 25
Xavier 27
Garaxx 29
Hanut 31
Garaxx 33
Garaxx 35
Namaste 37

It-2 ta’ Frar, 2018
Nru. 132

NUMRI GODDA TA’ BIBIEN FIL-MOSTA
Emendi u Prolungament

B’RIFERENZA ghan-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru.
785, tal-14 ta’ Settembru, 2001, taht it-titolu ‘Numri godda
ta’ Bibien fil-Mosta’, ghandhom isiru dawn l-emendi u
prolungament kif indikati b’tipi grassi.

2nd February, 2018
No. 132

NUMBERING OF DOORS AT IL-MOSTA
Amendments and Prolongation

WITH reference to Government Notice No. 785, dated
14th September, 2001, under the title ‘Renumbering of Doors
at [I-Mosta’, the following amendments and prolongation in
bold should be made.

IL-MOSTA

57. TRIQ RUZAR BRIFFA

Emenda - Amendment

In-naha tax-xellug meta tidhol minn
Triq il-Katakombi tal-Bistra

Left side entering from Triq il-Katakombi tal-Bistra

Isem/Numru Qadim Numru gdid
Name/Old Number New Number
Palma 109
Garaxx 111
Sit bla bini 113

In-naha tal-lemin meta tidhol minn
Triq il-Katakombi tal-Bistra

Right side entering from Triq il-Katakombi tal-Bistra

Isem/Numru Qadim Numru gdid
Name/Old Number New Number
Sit bla bini 40
Sit bla bini 42

Sit bla bini 44
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Isem/Numru Qadim Numru gdid Isem/Numru Qadim Numru gdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
Sit bla bini 115 Dawn 46
Garaxx 117
Bieb bla numru (Dar) 119
Bieb bla numru (Dar) 121
Garaxx 123

ghandhom jinqraw
should read
Isem/Numru Qadim Numru gdid Isem/Numru Qadim Numru gdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
109, Palma 109 Sit bla bini 40
111 (Garaxx) 111 Bieb bla numru (Dar) 42
Emerald 113 Zokrija Mansions, Blk B 44
Ruby 115 Bieb bla numru (Dar) 46
Bieb bla numru 117
121, St. Rita 121
123 (Garaxx) 123
Prolungament - Prolongation
Isem/Numru Qadim Numru gdid Isem/Numru Qadim Numru gdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
Garaxx 123 Bieb bla numru (Dar) 46
ghandhom jizdiedu
should be added

Isem/Numru Qadim Numru gdid Isem/Numru Qadim Numru gdid
Name/Old Number New Number Name/Old Number New Number
123 (Garaxx) 123 Dahla ghall-garaxxijiet 48
Garaxx 125 Bieb bla numru (Dar) 50
Dahla ghall-garaxxijiet 127 Zokrija Mansions, Blk A 52
Bini qed jinbena 129 Bieb bla numru (Dar) 54
Bini ged jinbena 131 46, Dawn 56
Bini qed jinbena 133 Dahla ghall-garaxxijiet 58
Bini ged jinbena 135 The Terrace B 60
Bini ged jinbena 137 Bieb bla numru (Dar) 62
Dahla ghall-garaxxijiet 139 Bieb bla numru (Dar) 64
Bieb bla numru (Dar) 141 The Terrace A 66
Bieb bla numru (Flettijiet) 143 Bieb bla numru (Dar) 68
Bieb bla numru (Dar) 145 Bieb bla numru (Dar) 70
Bieb bla numru (Dar) 147 Bieb bla numru (Flettijiet) 72
Bieb bla numru (Flettijiet) 149 Bieb bla numru (Dar) 74
Bieb bla numru (Dar) 151 Garaxx 76

Dahla ghall-garaxxijiet 78

Garaxx 80

Garaxx 82

* In-numru 119 mhux se jintuza peress i nfethu inqas bibien milli kien hemm originarjament

It-2 ta’ Frar, 2018

2nd February, 2018
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Nru. 133

ATT DWAR L-AMMINISTRAZZJONI TAT-TAXXA
(KAP. 372)

Avviz skont 1-Artikolu 29

SKONT id-dispozizzjonijiet tal-proviso tal-artikolu
29(1) tal-Att tal-1994 dwar I-Amministrazzjoni tat-Taxxa, il-
Kummissarju tat-Taxxi b’dan jgharraf lill-persuni/kumpaniji
msemmija aktar ’1 isfel biex imorru fit-Taqsima tat-Tax
Audits/Tax Compliance Unit fi Blokk 4 tad-Dipartiment tat-
Taxxi Interni, il-Furjana, fi Zzmien tletin gurnata minn dan
l-avviz sabiex jigbru I-avvizi maghmula fughom.

No. 133

INCOME TAX MANAGEMENT ACT
(CAP. 372)

Notice in terms of Article 29

IN terms of the proviso to article 29(1) of the Income Tax
Management Act, the Commissioner for Revenue hereby
notifies the persons/companies listed hereunder to call at
the Tax Audits Section/Tax Compliance Unit at Block 4 of
the Inland Revenue Department, Floriana, within thirty days
of this notice to collect the notices made on such persons/
companies.

Isem Referenza

Ronald Cassar 126653M
Michael Borg 473900L
Anthony Sammut 368054M

Mohamad Hamid u Giovanna Cesare 27145A
Louise Scicluna u Antonia Scicluna 1037445M
James Mifsud uMariella Mifsud 277377TM

Name Reference
Ronald Cassar 126653M
Michael Borg 473900L
Anthony Sammut 368054M
Mohamad Hamid and Giovanna Cesare 27145A
Louise Scicluna and Antonia Scicluna 1037445M
James Mifsud and Mariella Mifsud 277377TM

It-2 ta’ Frar, 2018

Nru. 134

ATT DWAR IL-HADDIEMA
D-DEHEB U L-HADDIEMA L-FIDDA
(ARGENTIERA)

(KAP. 46)

IL-KUMMISSARIJU tat-Taxxi Interni jgharraf illi, fid-
data li tidher hawn taht, il-prezz tad-deheb u 1-fidda li fuqu
huma bbazati I-valutazzjonijiet maghmulin mill-Konslu
ghall-Haddiema d-Deheb u 1-Haddiema 1-Fidda gie ffissat
ghall-finijiet tal-artikolu 14 tal-imsemmi Att kif gej:

2nd February, 2018

No. 134

GOLDSMITHS AND
SILVERSMITHS
ACT
(CAP. 46)

THE Commissioner of Inland Revenue notifies that, on
the date shown hereunder, the price of gold and silver on
which valuations made by the Consuls for Goldsmiths and
Silversmiths are based has been fixed for the purposes of
article 14 of the said Act as follows:

Data Deheb Pur Fidda Pura
Gramma Gramma
Date Pure Gold Pure Silver
Grams Grams
2.2.2018 €34.995 €0474

It-2 ta’ Frar, 2018

AVVIZ TAL-PULIZIJA
Nru. 12
Bis-sahha tal-Artikolu 52 (1) tal-Ordinanza dwar ir-

Regolament tat-Traffiku (Kap. 65), il-Kummissarju tal-
Pulizija jgharraf illi 1-vetturi tas-sewqgan ma jkunux jistghu

2nd February, 2018

POLICE NOTICE
No. 12
In virtue of Article 52 (1) of the Traffic Regulation

Ordinance (Cap. 65), the Commissioner of Police hereby
notifies that the transit of vehicles through the streets
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jeghaddu mit-toroq imsemmija hawn taht fid-dati u I-hinijiet
indikati.

Ix-Xaghra (Ghawdex)
Nhar il-Hadd, il-11 ta’ Frar, 2018, mid-9.00 a.m. sas-

1.00 p.m., minn Pjazza Vitorja, Triq Marija Bambina u Vjal
Tmienja ta’ Settembru.

Iz-Zebbug (Ghawdex)

Nhar il-Hadd, il-11 ta’ Frar, 2018, mill-11.00 a.m. sas-2.00
p.m., minn Pjazza Assunta u Triq il-Knisja.

Bormla

Nhar 1-Erbgha, 1-14 ta’ Frar, 2018, mill-4.00 p.m. ’il
quddiem, minn Triq il-Pelligrinagg, Triq Wigi Rosato, Triq
San Frangisk, Triq San Pawl u x-Xatt ta’ Bormla.

12-Zejtun

Nhar 1-Erbgha, I-14 ta’ Frar, 2018, minn Misrah Duminku
Mintoff, Triq il-Madonna tal-Hniena, Triq Santa Marija, Triq
il-Madonna tal-Bon Kunsill u Misrah Gregorio Bonnici.

Haz-Zabbar

Nhar 1-Erbgha, 1-14 ta’ Frar, 2018, mit-3.00 p.m. ’il
qudidem, minn Triq il-Kbira (quddiem il-knisja tal-Lunzjata)

Nhar il-Hadd, it-18 ta’ Frar, 2018, mis-1.00 p.m. ’il
quddiem, minn Pjazza Medjatri¢i, Triqg Ganni Bonavia, Triq
il-Kun¢izzjoni, Triq il-Kbira, Misrah is-Sliem, Misrah San
Gakbu, Triq ix-Xghajra, Triq Felice u Triq is-Santwarju.

Vetturi 1i jiksru l-ordni ta’ dan l-avviz ikunu suggetti 1i
jigu rmunkati.

It-2 ta’ Frar, 2018

AVVIZ TAL-PULIZIJA

Vetturi bi Status ta’
Abbandunata/Ingombru

[I-Kummissarju tal-Pulizija jgharraf lill-pubbliku li I-vetturi
msemmija hawn taht ingabru ghall-finijiet tal-Artikolu 7 (1)
u (2), Legizlazzjoni Sussidjarja 65.13 (Regolamenti dwar
I-Ikklampjar u t-Tnehhija ta’ Vetturi bil-Mutur u Oggetti
tal-Ingombru).

Nru. ta’ Reg. Mudell
Reg. No. Make
FLO308 Kia Avella

mentioned hereunder will be suspended up to the dates and
times indicated.

Xaghra (Ghawdex)

On Sunday, 11th February, 2018, from 9.00 a.m. till 1.00
p-m., through Pjazza Vitorja, Triq Marija Bambina and Vjal
Tmienja ta’ Settembru.

I1z-Zebbug (Gozo)

On Sunday, 11th February, 2018, from 11.00 a.m. till 2.00
p.m., through Pjazza Assunta and Triq il-Knisja.

Cospicua

On Wednesday, 14th February, 2018, from 4.00 p.m.
onwards, through Triq il-Pelligrinagg, Triqg Wigi Rosato, Triq
San Frangisk, Triq San Pawl and ix-Xatt ta’ Bormla.

Zejtun

On Wednesday, 14th February, 2018, through Misrah
Duminku Mintoff, Triq il-Madonna tal-Hniena, Triq Santa
Marija, Triq il-Madonna tal-Bon Kunsill and Misrah Gregorio
Bonnici.

Haz-Zabbar

On Wednesday, 14th February, 2018, from 3.00 p.m.
onwards, through Triq il-Kbira (in front of Lunzjata church)

On Sunday, 18th February,2018,from 1.00 p.m.onwards,
through Pjazza Medjatri¢i, Triq Ganni Bonavia, Triq il-
Kun¢izzjoni, Triq il-Kbira, Misrah is-Sliem, Misrah San
Gakbu, Triq ix-Xghajra, Triq Felice and Triq is-Santwarju.

Any vehicles found parked in contravention to the order
of this notice are liable to be towed away.

2nd February, 2018

POLICE NOTICE

Impound Vehicles with a
Status of Derelict/Encumbrance

The Commissioner of Police notifies the general public
that the following vehicles have been removed by virtue
of Article 7 (1) and (2), of Subsidiary Legislation 65.13
(Clamping and Removal of Motor Vehicles and Encumbering
Objects Regulations).

Data tat-Tnehhija Lokalita
Date of Removal Location
1/3/2018 Il-Marsa
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Nru. ta’ Reg.
Reg. No.

GRA779
JBUS545
JBO873
BBW472
FAJ264
KBMO979
BBX279
BAJ584
FBE243
LORO039
GBL207
JBA923
AAJ517
MAS306
EAOG673/CAE326
GAJ569
LCT548
FAB737
JBU625

AANS858
AANS859
FBF609
FCG771
CBP467
FCB257
CJI384NT
HBAT724
ABPO16
DLU30119

GBN538
EAZ287
LAF128
ABB425
FBWS803
KAT704
SK53TWL
JBG8&59
KBC583
CBV616
DBR225

Mudell
Make

Mercedes C180
Smart Roadster
Volkswagen Passat
Daewoo

Fiat Punto
Peugeot 607
Smart
Volkswagen Golf
Nissan Micra
Toyota Avensis
Toyota Passo
Hyundia Accent
Volkswagen Transporter
Peugeot 306
Nissan March
Diahatsu

Kia Piccanto
Diahatsu Hi-Jet
Nissan Navara
Mazda 323F
Ford Escort Van
Hyundia Lantra
Suzuki Samurai
Honda Fit
Citroen C4
Toyota Tercel
Fiat Panda
Peugeot 306
Renault Megane
Renault Megane
Nissan Micra
Volkswagen Golf
Peugeot 106
Hyundia Accent
Subaru J10

Ford Mondeo
Skoda Felicia
Ford Transit Connect
Ford Ka
Mitsubishi Pajero
Kia Avella
Toyota Vitz

Data tat-Tnehhija
Date of Removal

11/1/2017
10/15/2017
1/7/2018
1/5/2018
7/12/2017
8/18/2017
8/13/2017
10/9/2017
11/27/2017
7/27/2017
9/16/2017
1/15/2018
25/08/201/
9/16/2017
12/21/2017
11/20/2017
1/2/2018
1/19/2018
3/13/2017

10/23/2017
11/4/2017
9/3/2017
7/26/2017
6/2/2017
12/10/2016
10/3/2017
10/30/2017
7/19/2017
10/31/2017
10/8/2017
10/23/2017
1/15/2018
8/24/2017
4/13/2017
1/11/2018
12/17/2017
8/24/2017
1/8/2018
7/30/2017
6/24/2017
8/28/2017

Lokalita
Location

[I-Hamrun
II-Marsa
II-Hamrun

San Gwann
Birkirkara

San Pawl il-Bahar
[I-Furjana
II-Furjana
Il-Furjana
[I-Furjana

Hal Qormi
1l-Furjana

San Pawl il-Bahar
Santa Venera
Iz-Zejtun
11-Furjana
Il-Furjana
Il-Furjana
Birzebbuga
II-Furjana
Il-Furjana
[I-Furjana

Hal Qormi
1l-Furjana

San Pawl il-Bahar
1l-Furjana
Il-Furjana

Hal Luqa

San Pawl il-Bahar
Il-Furjana
[I-Furjana

Ta’ Xbiex
Is-Swieqi
[I-Furjana

Paola

1l-Furjana
11-Gzira
1l-Furjana
Haz-Zebbug
I1-Mosta

Paola

San Pawl il-Bahar
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Nru. ta’ Reg.

Reg. No.

CJ673YA
FBU436
ABJ631
DAH772
HBG863
HBN649
CN611JT
BRI024
PHI130

IBX523
EP841AL

CVSl111

DCC672
BBR186
BER221
JAX305
FBV734
FBB532
BBI876

CRI689
FBH106
NIZ184
AG04DZH
NGOSMFX
BS641GL
CJ384NT
DLU30119
SKS53TWL
CI673YA
BAOI115

Dawn il-vetturi jinsabu fil-bitha tal-garaxx tal-Pulizija

Mudell
Make

Fiat Panda
Peugeot 206
Hyundia Atos
Toyota Lite Ace
Honda Civic
Fiat Stilo

Ford Focus S/'W
Fiat Punto

Volkswagen Passat
Mazda Tipper Truck
Mercedes C155 Amg

Peugeot 308
Renault Megane
Renault Clio
Ford Ka

Peugeot 307 Xr5 1.4 Hdi

Peugeot 206
Peugeot 406
Ford Escort Van
Renault Laguna
Hyundia Excel
Fiat Brava

Ford Ka

Toyota Auris
Fiat Brava

Fiat Punto

Bmw F650
Renault Megane
Alfa Romeo 147
Fiat Panda
Renault Megane

Ford Transit Connect

Fiat Panda

Skoda Favorite

fil-Foss ta’ Notre Dame, Il-Furjana.

Aktar informazzjoni tinkiseb mill-Kwartieri Generali tal-
Pulizija, Tagsima ALE, MT Garage, il-Foss ta’ Notre Dame,
[I-Furjana. Tel: 2122 4001.

It-2 ta’ Frar, 2018

Data tat-Tnehhija
Date of Removal

11/1/2018
8/20/2017
6/3/2017
7/4/2017
10/25/2017
7/11/2017
1/3/2018
6/11/2017
7/25/2017

10/23/2017

10/16/2017
11/26/2017

12/5/2017

11/27/2017
12/19/2017
11/19/2017

11/17/2017
8/28/2017
11/22/2017
11/24/2017
7/23/2017
12/12/2017
10/3/2017
10/31/2017
8/24/2017
11/1/2018
5/5/2017

Lokalita
Location

Birkirkara
Tas-Sliema
Tas-Sliema
II-Marsa
Tarxien
[I-Furjana
Il-Furjana
1l-Furjana
[lI-Hamrun
[I-Furjana
L-Imsida
1l-Furjana
Il-Furjana
II-Furjana
Il-Furjana
L-Imsida
II-Mosta
[l-Furjana
II-Hamrun
Is-Swieqi
Il-Furjana
San Giljan
Il-Furjana
1l-Furjana
San Pawl il-Bahar
In-Naxxar
Il-Furjana
L-Imsida
Il-Furjana
Birkirkara
Il-Furjana
1l-Furjana
Il-Furjana

Paola

All the above listed vehicles are being kept at the Police
Garage, in Notre Dame Ditch, Floriana

Further information can be obtained from the Police
General Headquarters, ALE and MT Garage Sections, Notre
Dame Ditch, Floriana. Tel: 2122 4001.

2nd February, 2018
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TRANSPORT MALTA
Avviz Lokali lill-Bahhara Nru. 5 tal-2018

Iffilmjar barra I-Port il-Kbir, il-Belt Valletta —
Frar 2018

Id-Direttorat tal-Portijiet u Yachting, Transport Malta,
jeharraf lill-bahhara u operaturi ta’ bastimenti tal-bahar li se
jsir iffilmjar barra 1-Port il-Kbir, I1-Belt Valletta.

Id-dati, hinijiet u Zoni huma kif gej:

Il—Gimgha, it-2, is-Sibt, it-3, it-Tnejn, il-5, it-Tlieta, is-6,
I-Erbgha, is-7, il-Hamis, it-8, it-Tnejn, it-12, it-Tlieta, it-13,
I-Erbgha, 1-14 u 1-Hamis, il-15 ta’ Frar, 2018.

L-iffilmjar se jsehh f’Zoni A u B mis-7.00 a.m. sas-7.00
p.m. F’dawn il-granet jista’ jintuza sit alternattiv zona D (Zoni
murija fuq chart murija fis-sit ta’ Transport Malta (www.
transport.gov.mt)).

It-Tlieta, is-6 ta’ Frar, 2018

L-iffilmjar se jsehh fil-Mediterranean Film Studio zona C
(murija fuq i¢-chart fis-sit ta’ Transport Malta (www.transport.
gov.mt)) mis-7.30 a.m. sal-5.30 p.m.

L-Erbgha, is-7 ta’ Frar, 2018

L-iffilmjar se jsehh fil-Mediterranean Film Studio zona C
(murija fuq i¢-chart fis-sit ta’ Transport Malta (www.transport.
gov.mt)) mill-10.00 a.m. sat-8.00 p.m.

II-Hamis, it-8 u l-Gimgha, 1d-9 ta’ Frar, 2018

L-iffilmjar se se jsehh fil-Mediterranean Film Studio zona C
(murija fuq i¢-chart fis-sit ta’ Transport Malta (www.transport.
gov.mt)) mill-5.00 p.m. sal-4.00 p.m. (iffilmjar billejl).

Il-bastimenti li gejjin se jassistu wagqt l-iffilmjar:
MYV Wilfred, MV Maria C u zewg (2) RHIB.

Mill-Hamis, 1-1 ta’ Frar sal-Hamis, il-15 ta’ Frar, 2018,
il-moll tal-Bajja tar-Rinella ghandu jinzamm vojt il-gurnata
kollha.

Fid-dawl ta’ hawn fuq, mit-Tlieta, is-6 ta’ Frar sal-Gimgha,
id-9 ta’ Frar, 2018, ikun mehtieg li ghall-ghanijiet tal-iffilmjar
ma jkun jidher xejn fuq l-orizzont mill-Mediterranean Film
Studio 7ona C (murija fuq i¢-chart fis-sit ta’ Transport Malta
(www.transport.gov.mt)).

Il-bahhara huma mitluba joqoghdu attenti, iZommu ’l
boghod u jikkoperaw mal-organizzaturi u l-bastimenti tal-

TRANSPORT MALTA
Local Notice to Mariners No. 5 of 2018

Filming outside the Grand Harbour, Valletta —
February 2018

The Ports and Yachting Directorate, Transport Malta,
notifies all mariners and sea vessel operators that filming
activities will take place outside the Grand Harbour, Valletta.

The dates, times and areas are as follows:

Friday, 2nd, Saturday, 3rd, Monday, Sth, Tuesday, 6th,
Wednesday, 7th, Thursday, 8th, Monday, 12th, Tuesday, 13th,
Wednesday, 14th, and Thursday, 15th February, 2018.

Filming will be carried out in areas A and B from 7.00
a.m. to 7.00 p.m. An alternative site area D may be used on
these days (areas shown on chart shown on Transport Malta
website (wWww.transport.gov.mt)).

Tuesday, 6th February, 2018.

Filming will be carried out at Mediterranean Film Studio,
area C (shown on chart on Transport Malta website (Www.
transport.gov.mt)) from 7.30 a.m. to 5.30 p.m.

Wednesday, 7th February, 2018.

Filming will be carried out at Mediterranean Film Studio,
area C (shown on chart on Transport Malta website (Www.
transport.gov.mt)) from 10.00 a.m. to 8.00 p.m..

Thursday, 8th and Friday, 9th February, 2018.

Filming will be carried out at Mediterranean Film Studio,
area C (shown on chart on Transport Malta website (Www.
transport.gov.mt)) from 5.00 p.m. to 4.00 a.m. (night filming).

The following vessels will be assisting during the filming:
MYV Wilfred, MV Maria C and two (2) RHIB.

From Thursday, 1st February to Thursday, 15th February,
2018, the quay at Rinella Bay is to be kept clear at all time.

In view of the above from Tuesday, 6th February to Friday,
9th February, 2018, a clear horizon from the Mediterranean
Film Studio, area C (shown on chart on Transport Malta
website (www.transport.gov.mt)) is required for filming
purposes.

Mariners are requested to keep a sharp look out, give
a wide berth and cooperate with the organisers and police
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pulizija meta jbahhru fil-vi¢inanza taz-zoni ta’ hawn fuq matul
id-dati u l-hinijiet imsemmija.

Il-bahhara u l-operaturi tal-bastimenti ghandhom joqoghdu
attenti ghal VHF Channel 12. Huma ghandhom jobdu
struzzjonijiet mahruga mill-Valletta Port Control (Valletta
VTS) fuq VHF Channel 12.

Charts affettwati: BA 2537,2538 u 177

It-2 ta’ Frar, 2018

SPORTMALTA

Pozizzjoni ta’ Kap Ezekuttiv ma’ SportMalta
Numru tal-Permess 56/2018

SportMalta (SM) l-awtorita regolatorja taht ir-
responsabbilta tas-Segretarjat Parlamentari ghaz-Zghazagh,
Sport u Ghaqdiet Volontarji fi hdan il-Ministeru tal-
Edukazzjoni u Xoghol fetah applikazzjoni ghall-ingagg ta’
Kap Ezekuttiv (CEO).

Ir-responsabbiltajiet ewlenin se jkunu, izda mhux limitati,
ghal:

assistenza lill-Bord tad-Diretturi fit-tfassil tal-pjanijiet
ghal-SM

implimentazzjoni tal-pjanijiet approvati mill-Bord tad-
Diretturi

li tigi stabbilita struttura ta’ responsabbilta delegata

implimentazzjoni ta’ policies approvati minn zmien ghal
zmien mill-Bord tad-Diretturi

li jipprovdi sorsi ta’ tahrig minn Zmien ghal zmien lill-
impjegati ta’ SM

l-izgurar ta’ kwalita, kwantita, skedi taz-zmien u rizultati
li jistghu jitkejlu f’relazzjoni mal-ghanijiet ippjanati

Il-kandidat ideali ghandu jkun:
profi¢jenti fil-lingwa Maltija u fil-lingwa Ingliza;

fil-pussess ta’ lawrja tal-Masters jew ekwivalenti
rikonoxxut mill-MQRIC fil-management u/jew esperjenza
ppruvata tax-xoghol.

L-applikazzjonijiet flimkien ma’ curriculum vitae li
juru u dokumenti li jippruvaw il-kwalifiki u esperjenza,
jintlagghu mid-Dipartiment tar-Rizorsi Umani, SportMalta
fil-Kumpless Sportiv tal-Kottonera, Cottoner Avenue,
Bormla BML 9020, mhux aktar tard minn nofsinhar (Hin
Centrali Ewropew) ta’ nhar it-Tnejn , it-12 ta’ Frar, 2018.

Is-sit elettroniku u l-indirizz elettroniku tad-dipartiment
riceventi huma (www.sportmalta.org) u (jonathan.caruana@

sportmalta.org.mt) rispettivament.

It-2 ta’ Frar, 2018

crafts when sailing in the vicinity of the above areas during
the mentioned dates and times.

Mariners and vessel operators are to keep watch on VHF
Channel 12. They are to comply with instructions issued by
Valletta Port Control (Valletta VTS) on VHF Channel 12.

Charts affected: BA 2537, 2538 and 177
2nd February, 2018

SPORTMALTA

Position of Chief Executive Officer with SportMalta
Permit Number 56/2018

SportMalta (SM), the regulatory authority under the
responsibility of the Secretary parliamentary for Youths,
Sports and Voluntary Organisations within the Ministry for
Education and Employment, is looking for a Chief Executive
Officer (CEO).

The main responsibilities shall be, but not limited, to:

assisting the Board of Directors with SM’s business plan
implementing the approved business plan

establishing a structure of delegated responsibility

implementing policies approved from time to time by the
Board of Directors

providing for the training requirements of SM’s staff

ensuring quality, quantity, timeliness and measurable
results in relation to planned objectives

The ideal candidate will be:
proficient in the Maltese and English languages;

in possession of a Master Degree or equivalent recognized
by MQRIC in management and/or proven experience of the
job

Applications together with a curriculum vitae showing
and enclosing proof of qualifications and experience, will
be received by SportMalta Human Resources Department
at Cottonera Sports complex, Cottoner Avenue, Cospicua,
BML 9020, by not later than noon (Central European Time)
of Monday, 12th February, 2018.

The website address and email address of the receiving
department are (www.sportmalta.org.mt) and (jonathan.

caruana@sportmalta.org.mt) respectively.

2nd February, 2018
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MINISTERU GHALL-ENERGIJA
U L-IMMANIGGJAR TAL-ILMA

Post ta’ Accounting and Finance Officer fil-Ministeru
ghall-Energija u I-Immaniggjar tal-Ilma

Nomenklaturi li jindikaw il-maskil jinkludu wkoll il-
femminil.

1. Is-Segretarju Permanenti ghall-Ministeru ghall-
Energija u lI-Immaniggjar tal-Ilma jilqa’ applikazzjonijiet
ghall-post ta’ Accounting and Finance Officer fil-Ministeru
ghall-Energija u I-Immaniggjar tal-Ilma.

Termini u kundizzjonijiet

2.1 Din il-hatra hija soggetta ghal perjodu ta’ prova ta’
sitt (6) Xhur.

2.2 Is-salarju ta’ Accounting and Finance Officer huwa
ta’ Skala ta’ Salarju 11, €18,152.98 fis-sena, li jizdied bi
€375.17 fis-sena sa massimu ta’ €20,404.00.

Dmirijiet

3. Id-dmirijiet ta’ persuna fil-hatra ta’ Accounting and
Finance Officer jinkludu:

Assistenza lill-management
riformi ta’ gestjoni finanzjarja, b’mod partikolari
relatati ma’ accrual accounting;

fl-implimentazzjoni ta’
dawk

Verifika u infurzar ta’ proceduri fi hrug ta’ kull Local
Purchase Order (LPO) u pagamenti sabiex jigi assigurat
li dawn isiru skont il-linji gwida tal-Public Procurement
Regulations,

Ipprocessar ta’ invoices u hlasijiet ohrajn, awtorizzazzjoni
ta’ requisitions dipartimentali, ordnijiet ta’ xiri lokali u
vouchers ta’ pagamenti;

Ipprocessar ta’ virements ta’ fondi fuq il-bagit, skedi
ta’ trasferiment u vouchers ta’ trasferiment u aggustament
permezz tad-Departmental Accounting System (DAS);

Kumpilazzjoni ta’ rapporti perjodi¢i inkluzi rapporti
trimestrali, estimi riveduti ta’ kull xahar, projezzjonijiet ta’
likwidita u rapporti finanzjarji ohra kif mehtieg;

Kordinazzjoni u kontroll tal-fondi favur entitajiet tal-
Gvern, revizjoni ta’ kontijiet ta’ gestjoni, dikjarazzjonijiet ta’
likwidita u rapporti ohra finanzjarji prezentati lid-Direttorat
ghas-Servizzi Korporattivi bhala parti mill-process;

MINISTRY FOR ENERGY
AND WATER MANAGEMENT

Post of Accounting and Finance Officer in the Ministry
for Energy and Water Management

Nomenclatures denoting the male gender include also the
female gender.

1. The Permanent Secretary Ministry for Energy and
Water Management invites applications for the post of
Accounting and Finance Officer in the Ministry for Energy
and Water Management.

Terms and Conditions

2.1 This appointment is subject to a probationary period
of six (6) months.

2.2 The salary for the post of Accounting and Finance
Officer is Salary Scale 11, that is, €18,152.98 per annum,
rising by annual increments of €375.17 up to a maximum
of €20,404.

Duties

3. The duties of Accounting and Finance Officer include:

Assisting management in the implementation of financial
management reforms, particularly those relating to accrual
accounting;

Checking and ensuring that all request for the issuance of
Local Purchase Order (LPO)’s and payments are in line with
Public Procurement Regulations;

Processing invoices and other payments, and authorising
departmental requisitions, local purchase orders and
payment vouchers;

Processing virements of funds across budgetary items
and raising Transfer Schedules and Transfer and Adjustment
Vouchers through the Departmental Accounting System
(DAS);

Compiling periodic reports including quarterly accrual
accounting reports, monthly revised estimates, Treasury
cash flow projections and other financial reports as required;

Coordinating the release of funds in favour of
Government entities, and reviewing management accounts,
cash flow statements and other financial reports presented
to the Corporate Services Directorate as part of the process;
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Sorveljanza u assistenza kif mehtieg fl-ipprocessar u
I-gheluq ta’ safar u proceduri sussegwenti ta’ rimborz, fejn
applikabbli;

Infurzar ta’ pro¢eduri ta’ kull rimborz pagabbli, li dan isir
fil-hin u 1i jkun allokat taht ‘l-isem’ rispettiv tieghu;

Twettiq ta’ monitoragg intern biex jassigura konformita
mal-Financial and Public Procurement Regulations;

Assistenza lill-management fit-tmexxija ta’ kuljum fit-
tagsima tal-Finanzi u Amministrazzjoni;

Twettiq ta’ dmirijiet ohra li jistghu jigu assenjati mid-
Direttur, MEW;

Qadi ta’ dmirijiet ohra skont l-ezigenzi tas-Servizz
Pubbliku kif ordnat mis-Segretarju Permanenti Ewlieni.

Rekwiziti tal-Eligibbilta

4.1 Sal-hin u d-data tal-gheluq ta’ din is-sejha ghall-
applikazzjonijiet, l-applikanti ghandhom ikunu:

(1) (a) cittadini ta’ Malta; jew

(b) cittadini ta’ Stati Membri ohra tal-Unjoni Ewropea 1i
ghandhom jedd ghal trattament ugwali dags c¢ittadini Maltin
fi kwistjonijiet ta’ impjieg bis-sahha ta’ legizlazzjoni tal-
UE u dispozizzjonijiet ta’ trattati dwar i¢-caqliq hieles tal-
haddiema; jew

(c) cittadini ta’ kwalunkwe pajjiz iehor li ghandhom jedd
ghal trattament ugwali dags ¢ittadini Maltin fi kwistjonijiet
ta’ impjieg minhabba li jkunu japplikaw ghal dak il-pajjiz
b’legizlazzjoni tal-UE u dispozizzjonijiet ta’ trattati dwar ic-
¢aqliq hieles tal-haddiema; jew

(d) kwalunkwe persuni ohra li ghandhom jedd ghal
trattament ugwali dags Ccittadini Maltin fi kwistjonijiet
ta’ impjieg permezz tar-relazzjoni familjari taghhom ma’
persuni msemmija f’(a), (b) jew (c), skont kif hemm fil-ligi
jew fil-legizlazzjoni tal-UE u dispozizzjonijiet ta’ trattati
msemmija hawn fuq; jew

(e) cittadini ta’ pajjizi terzi li jkunu nghataw status
ta’ residenti li joqoghdu ghal zmien twil f’Malta taht ir-
regolament 4 tar-Regolamenti tal-2006 dwar “Status ta’
Residenti li joqoghdu ghal Zmien Twil (Cittadini ta’ Pajjizi
Terzi)”, jew 1i jkunu nghataw permess ta’ residenza taht
ir-regolament 18 (3) tal-istess regolamenti, flimkien mal-
membri tal-familja ta’ ¢ittadini ta’ pajjizi terzi li jkunu
nghataw permess ta’ residenza taht ir-Regolamenti tal-2007
dwar ir-Riunifikazzjoni tal-Familji.

Ghandu jintalab il-parir tad-Dipartiment ghall-Affarijiet
tac-Cittadinanza u Expatriates fi hdan 1-Agenzija Identity

Supervising and assisting as necessary in the issue and
closing of overseas travel advances and the subsequent
reimbursement procedures, where applicable;

Ensuring that receivable reimbursements are received in
time and that are allocated to the respective line item.

Performing Internal Monitoring to ensure compliance
with Financial and Public Procurement Regulations

Assisting management in the daily running of the Finance
and Administration Section;

Performing any other duties that may be assigned by the
Director MEW;

Any other duties according to the exigencies of the Public
Service as directed by the Principal Permanent Secretary.

Eligibility Requirements

4.1 By the closing time and date of this call for
applications, applicants must be:

(i) (a) citizens of Malta; or

(b) citizens of other Member States of the European Union
who are entitled to equal treatment to Maltese citizens in
matters of employment by virtue of EU legislation and treaty
provisions dealing with the free movement of workers; or

(c) citizens of any other country who are entitled to
equal treatment to Maltese citizens in matters related to
employment by virtue of the application to that country of
EU legislation and treaty provisions dealing with the free
movement of workers; or

(d) any other persons who are entitled to equal treatment
to Maltese citizens in matters related to employment in
terms of the law or the above-mentioned EU legislation and
treaty provisions, on account of their family relationship
with persons mentioned in paragraph (a), (b) or (c); or

(e) third country nationals who have been granted long-
term resident status in Malta under regulation 4 of the
“Status of Long-Term Residents (Third Country Nationals)
Regulations, 2006” or who have been granted a residence
permit under regulation 18(3) thereof, together with family
members of such third country nationals who have been
granted a residence permit under the “Family Reunification
Regulations, 2007”.

The advice of the Department of Citizenship and
Expatriate Affairs within the Identity Malta Agency should
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Malta skont il-htiega fl-interpretazzjoni tad-dispozizzjonijiet
imsemmija hawn fuq.

[l-hatra ta’ kandidati msemmija f’(b), (c), (d) u (e) hawn
fuq tehtieg il-hrug ta’ licenzja tax-xoghol f’dawk il-kazijiet
fejn hija mehtiega skont 1-Att dwar I-Immigrazzjoni u
legizlazzjoni sussidjarja. Jobsplus ghandha tigi kkonsultata
skont il-htiega dwar din il-materja.

(ii) kapaci jikkomunikaw bil-Malti u bl-Ingliz;

(iii) Fil-pusses ta’ kwalifika f’Livell 5 tal-MQF minimu ta’
60 ECTS/ECVET, f’qasam Fininazjarju bhal Accountancy,
Business Management, Business Administration u Public
Policy. Prijorita se tinghata lill-kanditati b’esperjenza
rilevanti.

4.2 Kwalifiki li huma ta’ livell oghla minn dak mitlub
hawn fuq jigu accettati ghall-fini ta’ eligibbilita, sakemm
dawn ikunu fis-suggetti mitluba.

Dawk il-kandidati li ma jkunux ghadhom gabu l-kwalifiki
msemmija hawn fuq formalment xorta jigu kkunsidrati,
basta jipprovdu evidenza li gew approvati ghall-ghoti tal-
kwalifiki msemmija jew inkella jkunu lestew b’success
il-kretti mehtiega tal-ECTS/ECVETS, jew ekwivalenti,
mehuda bhala parti minn programm ta’ studju ta’ livell tal-
MQF rikonoxxut, kif mitlub fil-kriterji tal-eligibbilta ta’
hawn fuq jew oghla, sal-hin u d-data tal-gheluq ta’ din is-
sejha ghall-applikazzjonijiet.

4.3 Ufficjali Pubbli¢i li ghandhom grad fi klassi
partikolari, u li nghataw il-hatra ta’ Officer in Scale permezz
ta’ decizjoni tal-Grievances Unit fl-istess skala ta’ dak ta’
grad oghla fl-istess klassi, huma eligibbli li japplikaw ghal
gradi miftuha ghal uffi¢jali 1i ghandhom tali grad oghla bl-
istess skala ta’ dik tal-hatra ta’ Officer in Scale.

Is-snin ta’ servizz mid-data ta’ meta giet effettiva l-hatra
bhala Officer in Scale jghoddu bhala parti mis-snin ta’
servizz mitluba fis-sejha ta’ applikazzjonijiet.

Kwalunkwe kriterju ichor ta’ eligibbilta ghall-post irid
jigi sodisfatt skont din is-sejha ta’ applikazzjonijiet.

4.4 L-applikanti jridu jkunu ta’ kondotta li hi xierqa
ghall-post li l-persuna qed tapplika ghalih (applikanti li
diga geghdin jahdmu fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta jridu
jipprezentaw is-Service and Leave Record Form (GP 47);
filwaqt li dawk li japplikaw minn barra jridu jipprezentaw
Certifikat tal-Kondotta ricenti mahrug mill-Pulizija jew
awtorita ohra kompetenti mhux aktar minn xahar (1)
qabel id-data tal-applikazzjoni, u jindikaw jekk qatt kinux
impjegati tal-Gvern qabel u jaghtu d-dettalji).

be sought as necessary in the interpretation of the above
provisions.

The appointment of candidates referred to at (b), (c), (d)
and (e) above would necessitate the issue of an employment
licence in so far as this is required by the Immigration Act
and subsidiary legislation. Jobsplus should be consulted as
necessary on this issue.

(ii) able to communicate in Maltese and English;

(ii1) In possession of MQF Level 5 with a minimum of
60 ECTS/ECVETS qualification related to Finance areas
such as Accountancy or Business Management or Business
Administration or Public Policy. Priority will be given to
candidates with relevant experience.

4.2 Qualifications at a level higher than that specified
above will be accepted for eligibility purposes, provided
they meet any specified subject requirements.

Moreover, candidates who have not yet formally obtained
any of the above-mentioned qualifications will still be
considered, provided that they submit evidence that they
have been approved for the award of the qualifications in
question, or successfully completed the necessary ECTS/
ECVETS credits, or equivalent, taken as part of a recognized
MQF level programme of study, as required in the afore-
mentioned eligibility criteria or higher, by the closing time
and date of the call for applications.

4.3 Public Officers holding a grade in a particular stream,
and who were granted Officer in Scale status by virtue of
a Grievances Unit decision in the same scale as that of a
higher grade in that stream, are eligible to apply for grades
open to officers holding such higher grade within the stream
that carries the same scale as that of the Officer in Scale
status.

The years of service since the effective date of
appointment as Officer in Scale are reckonable for the
purpose of satisfying any requisite years of service stipulated
in calls for applications.

Any other eligibility requisites for the post must be met in
terms of this call for applications.

4.4 Applicants must be of conduct which is appropriate to
the post applied for (applicants who are already in the Malta
Public Service must produce a Service and Leave Record
Form (GP 47); those applying from outside the Service
must produce a Certificate of Conduct issued by the Police
or other competent authority not earlier than one (1) month
from the date of application and state whether they have ever
been in Government Service, giving details).
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4.5 Il-kandidati maghzula jridu jkunu eligibbli ghall-hatra
f’dan il-grad, skont 4.1 sa 4.4 hawn fuq, mhux biss sal-hin u
d-data tal-gheluq ta’ din is-sejha ghall-applikazzjonijiet, izda
wkoll fid-data tal-hatra.

4.6 L-applikanti prospettivi ghandhom jaraw id-
dispozizzjonijiet generali marbuta ma’ din is-sejha ghall-
applikazzjonijiet fejn jikkoncerna s-sottomissjoni ta’
dikjarazzjoni ta’ rikonoxximent tal-kwalifiki minghand
I-MQRIC, jew awtorita pertinenti ohra, kif applikabbli (ara
I-link aktar ’1 isfel).

Sottomissjoni ta’ Dokumentazzjoni

5.1 Il-kwalifiki u l-esperjenza li l-persuna jkollha
ghandhom jintwerew b’certifikati u/jew dokumenti li kopja
taghhom ghandha tkun mehmuza mal-applikazzjoni. Kopji
scanned mibghuta b’mod elettroniku huma accettati.

5.2 Id-dokumenti originali ghandhom, minghajr
eccezzjoni, jintwerew wagqt l-intervista.

Proceduri tal-Ghazla

6.1 L-applikanti eligibbli jigu assessjati minn bord tal-
ghazla biex jigi ddeterminat min hu adatt ghall-post. II-
marka massima ghal dan il-process tal-ghazla hija 100 u
I-marka 1i persuna trid iggib biex tghaddi hija 50.

6.2 Tinghata kunsiderazzjoni xierqa lill-kandidati i,
minbarra dak mitlub f’paragrafi 4.1 sa 4.3, ghandhom
esperjenza ta’ xoghol relevanti u ppruvata.

Sottomissjoni tal-Applikazzjoni

7. L-applikazzjonijiet flimkien mal-curriculum vitae
li juru l-kwalifiki u l-esperjenza, jintlagghu mid-Direttur
ghas-Servizzi Korporattivi  fil-Mnisteru  ghall-Energija
u l-Immaniggjar tal-Ilma, 52, Triq it-Teatru I-Antik, Il-
Belt Valletta, sa mhux aktar tard minn nofsinhar (Hin
Centrali Ewropew) ta’ nhar il-Gimgha, is-16 ta’ Frar,
2018. L-applikazzjonijiet jistghu jigu sottomessi wkoll
permezz tal-Online Government Recruitment Portal (http://
recruitment.gov.mt) sal-hin u d-data tal-gheluq ta’ din is-
sejha ghall-applikazzjonijiet, kif indikat hawn fuq. Aktar
dettalji dwar is-sottomissjoni tal-applikazzjonijiet jinsabu
fid-dispozizzjonijiet generali msemmija hawn isfel.

Dispozizzjonijiet Generali Ohra

8. Dispozizzjonijiet generali ohra dwar din is-sejha ghall-
applikazzjonijiet, b’referenza partikolari ghal:

benefic¢cji applikabbli, kundizzjonijiet u regoli/regolamenti;
bdil ragonevoli ghall-persuni rregistrati b’dizabbilta;

4.5 Applicants must be eligible to take up their due
appointment, in terms of 4.1 to 4.4 above, not only by the
closing time and date of this call for applications but also on
the date of appointment.

4.6 Prospective applicants should note the requirement to
produce MQRIC recognition statements in respect of their
qualifications from MQRIC, or other designated authorities,
as applicable, as per provisions applicable to this call for
applications (see link below).

Submission of Supporting Documentation

5.1 Qualifications and experience claimed must be
supported by certificates and/or testimonials, copies of
which should be attached to the application. Scanned copies
sent electronically are acceptable.

5.2 Original certificates and/or testimonials are to be
invariably produced for verification at the interview.

Selection Procedure

6.1 Eligible applicants will be assessed by a selection
board to determine their suitability for the post. The
maximum mark for this selection process is 100 and the pass
mark is 50.

6.2 Due consideration will be given to applicants who,
besides the requisites indicated in paragraphs 4.1 to 4.3,
have proven relevant work experience.

Submission of Applications

7. Applications, together with a curriculum vitae
showing qualifications and experience, will be received by
the Director Corporate Services, Ministry for Energy and
Water Management at 52, Triq it-Teatru 1-Antik, Valletta,
by not later than noon (Central European Time) of Friday,
16th February, 2018. Applications can also be submitted
through the Online Government Recruitment Portal (http://
recruitment.gov.mt) by the said closing time and date of
this call for applications, as indicated above. Further details
concerning the submission of applications are contained in
the general provisions referred to below.

Other General Provisions

8. Other general provisions concerning this call for
applications, with particular reference to:

applicable benefits, conditions and rules/regulations;
reasonable accommodation for registered persons with
disability;
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sottomissjoni ta’ dikjarazzjoni ta’ rikonoxximent dwar il-
kwalifiki;

pubblikazzjoni tar-rizultat;

ezami mediku;

process sabiex tintbaghat petizzjoni dwar ir-rizultat;

access ghall-formola tal-applikazzjoni u dettalji relatati;
zamma ta’ dokumenti,

jinsabu fis-sit elettroniku tad-Divizjoni dwar Nies u
Standards  (https://publicservice.gov.mt/en/people/Pages/
PeopleResourcingandCompliance/FormsandTemplates.
aspx) jew jinkisbu mir-Rizorsi Umani fi hdan il-Ministeru.
Dawn id-dispozizzjonijiet generali ghandhom jitqiesu bhala
parti integrali minn din is-sejha ghall-applikazzjonijiet.

Is-sit elettroniku, 1-indirizz elettroniku, u n-numru tal-fax
tad-Dipartiment/Divizjoni/Direttorat huma (http://energy.
gov.mt), (hrnew@gov.mt), 2291 7000.

It-2 ta’ Frar, 2018

MINISTERU TAL-INTERN
U S-SIGURTA NAZZJONALI

Post ta’ Kuntistabbli fid-Dipartiment
tal-Pulizija fil-Ministeru ghall-Intern
u s-Sigurta Nazzjonali

(Skont I-HR Plan tal-Ministeru ghas-sena 2018)

Nomenklaturi li jindikaw il-maskil jinkludu wkoll il-
femminil

1. II-Kummissarju tal-Pulizija, Ministeru tal-Intern u
s-Sigurta Nazzjonali jilga’ applikazzjonijiet ghall-post ta’
Kuntistabbli fil-Korp tal-Pulizija ta’ Malta, fil-Ministeru tal-
Intern u s-Sigurta Nazzjonali.

Termini u Kundizzjonijet

2.1 Din il-hatra hija suggetta ghal perjodu ta’ prova ta’
sentejn.

2.2 Is-salarju ta’ Kuntistabbli huwa ta’ Skala ta’ Salarju
14, i fis-sena 2018 huwa ta’ €14,928 fis-sena, li jizdied bi
€316.83 fis-sena sa massimu ta’ €16,829.

2.3 Persuna fil-grad ta’ Kuntistabbli tal-Pulizija titla’ fi
Skala 13 (li fis-sena 2018 huwa ta’ €15,955 x €335.50 -
€17,968) wara sentejn (2) fis-servizz fil-grad, jekk tkun
qdiet dmirha b’mod sodisfacenti.

submission of recognition statements in respect of
qualifications;

publication of the result;

medical examination;

the process for the submission of petitions concerning the
result;

access to application forms and related details;

retention of documents,

may be viewed by accessing the website of the People
and Standards Division (https://publicservice.gov.mt/
en/people/Pages/PeopleResourcingandCompliance/
FormsandTemplates.aspx) or may be obtained from
HR Section within the Ministry for Energy and Water
Management. These general provisions are to be regarded as
an integral part of this call for applications.

The website address, email address and fax number of
the receiving Department/Division/Directorate are (http://
energy.gov.mt, (hrmew@gov.mt), 2291 7000.

It-2 ta’ Frar, 2018

MINISTRY FOR HOME AFFAIRS
AND NATIONAL SECURITY

Post of Police Constable in the Malta Police
Force within the Ministry for Home Affairs
and National Security

(As per Ministry’s HR Plan for the year 2018)

Nomenclatures denoting the male gender include also the
female gender.

1. The Commissioner of Police, Ministry for Home
Affairs and National Security invites applications for the
post of Police Constable in the Malta Police Force within
the Ministry for Home Affairs and National Security.

Terms and Conditions

2.1 This appointment is subject to a probationary period
of two (2) years.

2.2 The salary for the post of Police Constable is Salary
Scale 14, which in 2018 is, €14,928 per annum, rising by
annual increments of €316.83 up to a maximum of €16,829.

2.3 A Police Constable will progress to Scale 13 (which
in 2018 is €15,955 x €335.50 - €17,968) on completion
of two (2) years service in the grade, subject to satisfactory
performance.
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2.4 Persuna fil-grad ta’ Kuntistabbli tal-Pulizija titla’
fi Skala 12 (li fis-sena 2018 huwa ta’ €17,026 x €354 -
€19,150) wara sitt (6) snin fis-servizz fis Skala 13, jekk tkun
qdiet dmirha b’mod sodisfacenti.

2.5 Matul iz-zmien li l-kandidati jkunu jattendu 1-kors fl-
Akkademja tal-Forzi Dixxiplinati, jithallsu l-paga minima
nazzjonali kurrenti u nofs il-bonus, skont 1-Artikolu 29
tar-Regolamenti dwar Kundizzjonijiet tal-Impjieg sakemm
johrog ir-rizultat tal-ezamijiet finali mill-Akkademja tal-
Forzi Dixxiplinati.

2.6 Minhabba n-natura tax-xoghol, il-post ta’ Kuntistabbli
tal-Pulizija tattira allowances kif specifikat fis-Sectoral
Agreement tal-Korp tal-Pulizija intitolat, New Salary
Structure and Conditions for the Police Force.

Dmirijiet
3. Id-dmirijiet ta’ Kuntistabbli tal-Pulizija jinkludu:

a) li jzomm I-ordni u I-kwiet pubbliku, li ma jhallix isiru
reati, 1i jgib ’il quddiem u jwettaq it-tharis tal-ligijiet, bhala
l-ewwel garanzija tad-drittijiet ta’ kull persuna f’Malta,
ukoll gabel ma tkun mehtiega xi azzjoni permezz tas-sistema
gudizzjarja ghar-ripressjoni, sanzjoni jew rimedju ta’ xi ksur;

b) 1i jirrispondi minnufih ghal kull talba ghall-harsien u
I-intervent tal-ligi;

c) li japplika 1-ligi minghajr ebda diskriminazzjoni
minhabba f’xi raguni bhas-sess, ir-razza, il-kulur, il-lingwa,
ir-religjon, il-fehma politika jew xi fehma ohra, l-origini
nazzjonali jew socjali, l-asso¢jazzjoni ma’ minoranza
nazzjonali, il-proprjeta, it-twelid jew kull status iehor;

d) li jgib ’il quddiem il-koezistenza ordinata u pacifika
tal-persuni kollha f’Malta, filwaqt li jiechu hsieb kif dovut
mhux biss tad-drittijiet dwar il-proprjeta privata imma wkoll
dwar il-proprjeta pubblika;

e) li jfittex li jhares I-ambjent bhala parti mill-gid komuni;

f) li jghin, f’limiti ragonevoli, lil kull persuna li tkun qed
tfittex 1-ghajnuna ta’ Pulizija jew xi uffi¢jal pubbliku iehor
ukoll jekk ir-responsabbilta biex fl-ahhar mill-ahhar tigi
pprovduta dik I-ghajnuna ma tkunx tappartieni lill-Korp;

2) li jwettaq onestament u effettivament dawk id-dmirijiet
kollha lilu assenjati mill-Kummissarju tal-Pulizija jew b’xi
ligi ohra;

h) dmirijiet ohra skont l-ezigenzi tas-Servizzi Pubbliku skont
istruzzjonijiet moghtija mis-Segretarju Permanenti Ewlieni.

2.4 A Police Constable will progress to Scale 12 (which
in 2018 is €17,026 x €354 - €19,150) on completion of
six (6) years service in Scale 13, subject to satisfactory
performance.

2.5 During the time that the candidates are attending the
course at the Academy for Disciplined Forces, they will
receive the then current basic minimum wage and half the
bonus in accordance with Article 29 of the Conditions of
Employment (Regulation) Act until the final examination
result at the Academy is published.

2.6 Due to the nature of work, the post of Police Constable
attracts allowances as specified in the Sectoral Agreement
of the Police Force entitled New Salary Structure and
Conditions for the Police Force.

Duties
3. The duties of a Police Constable include:

a) to preserve public order and peace, to prevent the
commission of offences, to promote and enforce the
observance of the laws, as a first guarantee of the rights of all
persons in Malta, even before action is needed through the
judicial system to repress, sanction or remedy any breach;

b) to respond immediately to any request for the protection
and intervention of the law;

¢) to apply the law without discrimination on any ground,
such as sex, race, colour, language, religion, political or
other opinion, national or social origin, association with a
national minority, property, birth or other status;

d) to promote the orderly and peaceful coexistence of all
persons in Malta, paying due attention not only to private
property rights but also to public property;

e) to seek to protect the environment as part of the
common good;

f) to assist, within reasonable limits, any person seeking
the help of a police or other public officer even though the
ultimate responsibility to provide such help may not lie with
the Force;

g) to perform honestly and effectively all those duties

assigned by the Commissioner of Police and by any law; and

h) any other duties according to the exigencies of the Public
Service as directed by the Principal Permanent Secretary.
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Aktar dettalji dwar id-dmirijiet marbuta ma’ dan il-post
jistghu jinkisbu mit-Tagsima tar-Rizorsi Umani, Kwartieri
Generali tal-Pulizija, Il-Furjana.

Rekwiziti tal-Eligibbilta

4.1 Sal-hin u d-data tal-gheluq ta’ din is-sejha ghall-
applikazzjonijiet, l-applikanti ghandhom ikunu:

(i) ¢ittadini ta’ Malta;

(i1) ikunu kapaci jikkomunikaw bil-lingwa Maltija u bil-
lingwa Ingliza;

(iii) f’pussess ta’ pass (tal-anqas fi Grad 6 jew D jew
f’livell kumparabbli) f’Livell MQF 3 f’erba’ (4) suggetti li
jkunu jridu jinkludu 1-Malti u l-lingwa Ingliza; jew

ikollhom kwalifika f’Livell VET 3 jew Secondary School
Certificate and Profiling Qualification f’Livell MQF 3 fil-
Malti, Ingliz u f’zewg suggetti ohra bhala wunits ta’ studju
separati fil-kors li jkunu segwew;

Applikanti 1i jkollhom fil-pussess taghhom MCAST
Diploma " MQF livell 3, jew MCAST-BTEC First Diploma
jew MCAST-BTEC Diploma jew Certificat tas-City and
Guilds t’Livell 2 jigu kkunsidrati wkoll;

(iv) ikunu ghalqu t-tmintax-il (18) sena izda mhux it-
tletin (30) sena sat-Tnejn, is-26 ta’ Frar, 2018;

(v) ikunu ta’ tul, fil-kaz tal-irgiel, mhux angas minn
1.65m u fil-kaz tan-nisa, mhux anqas minn 1.55m meta
jitkejlu hafjin;

(vi) ikunu medikament b’sahhithom f’kull rispett, kemm
fizikament kif ukoll mentalment, skont l-istandard mediku
ta’ sahha fil-Korp biex ikunu jistghu jaqdu d-doveri kollha
ta’ Pulizija;

(vii) applikazzjonijiet minn kandidati li jkollhom fuq il-
persuna taghhom tatwaggi u/jew body piercing e¢éessiv jigu
kkunsidrati skont il-kaz;

4.2 Kwalifiki li huma ta’ livell oghla minn dak mitlub
hawn fuq jigu accettati ghall-fini ta’ eligibbilta, sakemm
dawn ikunu fis-suggetti mitluba.

Dawk il-kandidati li ma jkunux ghadhom gabu l-kwalifiki
msemmija hawn fuq formalment xorta jigu kkunsidrati,
basta jipprovdu evidenza li gew approvati ghall-ghoti tal-
kwalifiki msemmija jew inkella jkunu lestew b’success
il-kretti mehtiega tal-ECTS/ECVETS, jew ekwivalenti,
mehuda bhala parti minn programm ta’ studju ta’ livell tal-
MQF rikonoxxut, kif mitlub fil-kriterji tal-eligibbilta ta’
hawn fuq jew oghla, sal-hin u d-data tal-gheluq ta’ din is-
sejha ghall-applikazzjonijiet.

Further details of the job description of the post may be
obtained from Human Resources Branch, Police General
Headquarters, Floriana.

Eligibility Requirements

4.1 By the closing time and date of this call for
applications, applicants must be:

(i) citizens of Malta;

(i1) have the ability to communicate in the Maltese and
English languages;

(iii) in possession of a pass (at least at Grade 6 or D or a
comparable level) at MQF Level 3 in four (4) subjects which
must include Maltese and English Language; or

a Level 3 VET qualification or a Secondary School
Certificate and Profiling qualification at MQF Level 3 in
Maltese, English Language and any two other subjects as
separate study units within the course pursued.

Applicants in possession of an MCAST MQF Level
3 Diploma, or an MCAST-BTEC First Diploma, or an
MCAST-BTEC Diploma or a City and Guilds Level 2
Certificate will also be considered;

(iv) have attained their eighteenth (18) birthday but not
their thirtieth (30) birthday on Monday, 26th February, 2018;

(v) be of a minimum height of 1.65m in the case of males
and 1.55m in the case of females when standing on their
bare feet;

(vi) be medically fit in all respects, physically and
mentally, in accordance with the
medical standards of fitness in the Force to be able to
perform all Police duties;

(vii) applications by candidates having tattoos and/or
heavy body piercing will be considered on a case-by-case
basis.

4.2 Qualifications at a level higher than that specified
above will be accepted for eligibility purposes, provided
they meet any specified subject requirements.

Moreover, candidates who have not yet formally obtained
any of the above-mentioned qualifications will still be
considered, provided that they submit evidence that they
have been approved for the award of the qualifications in
question, or successfully completed the necessary ECTS/
ECVETS credits, or equivalent, taken as part of a recognized
MQF level programme of study, as required in the afore-
mentioned eligibility criteria or higher by the closing time
and date of the call for applications.
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4.3 Ufficjali Pubbli¢i li ghandhom grad fi klassi
partikolari, u li nghataw il-hatra ta’ Officer in Scale permezz
ta’ decizjoni tal-Grievances Unit fl-istess skala ta’ dak ta’
grad oghla fl-istess klassi, huma eligibbli li japplikaw ghal
gradi miftuha ghal uffi¢jali 1i ghandhom tali grad oghla bl-
istess skala ta’ dik tal-hatra ta’ Officer in Scale.

Is-snin ta’ servizz mid-data ta’ meta giet effettiva l-hatra
bhala Officer in Scale jghoddu bhala parti mis-snin ta’
servizz mitluba fis-sejha ta’ applikazzjonijiet.

Kwalunkwe kriterju iehor ta’ eligibbilta ghall-post irid
jigi sodisfatt skont din is-sejha ta’” applikazzjonijiet.

4.4 L-applikanti jridu jkunu ta’ kondotta li hi xierqa
ghall-post li l-persuna qed tapplika ghalih (applikanti li
diga geghdin jahdmu fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta jridu
jipprezentaw is-Service and Leave Record Form (GP 47);
filwaqt li dawk li japplikaw minn barra jridu jipprezentaw
Certifikat tal-Kondotta ri¢enti mahrug mill-Pulizija jew
awtorita ohra kompetenti mhux aktar minn xahar (1)
qabel id-data tal-applikazzjoni, u jindikaw jekk qatt kinux
impjegati tal-Gvern qabel u jaghtu d-dettalji).

4.5 Il-kandidati maghzula jridu jkunu eligibbli ghall-hatra
f’dan il-grad, skont 4.1 sa 4.4 hawn fuq, mhux biss sal-hin u
d-data tal-gheluq ta’ din is-sejha ghall-applikazzjonijiet, izda
wkoll fid-data tal-hatra.

4.6 L-applikanti prospettivi ghandhom jaraw id-
dispozizzjonijiet generali marbuta ma’ din is-sejha ghall-
applikazzjonijiet fejn jikkonc¢erna s-sottomissjoni ta’
dikjarazzjoni ta’ rikonoxximent tal-kwalifiki minghand
I-MQRIC, jew awtorita pertinenti ohra, kif applikabbli (ara
I-link aktar 'l isfel).

Sottomossjoni ta’ Dokumentazzjoni

5.1 Il-kwalifiki u l-esperjenza li l-persuna jkollha
ghandhom jintwerew b’certifikati u/jew dokumenti li kopja
taghhom ghandha tkun mehmuza mal-applikazzjoni. Kopji

scanned mibghuta b’mod elettroniku huma accettati

5.2 Id-dokumenti originali ghandhom, minghajr
ec¢cezzjoni, jintwerew waqt l-intervista.

Proceduri tal-Ghazla

6. L-EWWEL PARTI - EFFICJENZA FIZIKA/TEST
MEDIKU

6.1 Ezami mediku preliminari;

6.2 L-applikanti li jikkwalifikaw ikunu mehtiega li
joqoghdu ghat-test ta’ Effi¢jenza Fizika, taht Bord ta’ Ghazla

4.3 Public Officers holding a grade in a particular stream,
and who were granted Officer in Scale status by virtue of a
Grievances Unit decision in the same scale as that of a higher
grade in that stream, are eligible to apply for grades open
to officers holding such higher grade within the stream that
carries the same scale as that of the Officer in Scale status.

The years of service since the effective date of
appointment as Officer in Scale are reckonable for the
purpose of satisfying any requisite years of service stipulated
in calls for applications.

Any other eligibility requisites for the post must be met in
terms of this call for applications.

4.4 Applicants must be of conduct which is appropriate to
the post applied for (applicants who are already in the Malta
Public Service must produce a Service and Leave Record
Form (GP 47); those applying from outside the Service
must produce a Certificate of Conduct issued by the Police
or other competent authority not earlier than one (1) month
from the date of application and state whether they have ever
been in Government Service, giving details).

4.5 Applicants must be eligible to take up their due
appointment, in terms of 4.1 to 4.4 above, not only by the
closing time and date of this call for applications but also on
the date of appointment.

4.6 Prospective applicants should note the requirement to
produce MQRIC recognition statements in respect of their
qualifications from MQRIC, or other designated authorities,
as applicable, as per provisions applicable to this call for
applications (see link below).

Submission of Supporting Documentation

5.1 Qualifications and experience claimed must be
supported by certificates and/or testimonials, copies of
which should be attached to the application. Scanned copies
sent electronically are acceptable.

5.2 Original certificates and/or testimonials are to be
invariably produced for verification at the interview.

Selection Procedure

6. PART ONE -
MEDICAL TEST

PHYSICAL EFFICIENCY/

6.1 Preliminary medical test;

6.2 Eligible applicants will be subject to a Physical
Efficiency Test to be held under a Selection Board appointed



It-2 ta’ Frar, 2018

947

mahtur mill-Kummissarju tal-Pulizija, biex jigi zgurat li
jkunu f’sahhithom skont l-istandards tal-Korp tal-Pulizija.

[I-livell minimu tat-Test fl-Effi¢jenza Fizika hu maghmul
minn dawn it-tliet partijiet:

Eta Irgiel Nisa
1 Mile Run 18-30 10 min. 12 min.
Push-Ups (Ripetizzjonijiet) 18-30 15 10
Sit-Ups (Ripetizzjonijiet) 18-30 25 20

Il-kandidati jridu mill-anqas jilhqu l-istandard minimu
f’kull parti tat-test fl-Efficjenza Fizika, biex jitqiesu li
ghaddew mit-test fl-Efficjenza Fizika. Il-kandidati li ma
jehaddux f’xi wiehed mill-partijiet tat-test fl-Effi¢jenza
Fizika, ikunu jistghu jergghu joqoghdu ghal re-sit ta’ dak
it-test partikulari fi zmien gimgha wara li jkun sar l-ewwel
test komplut.

Huma dawk il-kandidati biss li jghaddu mill-partijiet
kollha tat-test fl-Efficjenza Fizika 1i jithallew joqoghdu
ghall-intervista.

7. IT-TIENI PARTI - INTERVISTA SELETTIVA

7.1 Intiza biex ikunu maghrufa dawk il-kwalitajiet
personali tal-kandidati, bhal personalita, zveltezza,
intelligenza, komportament personali, kortesija, sens komun,
u ohrajn, mehtiega minn Kuntistabbli tal-Pulizija. Il-marka
massima ghal dan il-process tal-ghazla hija 100 u I-marka li
persuna trid iggib biex tghaddi hija 50.

8. IT-TIELET PARTI —- EZAMI MEDIKU

8.1 Il-kandidati kollha li jkunu ghaddew b’suc¢cess l-ewwel
u t-tieni parti jkunu suggetti li jaghmlu ezami mediku.

9. Il-kandidati li ma jghaddux mill-intervista u/jew minn
xi wiehed mill-ezamijiet medic¢i ma jithallewx isegwu 1-kors
ta’ tahrig.

10. Tinghata kunsiderazzjoni xierqa lill-kandidati li,
minbarra dak mitlub f’paragrafi 4.1 sa 4.4, ghandhom
esperjenza ta’ xoghol rilevanti u ppruvata.

11. Il-pozizzjonijiet vakanti jimtlew skont l-ordni ta’
mertu finali fl-ezamijiet wara li jitlesta l-kors fl-Akkademja.
L-ordni ta’ mertu jibga’ jghodd sa sena min-notifika tar-
rizultati u dan sabiex eventwalment ikunu jistghu jimtlew
pozizzjonijiet vakanti ohra.

12. Tl-kandidati 1i jintghazlu, u li diga huma marbutin bi
ftehim f’xi skema ohra ta’ apprendistat, ma jkunux jistghu
jidhlu f’din l-iskema sakemm ma jgibux certifikat mill-Jobsplus
li jhollhom mill-ftehim tal-iskema ta’ apprendistat iehor.

by the Commissioner of Police, to ensure fitness to Malta
Police Force standards.

The minimum standards of the Physical Efficiency Test
will comprise the following three components:
Males

Age Females

1 Mile Run 18-30 10 mins 12 mins

Push-Ups (Repetitions) 18-30 15 10

Sit-Ups (Repetitions) 18-30 25 20

Candidates must at least attain the minimum standard
in each component of the Physical Efficiency Test to be
considered as having gained a pass in the Physical Efficiency
Test. Candidates who fail in one component will be allowed
to re-sit that one particular component within a week from
the first complete component.

Only candidates who pass in all the components of the
physical test will proceed to the selective interview.

7. PART TWO - SELECTIVE INTERVIEW

7.1 A selective interview designed to bring to the fore
those personal qualities in a candidate, such as personality,
alertness, intelligence, personal bearing, courtesy, common
sense, etc., required of a Police Constable. The maximum
mark for this selection process is 100 and the pass mark is
50.

8. PART THREE - MEDICAL TEST

8.1 A full medical test will be carried out to all successful
candidates.

9. Candidates who fail in the interview and/or in any part
of the medical tests will not be allowed to join the course of
training.

10. Due consideration will be given to applicants who,
besides the requisites indicated in paragraphs 4.1 to 4.4,
have proven relevant work experience.

11. Vacant posts will be filled according to the final
order of merit in the examinations following the course at
the Academy for Disciplined Forces. The order of merit
will continue to subsist for a period of one year from the
notification of results in order to fill eventual vacancies.

12. Successful candidates who are already bound by
an agreement of apprenticeship shall be precluded from
proceeding further with the course, unless they obtain from
Jobsplus a certificate of their release from the engagement.
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13. Tl-kandidati maghzula ghall-kors, li jkunu maghrufa
bhala Kuntistabbli tal-Pulizija fuq Tahrig, ikunu intitolati
ghal uniformi b’xejn, u jistghu jkunu mehtiega li jaghmlu
prattika ta’ xoghol fuq shift taht sorveljanza, li jinkludi
xoghol billejl u/jew xoghol manwali kif mehtieg. Parti mit-
tahrig fl-Akkademja tal-Forzi Dixxiplinati jkun fuq bazi
residenzjali.

14. TIl-kandidati jkunu suggetti ghad-dixxiplina,
anke matul il-perjodu ta’ tahrig fl-Akkademja tal-Forzi
Dixxiplinati, skont 1-Att dwar il-Pulizija, Kapitolu 164.

15. Hl-perjodu ta’ tahrig fl-Akkademja jkun jikkonsisti
f’kors inizjali komprensiv, li matulu I-Kuntistabbli tal-Pulizija
fuq tahrig ghandhom isegwu dawk il-korsijiet ta’ studju, u
jaghmlu l-ezamijiet kif ikun mitlub fil-kors ta’ tahrig, skont
ir-regolamenti godda tal-kors. L-imsemmi tahrig komprensiv
isir fl-Akkademja tal-Forzi Dixxiplinati u/jew f’lokalitajiet
u/jew postijiet ohra, skont il-htiega. Matul dan il-perjodu
1-Kuntistabbli tal-Pulizija fuq Tahrig ikunu evalwati fil-prattika
u t-teorija minn zmien ghal Zmien. Kandidati li ripetutament
ma jirnexxilhomx jilhqu I-livell mehtieg, jista’ jkollhom
it-tahrig taghhom itterminat f’kull zmien. Kuntistabbli tal-
Pulizija fuq tahrig ma jkunux intitolati ghall-ebda vacation
leave matul il-perjodu ta’ tahrig taghhom fl-Akkademja.

16. Kandidati 1i jilhqu livell sodisfacenti fl-aspetti kollha
tal-kors inizjali jkunu eligibbli biex jinhatru Kuntistabbli
bi prova ghal sentejn. Il-hatriet isiru skont il-pozizzjonijiet
vakanti ezistenti kif provdut f’paragrafu 11. L-ahhar ordni
ta’ mertu tkun determinata mit-total ta’ marki miksuba
matul il-kors kollu ta’ tahrig. Dawk li jiksbu livell ta’
distinzjoni jistghu jinghataw l-opportunita li jiehdu tahrig
avvanzat. Dawk li ma jilhqux il-livell mehtieg ma jinhatrux
Kuntistabbli u l-perjodu ta’ tahrig taghhom jigi terminat.
Madankollu, jista’ jinghatalhom ¢ans iehor biex jergghu
jaghmlu I-ezami/ezamijiet finali.

17.Matul il-perjodu ta’ sentejn bi prova bhala Kuntistabbli
tal-Pulizija, ir-rekluti godda jkunu mehtiega jkomplu bil-
kors ta’ tahrig prattiku fil-Korp tal-Pulizija, li matulu:

(1) jigu assenjati f’dawk is-Sezzjonijiet tal-Korp skont kif
jidhirlu 1i jkun l-ahjar il-Kummissarju tal-Pulizija, u

(i1) ikunu evalwati kull erba’ xhur. Il-progress ta’ kull
kandidat jigi evalwat fit-tmiem ta’ kull test.

18. Pulizija Kuntistabbli bi prova li ripetutament ma
jirnexxilhomx jilhqu I-livell mehtieg fl-evalwazzjoni ta’ kull
erba’ xhur jista’ jkollhom il-hatra taghhom itterminata fit-
tmiem tal-perjodu ta’ prova.

19.Il-Kummissarju tal-Pulizija jista’ jtemm fi kwalunkwe
hin il-kors ta’ Kuntistabbli tal-Pulizija fuq tahrig jekk dan/
din juri/turi progress mhux suffi¢jenti, nugqas ta’ mgiba
korretta, attitudni hazina jew fuq nuqqas ta’ motivazzjoni.

13. Candidates admitted to the course, who shall be
known as Trainee Police Constables, will be entitled to free
issue of uniforms. They might be requested to do practical
work on a shift basis, under surveillance, which assignment
would include night work and/or manual work as necessary.
Part of the training at the Academy for Disciplined Forces
may be on a residential basis.

14. Candidates will be subject to discipline, even during
the traineeship period at the Academy for Disciplined Forces,
as provided for in the Police Act, Chapter 164.

15. The traineeship period at the Academy for Disciplined
Forces will consist of an initial comprehensive course
of training, during which Trainee Police Constables will
be required to follow such study courses and sit for such
examinations as are laid down in the course of training,
according to new course regulations. The aforementioned
comprehensive course will be held at the Academy for
Disciplined Forces and/or elsewhere as necessary. During the
training period Trainee Police Constables will be assessed
practically and theoretically from time to time. Trainee
Police Constables will not be entitled to any vacation leave
during their period of traineeship at the Academy.

16. Trainees who reach a satisfactory level in all aspects
of the initial course will be eligible for appointment as Police
Constables on probation for two years. Appointments shall be
made subject to existing vacancies as provided for in clause
11. The last order of merit will be determined by the total
marks obtained during the whole course of training. Those
who reach distinction level may be given the opportunity to
undertake further advanced training. Those who fail to reach
the required standard will not be appointed Constables and
will have their traineeship terminated. However, one other
chance of a re-sit for the final examination/s might be given.

17. During the ensuing period of two years probation
as Police Constables, the newly recruited constables will
be required to continue with a practical training-probation
course within the Police Force, in which:-

(1) they will be assigned to those Sections of the Force
that the Commissioner of Police thinks fit, and

(i) they will be assessed on four-monthly assessments,
in which the progress of every candidate will be evaluated.

18. Probationary Police Constables who repeatedly
fail to reach the required standard in these four-monthly
assessments may have their appointment terminated at the
expiration of the period of probation.

19. The Commissioner of Police can terminate at any
time the traineeship of a trainee Police Constable upon
unsatisfactory progress, misbehavior, bad attitude or lack of
motivation.
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20. Pulizija Kuntistabbli bi prova jistghu wkoll ikunu
mehtiega jaghmlu korsijiet jew iservu barra minn Malta,
skont I-ezigenzi tas-servizz.

Sottomissjoni tal-Applikazzjoni

21. L-applikazzjonijiet flimkien ma’ curriculum vitae
li juru kwalifiki u esperjenza flimkien ma’ zewg ritratti
ricenti dags tal-passaport ghandhom jintbaghtu lit-Tagsima
Rizorsi Umani, Kwartieri Generali tal-Pulizija, I1-Furjana,
indirizzati lill-Kummissarju tal-Pulizija, mhux aktar tard
minn nofsinhar ta’ nhar it-Tnejn, is-26 ta’ Frar, 2018.

(1) L-applikazzjonijiet iridu jitwasslu personalment mill-
applikant u tinghata réevuta minnufih ghal kull applikazzjoni
li titwassal fl-Uffi¢¢ju tal-Kummissarju tal-Pulizija.

(i) Applikazzjonijiet 1i jaslu minn barra minn Malta
permezz ta’ fax jew xi messagg iehor simili sa nofsinhar
ta’ nhar it-Tnejn, is-26 ta’ Frar, 2018, jigu kkunsidrati basta
jkollhom id-dettalji kollha mehtiega. L-applikazzjoni formali
ffirmata mill-applikant/a trid tasal ghand id-Dipartiment
mhux aktar tard minn gimgha wara d-data tal-gheluq ta’
l-applikazzjonijiet u ghandha tinghata spjegazzjoni ghad-
dewmien.

Dispozizzjonijiet Generali Ohra

22. Dispozizzjonijiet generali ohra dwar din is-sejha
ghall-applikazzjonijiet, b’referenza partikolari ghal:

benefi¢cji applikabbli, kundizzjonijiet u regoli/regolamenti;
bdil ragonevoli ghall-persuni rregistrati b’dizabbilta;

sottomissjoni ta’ dikjarazzjoni ta’ rikonoxximent dwar il-
kwalifiki;

pubblikazzjoni tar-rizultat;

ezami mediku;

process sabiex tintbaghat petizzjoni dwar ir-rizultat;

access ghall-formola tal-applikazzjoni u dettalji relatati;
zamma ta’ dokumenti,

jinsabu fis-sit elettroniku tad-Divizjoni dwar Nies u
Standards  (https://publicservice.gov.mt/en/people/Pages/
PeopleResourcingandCompliance/FormsandTemplates.
aspx) jew jinkisbu mit-Tagsima tar-Rizorsi Umani, Kwartieri
Generali tal-Pulizija, II-Furjana. Dawn id-dispozizzjonijiet
generali ghandhom jitqiesu bhala parti integrali minn din is-
sejha ghall-applikazzjonijiet.

Is-sit elettroniku, in-numru tal-fax u l-indirizz elettroniku
tad-Dipartiment huma (https://pulizija.gov.mt/), 2124 3067,

u (joseph.a.farrugia@gov.mt) rispettivament.

It-2 ta’ Frar, 2018

20. Probationary Police Constables may also be required
to train and serve abroad according to the exigencies of the
service.

Submission of Applications

21.Applications, together with a curriculum vitae showing
qualifications and experience, including also two passport-
size photographs, shall be presented to the Commissioner
of Police, at the Human Resources Branch, Police General
Headquarters, Floriana, by not later than noon of Monday,
26th February, 2018.

(1) Applications must be delivered personally by hand and
will be acknowledged in writing by the Commissioner of
Police and a receipt given at the time of delivery.

(ii) Applications received from abroad through a fax or
other similar message by noon of Monday, 26th February,
2018, may be considered, provided that all requisite details
are given. The formal application form duly signed by the
applicant must reach the department by not later than one
week after the closing date together with an explanation for
the delay.

Other General Provisions

22. Other general provisions concerning this call for
applications, with particular reference to:

applicable benefits, conditions and rules/regulations;

reasonable accommodation for registered persons with
disability;

submission of recognition statements in respect of
qualifications;

publication of the result;

medical examination;

the process for the submission of petitions concerning the
result;

access to application forms and related details;

retention of documents

may be viewed by accessing the website of the People
and Standards Division (https://publicservice.gov.mt/
en/people/Pages/PeopleResourcingandCompliance/
FormsandTemplates.aspx) or may be obtained from Human
Resources Branch, Police General Headquarters, Floriana.
These general provisions are to be regarded as an integral
part of this call for applications.

The website address, fax number and email address of
the receiving Department are (https://pulizija.gov.mt/), 2124
3067, and (joseph.a.farrugia@gov.mt) respectively.

2nd February, 2018
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L-AGENZIJA TAT-TEKNOLOGIJA
TAL-INFORMATIKA TA’ MALTA

Project/Team Leader
Numbru ta’ permess Jobsplus 489/2016
Government Corporate Financial Management

1l-Project Leader se jahdem f’tim biex jikkordina u jmexxi
attivitajiet asso¢jati mal-Government Financial Management
Information System. Ir-rwol jinkludi kollegament mal-
klijenti utenti, fornituri esterni u dipartimenti tas-servizzi
tal-IT tal-MITA biex ikun zgurat it-twassil efficjenti u
effettiv tar-rekwiziti kuntrattwali. Il-kandidat maghzul se
jkun mitlub ukoll biex jipprovdi mmaniggjar tal-fornituri,
appogg tekniku u manutenzjoni ghall-kontinwita tal-operat
ta’ sistemi finanzjarji kurrenti tal-Gvern.

Il-kandidati eligibbli jrid ikollhom wahda minn dawn il-
kwalifiki u/jew esperjenza f’qasam relatat mal-ICT:

1) Kwalifika (Livell MQF 7 jew oghla); JEW

ii) Kwalifika (Livell MQF 6) u sena esperjenza; JEW

iii) Kwalifika (Livell MQF 5) u tliet snin esperjenza;
JEW

iv) Kwalifika (Livell MQF 4) u erba’ snin esperjenza;
JEW

v) Hames snin esperjenza f’qasam relatat.

Gharfien/esperjenza fl-analizi tan-negozju ta’ sistemi
finanzjarji u/jew kontabbilta/finanzi jitqiesu bhala vantagg.

Ghandha tintbaghat CV dettaljata, flimkien ma’ email ta’
applikazzjoni, kopji scanned ta¢-certifikati u lI-isem ta’ zewg
referenzi u l-indirizz tal-email taghhom sa mhux aktar tard
mill-Gimgha, id-9 ta’ Frar, 2018, lil (careers.mita@gov.mt).

It-2 ta’ Frar, 2018

L-AGENZIJA TAT-TEKNOLOGIJA
TAL-INFORMATIKA TA’ MALTA

Technical Services Officer — ICT Services Management
Service Call Centre u Control Centre
Jobsplus Permit Number: 225/2016

Numru ta’ postijiet vakanti huma disponibbli ghall-
pozizzjoni ta’ Technical Services Officer fl-oqsma li gejjin:

1. Service Call Centre: It-Technical Services Olfficer
hawn jipprovdi appogg tekniku ta’ kwalita gholja u remot
lill-klijenti tal-MITA permezz tal-uzu shih ta’ ghodod
manigerjali filwaqt 1i jaghmel djanjozi tal-in¢identi u
jipprovdi rispons.

2. Control Centre: It-Technical Services Olfficer
hawn jaghmel monitorag¢ u jaghti appog¢ lis-servizzi u

MALTA INFORMATION
TECHNOLOGY AGENCY

Project/Team Leader
Jobsplus Permit Number 489/2016
Government Corporate Financial Management

The Project Leader shall work in a team to coordinate
and lead activities associated with the Government Financial
Management Information System. The role entails liaison
with client users, external suppliers and MITA IT service
departments to ensure efficient and effective delivery of
contractual deliverables. The successful candidate will also
be requested to provide, supplier management, technical
support and maintenance for the business continuity of
current Government financial systems.

Eligible candidates must hold either of the following
qualifications and/or experience in an ICT related area:

i) A qualification (MQF Level 7 or higher); OR

ii) A qualification (MQF Level 6) and an additional one
year experience; OR

iii) A qualification (MQF Level 5) and an additional three
years’ experience; OR

iv) A qualification (MQF Level 4) and an additional four
years’ experience; OR

v) Five years’ experience in a related area.

Knowledge / experience in business analysis of financial
systems and/or accounting/finance will be considered an asset.

A detailed CV, together with a covering email, scanned
copies of certificates and the names of two referees and their
email addresses should be submitted by not later than Friday
9th February, 2018, to (careers.mita@gov.mt).

2nd February, 2018

MALTA INFORMATION
TECHNOLOGY AGENCY

Technical Services Officer — ICT Services Management
Service Call Centre and Control Centre
Jobsplus Permit Number: 225/2016

Vacancies have arisen for the position of Technical
Services Officer within the following areas:

1. Service Call Centre: The Technical Services Officer
here provides high quality, remote technical support to MITA
customers through the full use of availability management
tools whilst diagnosing incidents and providing feedback.

2. Control Centre: The Technical Services Officer here
monitors and supports all Government ICT services and
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l-infrastruttura kollha tal-ICT biex jizgura provizjoni tas-
servizz eccellenti fuq bazi 24x7x52. Din il-pozizzjoni hi
bbazata fuq xift.

Il-kandidati maghzulin ghandu jkollhom gharfien
f’diversi ogsma relatati mal-ICT bhal Local Area Networks,
Operating Systems,u Desktop Technology u jridu jkun kapaci
jintegraw mal-klijenti tal-MITA. Il-kandidati li jintghazlu
jridu wkoll ikunu fluwenti kemm fil-lingwa Maltija kif ukoll
fil-lingwa Ingliza.

Il-kwalifiki, esperjenza u kompetenzi tal-kandidati se
jigu evalwati skont il-qafas tal-Career Progression tal-
Agenzija. Il-kandidati li jigu maghzula jistghu jigu ingaggati
fuq livell ta’ Associate — Livell ta’ Karriera 2, JEW Livell
Standard — Livell ta’ Karriera 3.

Kriterji ghall-eligibbilta:

Wiehed milli gejjin f’oqsma tal-ICT:

i) Kwalifika f’Livell MQF 5 JEW oghla; jew

ii) Kwalifika f’qasam relatat (Livell MQF 4) u sena

esperjenza f’qasam relatat; jew
iii) Sentejn esperjenza f’qasam relatat.

Id-dettalji kollha jistghu jinkisbu minn (www.mita.gov.
mt/careers)

Gradwati godda jistghu jigu offruti opportunita ta’
impjieg jekk jipprovdu r-rizultati finali.

Ghandha tintbaghat CV dettaljata, flimkien ma’ email ta’
applikazzjoni, kopji scanned tac-certifikati u I-isem ta’ zewg
referenzi u l-indirizz tal-email taghhom sa mhux aktar tard
mit-Tlieta, it-13 ta’ Frar, 2018, lil (careers.mita@gov.mt).

It-2 ta’ Frar, 2018

AWTORITA DWAR IL-MEDICINI
Postijiet mal-Awtorita dwar il-Medicini
L-Awtorita dwar il-Medic¢ini tilqa’ applikazzjonijiet ghal:

Farmacisti (Permess tal-Jobsplus Nru: 57/2018).

International Fellowship Programme (Permess tal-
Jobsplus Nru: 03/2017).

Aktar informazzjoni tista’ tinkiseb minn (www.
medicinesauthority.gov.mt/careers).

Applikazzjonijiet ghandhom jintbaghtu sa mhux aktar
tard minn nofsinhar tas-Sibt, 1-10 ta’ Frar, 2018, lil (hr.

medicinesauthority @gov.mt).

It-2 ta’ Frar, 2018

infrastructure to ensure excellent service provision on a
24x7x52 basis. This position is shift based.

Successful candidates must be knowledgeable in various
ICT related areas such as Local Area Networks, Operating
Systems, and Desktop Technology and must be able to
integrate with MITA’s clients. Successful candidates must
also be fluent in both Maltese and English languages.

Candidates’ qualifications, experience and competencies
will be assessed in line with the Agency’s Career Progression
framework. Successful candidates may be engaged at either
the Associate level — Career Level 2, OR the standard level
— Career Level 3.

Eligibility Requirements:

One of the following in an ICT area:

i) A qualification at MQF Level 5 OR higher; OR

ii) A qualification in a related area (MQF Level 4) AND
1 year experience in a related area; OR

iii) 2 years experience in a related area.

All details can be found on (www.mita.gov.mt/careers)

Fresh graduates may be offered an employment
opportunity subject to the provision of final results.

A detailed CV, together with a covering email, scanned
copies of certificates and the names of two referees and
their email addresses should be submitted by not later than
Tuesday, 13th February, 2018, to (careers.mita@gov.mt).

2nd February, 2018

MEDICINES AUTHORITY
Posts with the Medicines Authority
The Medicines Authority invites applications for:

Pharmacists (Jobsplus Permit No: 57/2018).

International Fellowship Programme (Jobsplus Permit
No: 03/2017).

Further information may be obtained from (www.
medicinesauthority.gov.mt/careers).

Applications are to be submitted by not later than noon
of Saturday, 10th February, 2018, to (hr.medicinesauthority @

gov.mt).

2nd February, 2018
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AWTORITA TAD-DJAR

HomeAssist Loans — Housing Authority Repayment
Assistance Scheme

1. L-Ghan tal-Iskema

L-Awtorita tad-Djar b’kollaborazzjoni mal-Bank of
Valletta p.l.c. (il-“Bank”) u 1-Foundation for Social Welfare
Services, se tippartec¢ipa fi Skema sabiex tghin persuni jixtru
proprjeta residenzjali ghall-uzu personali taghhom u b’hekk
isiru sidien ta’ darhom.

2. Metodu ta’ Kif Tahdem l-Iskema

Din l-iskema hija miftuha ghal dawk l-applikanti li jridu
jixtru residenza ghall-uzu personali taghhom mis-settur
privat.

I1-Bank of Valletta p.l.c., suggett li jigu sodisfatti 1-kriterji
kollha tal-Bank of Valletta p.l.c., se jaghti self sa massimu
ta’ €120,000 sabiex tinxtara proprjeta fi stat finished u
abitabbli, jew fi stat shell li tista’ titlesta ghal stat abitabbli
izda fejn l-ispiza totali tax-xiri u l-finishing ma tec¢cedix
€120,000. Is-self, fejn applikabbli, se jkopri wkoll id-
depozitu relatat max-xiri tal-proprjeta, kif ukoll, 1-Awtorita
se tassisti taht din l-iskema billi tissussidja sa massimu ta’
€167 fix-xahar bhala ghotja fuq il-pagament lill-Bank of
Valletta p.l.c. tas-self fuq il-finanzjament ta’ din il-proprjeta.
Barra minn hekk, 1-Awtorita tad-Djar se tassisti wkoll bis-
servizzi professjonali ta’ Nutar li se jkun imqgabbad mill-
istess Awtorita tad-Djar.

3. Min Jista’ Japplika Taht din I-Iskema

Persuni jikkwalifikaw ghas-sussidju tal-Awtorita tad-
Djar taht din I-iskema jekk fid-data tal-applikazzjoni:

(a) ikollhom minn 18-il sena ’1 fuq;

(b) ikunu ¢ittadini Maltin;

(c) ikunu f’impjieg fiss full-time;

(d) ma jkollhomx assi kapital ’il fuq minn €23,300;

(e) ma jkollhomx proprjeta ohra;

(f) f’kaz ta’ applikant/a li kien/kienet mizzewga, jew
imsiehba f’unjoni ¢ivili skont 1-Att dwar 1-Unjoni Civili,
ikollhom divorzju finalizzat jew separazzjoni finalizzata

mill-Qorti jew permezz ta’ kuntratt fid-data tal-applikazzjoni;

(g) ma jkollhomx dhul annwu aggregat ta’ aktar minn:

HOUSING AUTHORITY

HomeAssist Loans — Housing Authority
Repayment Assistance Scheme

1. Aim of the scheme

The Housing Authority, in collaboration with Bank
of Valletta p.l.c (the Bank) and the Foundation for Social
Welfare Services, will be participating in a scheme to assist
persons to purchase a property for residential and personal
use and thus become home owners.

2. Scheme’s Procedure

This scheme is intended to those applicants who wish to
purchase their residence for personal use from the private
sector.

The Bank of Valletta, subject to all bank’s criteria being
satisfied, will be granting applicants a maximum loan up to
€120,000 to purchase a property in finished and habitable
state or in shell form state which can be rendered to a habitable
state at the total expense of €120,000 which includes the
purchasing and finishing of same property. The total amount
of loan, where applicable, will cover the deposit related to
the purchasing of the property. In addition, the Authority
will assist applicants by granting them a monthly subsidy
of not more than €167 on loan repayment to the Bank of
Valletta in relation to the loan towards the purchase of this
property. Furthermore, the Authority will be assisting these
applicants with the professional services of a Notary, who
will be appointed by the Housing Authority.

3. Qualification to Apply Under This Scheme

The following persons can qualify for subsidy from
the Housing Authority under this scheme, if on date of
application, they are:

(a) over the age of 18;

(b) Maltese citizens;

(c) in full-time employment;

(d) not in possession of assets exceeding €23,300;

(e) not in possession of other immovable property;

(f) legally separated by a final judgment of the Competent

Court pronouncing separation or legally separated by means
of a public deed;

(g) notin possession of annual aggregate income exceeding:
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€20,000 f’kaz ta’ koppja, li wiehed jew it-tnejn qeghdin
f’impjieg;

€19,000 f’kaz ta’ genitur bi tfal jghixu mieghu/maghha;

€18,000 f’kaz ta’ persuna tghix wahedha;

€20,000 f’kaz ta’ persuna b’dizabbilta jew familja li
ghandha persuna b’dizabbilta tghix maghha.

Overtime,benefi¢éju ta’ waqt I-impjieg IWB) u ghajnuna
soc¢jali mnaqgsa (UAT) ma jigux ikkunsidrati mas-salarju
tal-applikanti.

4. Dhul Annwu Totali tal-Applikant

Ghall-iskopijiet ta’ din l-applikazzjoni d-dhul annwu
aggregat tal-applikant jinkludi:

(a) dhul gross minn impjieg, paga u/jew salarju, pensjoni
u/jew benefi¢¢ji soc¢jali ohra tal-applikanti fl-intier taghhom
ghas-sena bazi precedenti. Meta l-applikazzjoni ssir minn
zewg applikanti, jigi kkunsidrat id-dhul gross mill-impjieg
tal-applikanti kollha;

(b) id-dhul tal-applikant ghas-sena bazi kalendarja minn
kapital imhaddem, bhal depoziti f’banek, shares, stocks, self,
kirjiet, investimenti f’intraprizi kummercjali, investimenti
ohra, fil-proprjeta inkluz qligh kapitali (capital gains).

Mid-dhul gross annwali jitnaqqas l-overtime/beneficc¢ju
ta’ waqt I-impjieg (IWB) u ghajnuna socjali mnaqqgsa (UAT).

5. Kundizzjonijiet ghall-Assistenza

(a) Il-proprjeta 1i se tinxtara mill-applikanti trid tkun
mibnija bil-permessi kollha rikjesti, fi stat finished u abitabbli,
jew fi stat shell sakemm l-ispiza tax-xiri u l-finishing ma
teccedix €120,000;

(b) I-proprjeta li tikkwalifika ghall-ghajnuna moghtija taht
din I-iskema ghandha tintuza u tigi okkupata mill-applikanti
esklussivament bhala r-residenza ordinarja taghhom;

(c) L-applikanti ghandhom jokkupaw il-proprjeta mixtrija
sa mhux aktar tard minn sitt (6) xhur mid-data tal-kuntratt ta’
bejgh f’kaz li tkun fi stat finished u abitabbli; u erbgha u
ghoxrin (24) xahar mid-data tal-kuntratt ta’ bejgh f’kaz li
tkun fi stat shell;

(d) Sakemm l-applikanti jkunu geghdin jibbenefikaw
minn sussidju taht din l-iskema, huma ma jkunux jistghu
jikru jew b’xi mod iehor jittrasferixxu jew jaljenaw il-fond
jew il-pussess tieghu lil terzi. Huma lanqas ma jistghu jaghtu
l-kunsens taghhom biex xi terzi jabitaw f’dan il-post anke
b’mera tolleranza jew b’titolu gratwit;

€20,000 in case of couples, who are both/or one of them
in employment;

€19,000 in case of single parents which children living
with them.

€18,000 in case of single persons

€20,000 in case of a disabled persons or family with a
disabled member.

Overtime, in work benefit (IWB) and tapered
unemployment assistance (UAT) are not to be considered as
part of the aggregate income of the applicant.

4. Aggregate Annual Income

For all purposes of the application, the calculation of the
aggregate annual income of applicant shall be as follows:-

(a) the gross income from any occupation, pay and/or
salary, pension and/or other social benefits earned by the
applicants during the basic preceding calendar year. When
the application is made by two, the gross income of both
applicants is taken into consideration.

(b) the applicant’s income and those of his wife during the
basic calendar year from capital assets such as; bank deposits,
stocks, shares, loans, rents, investments in commercial
enterprises, other investments in property, including capital
gains.

The overtime, in work benefit (IWB) and tapered
unemployment assistance (UAT) are not to be considered in
the calculation of the gross income.

5. Conditions of the Scheme

(a) The property, which is to be purchased by the applicant,
should be built in accordance with building regulations and
planning permits, be in a finished and habitable state, or in
shell form as long as the purchase price and the amount of
the necessary finishing do not exceed €120,000.

(b) The property which qualifies under this scheme should
be used and occupied by the applicants exclusively as their
ordinary residence.

(c) In case of finished properties, applicants must occupy
the property purchased, within six (6) months from the date
of deed whilst applicant purchasing properties in shell form,
these should occupy the property within two (2) years from
the date of the deed.

(d) As long as the applicants are enjoying subsidy under
this scheme, applicants must not rent or transfer the property
under any title to third parties. They should not allow third
parties to occupy the immovable property under any title
even if by gratuities or by mere tolerance.
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(e) F’kaz li l-applikanti jridu jittrasferixxu b’titolu inter
vivos il-proprjeta minnhom akkwistata, huma ghandhom
jitolbu u jottjenu l-permess moghti minn qabel u bil-
miktub mill-Awtorita u mill-Bank of Valletta p.l.c. sabiex
jittrasferixxu I-fond u kwalunkwe pagament ta’ sussidju taht
din l-iskema jigi mwaqqaf hekk kif jigi mhallas ghas-saldu
l-ammont tas-self dovut lill-Bank, flimkien ma’ imghax u
spejjez relattivi.

(f) F’kaz illi l-applikanti, wara li jottjenu l-permessi
rikjesti biex ibighu I-fond akkwistat minnhom lil terzi, huma
ghandhom jirrifondu kwalunkwe spejjez 1i jigu indikati
lilhom mill-Awtorita tad-Djar li kienu gew imhallsa mill-
Awtorita tad-Djar fuq il-kuntratt tal-akkwist u ¢joe dawk
imsemmija fi Klawsoli 5 (j) u (k). Ghal kull buon fini, huwa
mifhum li mal-bejgh ta’ tali proprjeta lil terzi, is-self moghti
mill-Bank ghandu wkoll jigi mhallas ghas-saldu flimkien
mal-imghax dovut u spejjez ancillari.

(g) Fl-eventwalita li l-applikanti 1i jibbenefikaw taht
din l-iskema jkunu f’relazzjoni, f’unjoni ¢ivili  jew
mizzewga, u r-relazzjoni ta’ bejniethom tintemm jew f’kaz
ta’ separazzjoni jew annullament jew divorzju, huma u
¢joe kull wiehed jew wahda mill-partijiet ikunu obbligati li
jinfurmaw lill-Awtorita tad-Djar b’dan fi Zmien tletin (30)
gurnata mid-data li ssehh l-imsemmija eventwalita. F'kaz
illi ssehh xi wahda mill-eventwalitajiet hawn imsemmija,
I-Awtorita tad-Djar tirrizerva d-dritt 1i tirrevedi l1-pagament
ta’ sussidju. Huwa wkoll mifhum li s-self moghti mill-Bank
ghandu jibga’ jithallas flimkien mal-imghax dovut sakemm
ma jintlahagx ftehim gdid mal-Bank sabiex isir kuntratt ta’
self gdid mal-Bank fejn wiehed mill-applikanti jixtieq jiehu
s-self u kif ukoll it-titolu tal-proprjeta f’ismu wahdu u/jew
wahedha skont il-kaz.

(h) L-Awtorita tad-Djar ikollha d-dritt illi twaqqaf il-
pagamenti ta’ sussidju taht din l-iskema f’kaz li l-applikant
jonqos milli jhallas il-pagament tas-self anke wiched, kif
ukoll f’kaz illi l-applikant ma jibqax jissodisfa I-kriterji
ta’ din l-iskema ghalkemm kien jissodisfahom fid-data tal-
applikazzjoni u fid-data ta’ dan il-ftehim. Ghal kull buon fini,
dan ifisser li f’tali eventwalita, il-Bank ikollu d-dritt li jitlob
minghand l-applikant il-pagament mensili shih biex jithallas
lura s-self u dan minghajr pregudizzju ghall kull rimedju
legali iehor li I-Bank ikun jista’ jiechu kontra l-applikant.

(1) II-kundizzjonijiet elenkati taht din l-iskema ghandhom
jiffurmaw parti integrali mill-kuntratt ta’ bejgh u 1-kompraturi
jiddikjaraw illi jafuhom u ja¢cettawhom.

(j) Drittijiet u spejjez notarili jithallsu mill-Awtorita
tad-Djar. Dawn jinkludu d-dritt dovut lin-Nutar skont il-
ligi, spejjez tar-registrazzjoni tal-kuntratt u spejjez ohra
relatati mal-pubblikazzjoni tal-kuntratt, b’dan pero illi

(e) If applicants wish to transfer the properties to third
parties, they should obtain a written consent from both the
Bank and the Authority in order to transfer the property and
any payment of subsidy enjoyed under this scheme, should
be terminated as soon as the total balance of the loan is paid
to the bank together with the interest incurred and any other
legal fees.

(f) In the eventuality, that the applicants, after obtaining
the necessary consents to transfer the property, want to sell
their property purchased under this scheme to third parties,
they should refund to the Authority any fees indicated by the
Authority which fees where paid by the Authority on date of
deed and which are mentioned in Clause 5(j) & (k). For the
avoidance of doubt it is being clarified that, on the sale of the
said property to third parties, the loan given by the Bank has
to be repaid with any interest incurred to the bank together
with other ancillary fees.

(g) In the case married / engaged couples or two persons
who have entered into a Civil Union get separated/ annulled,
divorced or terminated their relation both applicants shall,
within thirty (30) days from the date of such dissolution, give
a written notice thereof to the Authority. In the case of the
above eventuality, the Authority reserves the right to revised
the subsidy. For the avoidance of doubt it is being clarified
that applicant has to continue paying the loan together with
its interest, until a new agreement is reached in order to sign
a new agreement with the Bank where one of the applicants
intends to shoulder the full loan and transfer the whole title
of the property onto his name.

(h) The Authority will have the right to suspend the
payment of subsidy under this scheme if the applicant fails
to effect even one loan repayment, and even if the applicant
does no longer satisfy all conditions of the scheme even
though he would have been eligible for subsidy on date of
application or on date of agreement. For the avoidance of
doubt itis being clarified that, in this eventuality, the bank will
have the right to ask applicant to pay the full loan repayment
and this without prejudice to any legal rights towards the
bank in regard to the repayment of loan by applicant.

(i) The conditions of this scheme should form an integral
part of the deed of sale and the applicants should declare that
they are fully aware and fully accept them.

(j) The Authority is to pay for all professional notarial
fees and expenses. These include fees due Notaries
according to law, fees for registration of deed and other fees
related to the publication of the deed, but the fees related
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mhumiex inkluzi l-ispejjez tar-ricerki, liema spejjez iridu
jithallsu mill-applikant/i. Spejjez relatati mal-ipproc¢essar
tal-applikazzjoni tas-self mill-Bank li jinkludu wkoll id-
drittijiet u spejjez legali u professjonali tal-Bank jithallsu
mill-Awtorita tad-Djar. Jekk pero ghal xi raguni 1-kuntratt
ta’ self u xiri ma jigix konkluz u ippubblikat, l-ispejjez u
d-drittijiet legali u professjonali tal-Bank ikunu dovuti lill-
Bank mill-applikant/i.

(k) F’kaz ta’ bejgh tal-proprjeta lil terzi, I-Awtorita ma
tkunx tenuta thallas ebda spejjez;

(1) Id-depozitu mhallas fuq il-konvenju ghandu jinzamm
min-Nutar sakemm l-att finali jigi ffirmat

(m) Is-sussidju jigi mhallas dirett lill-Bank of Valletta
plc

(n) Iridu jigu sodisfatti wkoll il-kriterji kollha stabbiliti
mill-Bank of Valletta p.l.c. sabiex jinghata s-self mill-Bank
of Valletta p.l.c. Id-decizjoni tal-Bank of Valletta p.l.c. f’dan
ir-rigward hi finali.

6. Is-Sussidju Moghti Taht din I-Iskema
(a) Is-Sussidju 1i se jinghata, u jibga’ jinghata sakemm

l-applikant/i ikun/u jikkwalifika/w ghalih hu skont kif jidher
hawn taht:

to searches are excluded — such fees will have to be paid
by the applicant. Bank processing fees which include legal
and professional fees, are to be paid by the Authority. If the
eventuality that the deed of sale and loan is not concluded
for any reason, and therefore not published, the bank legal
and professional fees due to the bank will have to be fully
paid by the applicants.

(k) In eventuality that the property is sold to third parties,
the Authority will not be bound to pay any fees/expenses;

(1) The deposit paid on Preliminary Agreement should be
retained by the Notary until the final deed is signed;

(m) The subsidy under his scheme will be directly
deposited at Bank of Valletta;

(n) The loan facility is only granted by Bank of Valletta
pl.cif all Bank of Valletta p.l.c’s established conditions and
criteria are satisfied. The Bank of Valletta p.1.c’ s decision in
this regards should be final.

6. Subsidy Granted Under This Scheme

(a) The subsidy will be granted to applicant as long as he
qualifies for it and according to the following schedule:

(b) Tabella ta’ Sussidju (b) Schedule of Subsidy
Kategorija Dhul Annwu Sussidju Category Gross Annual | Annual
Totali Massimu Income Maximum
ghas-Sena Bazi Mhallas for a basic Subsidy
Kalendarja fis-sena Calendar Year
A € € A € €
Persuna tghix wahedha 0,000 — 18,000 1,600 Single Person 0,000 - 18,000 1,600
Persuna tghix wahedha 0,000 — 20,000 1,725 Disabled Single Person | 0,000 — 20,000 1,725
(Dizabbilta)
B € € B € €
Genitur wiehed bi tfal 0,000 — 19,000 1,900 Single parents with 0,000 — 19,000 1,900
Children living with them
Genitur wiehed bi tfal 0,000 — 20,000 2,025 Disabled single parents with | 0,000 — 20,000 2,025
(Dizabbilta) children living with them
C € € C € €
Koppji 0,000 — 20,000 2,000 Couples 0,000 — 20,000 2,000
Koppji (Dizabbilta) 0,000 — 20,000 2,125 Disabled Couples 0,000 - 20,000 2,125
Koppji (+ 5 membri) 0,000 — 20,000 2,125 Couples (+ 5 members) | 0,000 — 20,000 2,125
Koppiji bi tfal fostered 0,000 — 20,000 2,300 Couples with fostered 0,000 - 20,000 2,300
jghixu maghhom children living with them
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Oltre dan, persuni wahedhom li:

(1) kienu ghamlu xi zmien f’xi djar tat-tfal; jew

(2) kienu f’xi perjodu fostered;

jibbenefikaw minn sussidju sa massimu ta’ €3,200 fis-
sena sakemm jilhqu l-eta ta’ tmienja u ghoxrin (28) sena.
Dan iffisser 1i dawn I-applikanti jinghataw id-doppju tas-
sussidju li jkunu se jikkwalifikaw ghalih skont it-Tabella ta’
hawn fugq.

Id-dhul annwali ghas-sena bazi kalendarja fit-Tabelli fuq
indikati jkun rivedut kull sena bl-ammont ta’ awment tal-
gholi tal-hajja.

Membru tal-familja ghandu jinkludi biss:

(1) I-applikanti; u

(2) tfal li jghixu fil-familja li jinkludu tfal fostered,
neputijiet jew tfal relatati mal-applikant sat-tieni grad anke
fil-linja kollaterali. It-tfal iridu jkunu:

(i) mhux mizzewga u/jew f’unjoni ¢ivili; u

(ii) dipendenti mill-applikant; u

(iii) bla impjieg; u

(iv) taht it-tmintax-il sena.

L-eta ma tapplikax ghall-persuni bhala

disabled.

registrati

(c) L-ewwel pagament tas-sussidju jsir hekk kif isir
dovut l-ewwel pagament mensili lill-Bank u l-applikant
ihallas l-ewwel pagament fuq is-self mensili lill-Bank.
F’kaz li l-applikant ikun gieghed jibbenefika minn sussidju
fuq il-kera taht l-iskema tal-Awtorita, dan is-sussidju jieqaf
immedjatament hekk kif l-ewwel pagament ta’ sussidju taht
din l-iskema jkun inhareg.

7. Revizjoni ta’ Sussidju

Is-Sussidju jigi rivedut kull sentejn. Kull sentejn 1-Awtorita
tad-Djar taghmel revizjoni fuq id-dhul u l-assi tal-applikanti,
perdo eskluz il-valur tal-assi u ¢joe il-valur tal-immobbli
residenzjali mixtrija mill-applikant taht din I-Iskema F’kull
sena tar-revizjoni l-applikant irid jissodisfa l-kundizzjonijiet
kollha tal-iskema. Jekk fid-data tar-revizjoni hu ma jissodisfax
il-kundizzjonijiet ta’ din l-iskema (u dan minkejja li fid-data
tal-applikazzjoni hu kien issodisfa dawn il-kundizzjonijiet u
b’hekk kien ikkwalifika) ma jkunx intitolat ghal xi sussidju
ulterjuri u dan wara li jkun hemm gbil mal-Bank.

In additional, single people who:
(1) lived in care; or
(2) were for a period of time fostered;

they can benefit from the subsidy amounting to a
maximum of €3,200 per annum until the age of twenty eight
(28). This means that these applicants will be granted twice
the amount of rent subsidy they are entitled to according to
Table above.

The annual income for the basic year above indicated in
tables above shall be reviewed every year by the amount of
increase on a yearly basis other National Minimum Wage.

A member of the family is to include only:
(1) the applicants; and

(2) children living in the household including fostered
children, grandchildren or children related to the applicant
up to the second degree even in the collateral line. The
children must be:

(i) not married or in a Civil Union; and
(ii) dependent on the applicant; and
(ii1) not gainfully employed; and

(iv) under 18 years of age.

The age limit shall not apply to children registered as
disabled.

(c) The first payment of subsidy is effected as soon as
the first payment on loan is due to the bank and applicants
effects his first monthly repayment. In case the applicant is
in receipt of rent subsidy issued by the Authority, this subsidy
is terminated with immediate effect and as soon as the first
monthly subsidy on loan under this scheme is issued.

7. Revision of Subsidy

The subsidy is revised evert two years. Every two years
the Authority will carry out a full means test on applicants
which includes the checking of both income and assets,
but the value of the property purchased under this scheme
is not considered as assets. In each year where a revision
of income/assets takes place, the applicant has to satisfy all
conditions of the scheme and will not be eligible for any
subsidy if he does not satisfy all conditions of this scheme
(even though he would have been eligible for subsidy on
date of application) and this in agreement with the Bank.
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8. Telf ta’ Sussidju

Jekk l-applikant li jkun applika b’suc¢cess:

(i) ikun ta informazzjoni li tinstab li hi skorretta jew
qarrieqa, huwa awtomatikament jitlef id-dritt li jkompli
igawdi mis-sussidju taht din l-iskema; u I-Awtorita tkun
tista’ taghmel ir-rapporti opportuni lill-uffi¢jali investigattivi
— skont il-kaz;

(i) ma jissodisfax il-kundizzjonijiet kollha tal-iskema
fid-data tar-revizjoni li ssir kull sentejn;

is-sussidju jitwaqqgaf immedjatament bi gbil mal-Bank u
l-applikant ma jkunx intitolat ghal sussidju ulterjuri.

Jekk jirrizulta wkoll li I-applikant kiser xi kundizzjoni ta’
din l-iskema, huwa awtomatikament jitlef id-dritt li jkompli
igawdi mis-sussidju taht din l-iskema. Id-dec¢izjoni min-
naha tal-Awtorita tad-Djar ghat-terminazzjoni ta’ sussidju
taht din l-iskema tkun wahda finali u tigi fis-sehh wara
gbil milhuq mal-Bank u dan bla ebda pregudizzju ghal kull
dritt u/jew rimedju legali spettanti lill-Bank fir-rigward tal-
applikant ghal hlas lura tas-self, imghax dovut u spejjez
ancillari. L-applikant ikun obbligat ukoll 1i jhallas penali ta’
ghaxar ewro (€10) fil-gimgha jew parti ta’ gimgha li tghaddi
sakemm jottempora ruhu mal-imsemmija kundizzjonijiet.

9. Dritt ta’ Rifjut ta’ Applikazzjoni

Minkejja kull haga 1i tinsab fid-dispozizzjonijiet ta’
din l-iskema 1-Awtorita kif ukoll il-Bank of Valletta p.l.c.
ikollhom id-dritt fid-diskrezzjoni rispettiva u assoluta
taghhom, 1i jirrifjutaw kull applikazzjoni u d-dec¢izjoni
rispettiva taghhom tkun finali.

10. Interpretazzjoni

F’kull kaz ged jigi ribadit li f’kaz ta’ divergenza bejn it-
test Malti u dak Ingliz, it-test Malti ghandu jipprevali.

11. Emendi ghall-Iskema

L-Awtorita zzomm id-dritt 1i taghmel kwalunkwe emenda
necessarja ghal din l-iskema billi tippubblika dawn l-emendi
fil-Gazzetta tal-Gvern u dan wara ftehim milhuq minn gabel
mal-Bank.

It-2 ta’ Frar, 2018

8. Loss of Subsidy

If an applicant who has applied successfully under this
scheme:

(i) has given incorrect information, which is proved to
be false or incorrect, he will automatically forfeit the right
from benefiting from subsidy under his scheme; In addition,
the Authority will have the right to report the case to
investigative authority concerned.

(ii) Does not satisfy all the condition of the scheme upon
revision date which occurs every two years;

the subsidy will be terminated with immediate effect in
accordance with the Bank and applicant will not be entitled
to any further subsidy.

In the eventuality where one or more of the conditions
of this scheme are not adhered to, the applicant shall
automatically forfeit the right for subsidy under this scheme.
The Authority’s decision to terminate the subsidy, in
accordance with the Bank, will be final and this is without
prejudice to any legal rights towards the bank in regard to
the repayment of loan by applicant, interest due and other
ancillary fees. The applicant will be obliged to pay a penalty
fee of ten euro (€10) per week, or for any part thereof and
this until the same applicant adheres to the same conditions.

9. Right of Refusal

Notwithstanding anything contained in the foregoing
provisions of this Scheme, the Authority as well as the
Bank shall have the right to refuse any application and their
respective decision will be final.

10. Interpretation

In case the Maltese text differs from the English text, the
Maltese text will prevail.

11. Amendment of Scheme

The Authority shall have the right to make any
amendments to this Scheme, and this in agreement with
the Bank, by publication of the said amendments in the

Government Gazette.

2nd February, 2018
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AWTORITA TAD-DJAR
Skema Nikru Biex Nassistu

B’referenza  ghall-Iskema Nikru Biex Nassistu
ippubblikata fil-Gazzetta tal-Gvern tal-1 ta’ Settembru, 2017,
I-Awtorita tad-Djar tixtieq taghmel is-segwenti emendi:

(a) Temenda Klawsola 2 biex taqra kif gej:

2. Sidien ta’ proprjeta residenzjali vojta fi stat finished u
proprjeta gebel u saqaf 1i hija mibnija skont ir-regolamenti
tal-bini u l-permessi ta’ zvilupp, huma eligibbli li japplikaw
taht din l-iskema. Sidien ta’ proprjeta li ghandha diga permess
tal-bini huma wkoll eligibbli li joffru din il-proprjeta fuq
pjanta. Proprjetajiet gebel u saqaf u fuq pjanta se jinghataw
lill-Awtorita fi stat ta’ finished. Preferenza tinghata lill-
proprjetajiet li jkunu fornuti b’/ift.

(b) Temenda Klawsola 3.1 biex tagra kif gej:

3.1 L-applikant ghandu d-dritt legali li jikri l-proprjeta
lill-Awtorita. Oltre dan m’hemmx litigazzjoni pendenti
a rigward tal-istess immobbli kif ukoll l-istess immobbli
mhux suggett ghal proc¢eduri ta’ subbasta;

(c) Temenda Klawsola 3.3 biex taqra kif gej:

3.3 Preferenza tinghata lill-proprjetajiet li jkunu fornuti
b’lift;

(d) Temenda Klawsola 3.6 biex tagra kif gej:

3.6 L-applikant ghandu jipproduc¢i compliance certificate
ghall-applikazzjoni tad-dawl u I-ilma meta mitlub mill-istess
Awtorita tad-Djar. L-applikant ghandu wkoll jipproduci
¢-certifikazzjoni tal-lift tal-blokk fejn applikabbli kif ukoll
energy performance certificate;

(e) Temenda Klawsola 3.8 biex taqra kif gej:

3.8 L-applikant irid jifforma parti minn kondominju skont
I-Att dwar il-Kondominju, Kap. 398, tal-Ligijiet ta’ Malta,
fejn applikabbli, liema kondominju jerfa’ r-responsabbilta
tal-manutenzjoni tal-partijiet komuni, inkluz il-lift fejn
applikabbli. Il-hlas ghall-manutenzjoni tal-partijiet komuni
fuq kull appartament mikri lill-Awtorita jkun imhallas
mill-Awtorita lill-applikant. L-Awtorita se tiffissa l-hlas
ghall-manutenzjoni tal-partijiet komuni skont in-numru
ta’ appartamenti fil-blokk, liema somma tigi mhallsa
direttament fil-kont tal-bank imsemmi fi-klawsola numru
4.2 u dan flimkien mal-kera. Ghal matul is-snin ta’ wara

HOUSING AUTHORITY
Scheme Nikru Biex Nassistu

With reference to Scheme Nikru Biex Nassistu published in
the Government Gazette of the 1st September, 2017 the Housing
Authority wishes to effect the following amendments:

(a) Amend Clause 2 to read as follows:

2. Any owner of vacant residential property in a finished
state or shell form and built in accordance with building
regulations and planning permits is eligible to apply under
this scheme. Also eligible are properties which are being
offered on plan and which already have a development
permit. Properties in shell form and on plan will be handed
to the Authority in a finished state. Preference will be given
to properties served with a lift.

(b) Amend Clause 3.1 to read as follows:

3.1 The applicant is legally authorised to rent the property
to the Authority. In addition, there should not be any pending
litigations in regard to this property and same property is not
subject to sale by auction (subbasta).

(c) Amend Clause 3.3 to read as follows:

3.3 Preference will be given to properties served with a
lift;

(d) Amend Clause 3.6 to read as follows:

3.6 The applicant is to provide a compliance certificate
for utility services application when requested for it by the
Authority. The applicant is also to provide the necessary
lift certificates, where applicable together with an Energy
Performance Certificate (EPC).

(e) Amend Clause 3.8 to read as follows:

3.8 The applicant is to form part of the condominium in
accordance with the Condominium Act, Cap. 398, where
applicable, which condominium will be responsible for the
maintenance of the common parts and lift where applicable.
The contribution of the common parts due for each apartment
leased to the Authority will be paid directly by the Authority
to the applicant. This maintenance fee will be capped by the
Authority depending on the number of units within the block
which amount will be directly deposited in the applicant’s
bank as mentioned in clause 4.2 together with the amount
of rent due to applicant. For the following years, a revision
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ghandha ssir revizjoni tal-manutenzjoni tal-partijiet komuni
kull sena bir-rata ta’ tnejn fil-mija (2%) fis-sena. L-applikant
se jibga’ responsabbli ghall-asso¢jazzjoni tar-residenti u
obbligi relatati kif stipulat fi Klawsola 3.17;

(f) Temenda Klawsola 3.10 biex taqgra kif gej:

3.10 L-applikant jaghti d-dritt lill-Awtorita tad-Djar illi
terga’ tikri l-istess proprjeta lil terzi fid-diskrezzjoni assoluta
taghha. L-Awtorita tad-Djar se jkollha d-dritt esklussiv
illi tigbor il-kera dovuta minghand l-inkwilini prospettivi
taghha. L-applikant qieghed jawtorizza lill-Awtorita tad-Djar
sabiex il-kontijiet tad-dawl u I-ilma jinqalbu fuq l-inkwilini
prospettivi taghha.

(g) Temenda Klawsola 3.12 biex tagra kif gej:

3.12 L-applikant ghandu jaghmel polza ta’ assikurazzjoni
kontra kull riskju inkluz third party risks fuq il-blokk/
proprjeta inkluz il-partijiet komuni offruta lill-Awtorita taht
din l-iskema. Oltre dan, l-applikant jintrabat li kull sena
jibghat lill-Awtorita kopja ta’ din il-polza. Jekk is-sid jonqos
milli jaghmel jew ihallas l-assikurazzjoni allura 1-Awtorita
tad-Djar ikollha id-dritt li thallasha hi u tnaqqas kull ammont
minnha mhallsa mill-kera dovuta lill-applikant. U dan kollu
jkun jista jsir b’semplic¢i ittra mibghuta mill-Awtorita lill-
applikant li tavzah dwar dan.

(h) Temenda Klawsola 3.14 biex taqra kif gej:

3.14 Il-k¢ina ghandha tkun mghammra bi fridge freezer,
hood, forn u hob 1i jridu jkunu f’kundizzjoni tajba hafna.
Il-kamra tal-banju kompluta ghandha tinkludi do¢¢a/banju,
sink, WC, water heater u accessorji ohra u ghandha tkun
f’kundizzjoni tajba hafna. F’kaz 1i matul il-kirja 1-fridge
freezer, hood, forn, hob u l-water heater ikollhom bzonn
jinbidlu, 1-Awtorita jkollha id-dritt tibdilhom minghajr ma
jkun hemm il-htiega li jigi infurmat l-applikant. L-Awtorita
tad-Djar u l-applikant jiftiechmu illi dawn l-oggetti mobbli
ma jridux jigu ritornati lura lill-applikant fit-terminazzjoni
tal-kirja jew wara l-iskadenza tal-ghaxar (10) snin ta’ din il-
kirja skont liema minn dawn jigi I-ewwel.

(i) Temenda Klawsola 3.15 biex tagra kif gej:

3.15 [Il-partijiet komuni tal-blokk

ghandhom ikunu kompluti minn kollox u jinkludu 1-lift fejn

tal-appartamenti

possibbli, sistema ta’ intercom, meters cupboard, sistema
tal-elettriku, poggaman tat-tarag u kaxxi tal-ittri;

of the maintenance fee is to take place at the rate of 2%
per annum. The applicant is to remain responsible for the
residents’ association and related obligations as per Clause
3.17

(f) Amend Clause 3.10 to read as follows:

3.10 The applicant authorises the Housing Authority to
sublet the property to third parties for residential purposes
at its absolute discretion. The Authority will have exclusive
rights to collect the rent due by her prospective tenants. In
return, the applicants will authorise the Housing Authority to
transfer the bills of both water and electricity services onto
the prospective tenants.

(g) Amend Clause 3.12 to read as follows:

3.12 The applicant must insure against all risks, including
third party risks, the block/property including the common
parts, being offered to the Authority under this scheme.
In addition, they also bind themselves to submit to the
Authority, on a yearly basis, a copy of the said policy. If the
applicants fail to insure or pay the insurance, the Authority
will have the right to pay for such policy and deducts rent
payable to applicant with the amount of insurance paid. A
letter will be then sent by the Authority to the applicant to
inform him of the above.

(h) Amend Clause 3.14 to read as follows:

3.14 A fitted kitchen should be installed including
appliances consisting of a fridge/freezer, a hood, hob and
oven in very good condition. The full equipped bathroom,
which should be in a very good condition, should include
shower/bath, wash hand basin, water closet, a water heater
and accessories. In case, during the duration of the lease
agreement, any one of the appliances needs to be replaced,
the Housing Authority may take the necessary action to
replace it without the need for consent of the applicant.
The Housing Authority and the applicant agree that these
movable objects are not to be returned to applicant at the
termination of the lease agreement or after the lapse of the
ten year period whichever comes first.

(i) Amend Clause 3.15 to read as follows:

3.15 The common parts of block of apartments should be
fully finished including lift where possible, intercom system,
meter cupboards, electricity system, stair railing and letter
boxes;
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(j) Temenda Klawsola 3.16 biex taqgra kif gej:

3.16 L-applikant hu responsabbli ghat-tiswijiet u
manutenzjoni straordinarja tal-proprjeta li ghandha tinkludi,
izda mhux biss, tiswijiet strutturali, manutenzjoni anke
ordinarja tal-bjut, btiehi, appoggi u faccati u kull difett
relatat mas-sistemi tal-ilma, dawl u drenagg. Oltre dan,
l-applikant huwa responsabbli wkoll li jaghmel it-tiswijiet
kollha mehtiega kkawzati minn nuqqas ta’ manutenzjoni
imsemmija hawn fuq;

(k) Temenda Klawsola 3.17 biex tagra kif gej:

3.17 L-applikant huwa responsabbli wkoll ghat-tiswijiet
u manutenzjoni ordinarja u straordinarja tal-partijiet komuni
tal-blokk tal-appartamenti, li jinkludu:

tiswijiet strutturali;

manutenzjoni tal-btiehi, appoggi u faccati;
manutenzjoni tal-bjut;

hsarat fis-sistema tad-dawl tal-komun u intercom;

manutenzjoniu hsarat tal-/ift fejn applikabbli, li tinkludi
wkoll izda mhux biss, il-maintenance agreement, Certifikat
tal-engineer, il-hlas tal-linja tat-telefown;

tibjid regolari;

hlasijiet tal-konsum u tal-meters tal-elettriku tal-komun,

Mentri, l-inkwilini  tal-Awtorita  tad-Djar huma
responsabbli ghat-tiswijiet u manutenzjoni ordinarja tal-

fond mikri lilhom.
(1) Tinkludi is-segwenti wara klawsola 3.18:

3.19 Il-hlasijiet ta’ dawl u ta’ l-ilma, telefown u servizzi
ohra a rigward tal-imsemmi proprjeta matul din il-kirja
ikunu a karigu tal-Awtorita tad-Djar. Sa dakinhar tal-
iffirmar tal-ftehim tal-kirja, is-sid ghandu jhallas kull kont
pendenti, kemm ta’ konsum u kif ukoll ta’ kirjiet tal-meters
tal-proprjeta. Ghal kull buon fini is-sid ghandu jipproduci
dokument rigward l-istess kontijiet tal-elettriku u l-ilma li
ghandhom jigu annessi mal-ftehim ta’ kirja. L-imsemmija
meters ghandhom jinqalbu fuq I-Awtorita tad-Djar fi Zzmien
sebat ijiem mid-data tal-ftehim tal-kirja mal-applikant, u
I-istess applikant huwa tenut li jforni d-dokumentazzjoni in
mertu lill-Awtorita tad-Djar.

3.20 Matul din il-kirja, l-applikant ghandu jinforma
lill-Awtorita tad-Djar f’kaz ta’ bejgh jew trasferiment
tal-imsemmi immobbli. F’kaz li l-applikant ibigh jew
jittrasferixxi lil terzi l-imsemmi immobbli waqt din il-kirja,

(j) Amend Clause 3.16 to read as follows:

3.16 The applicant is responsible for all extraordinary
repairs and maintenance of the property including, but
not only, the structural repairs, ordinary maintenance of
the external envelope, any faults related to the plumbing,
electricity and drainage system. In addition the applicant is
also responsible to reinstate any damages caused by lack of
proper maintenance described above;

(k) Amend Clause 3.17 to read as follows:

3.17 The applicant is also responsible for all ordinary and
extraordinary repairs and maintenance of the common parts
of a block of apartments, which include:

structural repairs;

maintenance of the external envelope;

roof maintenance;

faults in electricity system in the common parts and
intercom;

where a lift is installed, its maintenance agreement,
certification of engineer, lift rescue service line charges and
extraordinary and non scheduled repairs;

regular decoration works;

payments of the electricity and meter charges of the
common parts,

On the other hand, the prospective tenants of the Authority
will be responsible for the repairs and ordinary maintenance
of the property leased to them.

(1) Add the following Clauses after Clause 3.18:

3.19 The Housing Authority is responsible for the
payment of all utilities bills including, water, electricity and
telephone services. On the date of the signing of the rental
agreement, the applicant binds himself to settle all pending
bills covering both the consumption and the rental of all
utility meters. In addition, the applicant is obliged to present
evidence showing that all bills are settled, which evidence is
to be attached to the rental agreement. The utility bills are to
be transferred onto the Housing Authority by the applicant
within seven days from the date of the rental agreement
and the same applicant is to furnish the Authority with the
necessary documents to effect the transfer.

3.20 During the rental period, the applicant binds himself to
inform the Authority in case he intends to transfer the property
to third parties. In the case where the property is transferred to
third parties during the rental period, the applicant is obliged
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huwa obbligat illi jinforma lill-akkwirenti I-godda illi 1-fond
huwa suggett ghal kirja odjerna u dana bil-kundizzjonijiet u
termini kollha li jirregolawha. Inoltre, mal-kuntratt tal-bejgh
/trasferiment lil terzi, ghandha tigi annessa kopja ta’ dan il-
kuntratt ta’ kirja.

321 L-applikant jirrizerva d-dritt illi jispezzjona
I-immobbli offrut taht din l-iskema, f’liema kaz, huwa
ghandu jaghti preavviz ta’ dan lill-Awtorita tad-Djar ta’ mill-
inqas tmienja u erbghin siegha u ghandu jispezzjona biss
kemme-il darba jkun akkumpanjat minn uffi¢jal tal-Awtorita
tad-Djar.

(m) Temenda Klawsola 4.6 biex tagra kif gej:

4.6 Taccerta li kull taxxa dovuta mill-applikant fuq id-
dhul a bazi ta’ proprjetajiet mikrija lill-Awtorita taht din
l-iskema, ghandha tigi mhallsa u sopportata mill-Awtorita
tad-Djar.

(n) Temenda Klawsola 5.3 biex tagra kif gej:

5.3 F’kaz illi I-proprjetd jew blokk ta’ appartamenti li
ghaliha saret applikazzjoni taht din l-iskema tkun fi stat
shell jew fuq il-pjanta, ftehim ta’ Availability jigi iffirmat
bejn 1-Awtorita tad-Djar u l-applikant. L-Awtorita tad-Djar
tirrizerva d-dritt li taghmel spezzjoni meta l-istess proprjeta
tkun kompluta minn kollox u l-istess Awtorita jkollha d-dritt
li ma tac¢cettax il-proprjeta anke wara li jkunu saru bidliet fil-
proprjeta (anke jekk dawn il-bidliet ikunu gew mitluba mill-
Awtorita) jekk il-kwalita ta’ finishes ma jkunux accettabbli
ghall-Awtorita. Dawn Il-applikanti ghandhom jobbligaw
ruhhom biex ilestu il-proprjeta minn kollox, fid-diskrezzjoni
assoluta tal-Awtorita, izda fi zmien ta’ mhux aktar minn
sentejn mid-data tal-hrug tal-approvazzjoni provizorja tal-
applikazzjoni;

(0) Temenda klawsola 7 biex taqra kif gej:

7.11-ftehim ta’ kirja bejn 1-Awtorita tad-Djar u l-applikanti
jista’ jigi terminat f’kaz 1i kwalunkwe kundizzjoni ta’ din
l-iskema jew naxxenti mill-kuntratt ma tigix imharsa mill-
applikant kif ukoll minhabba nuqqasijiet tal-applikant
fit-twettiq tal-obbligi tieghu. Oltre dan, u f’dawn iz-zewg
kazijiet, fejn I-Awtorita ma taghzilx 1i tittermina l-kirja,
I-Awtorita tad-Djar ikollha dritt li timponi penali ta’ mhux
aktar minn €20 kuljum sakemm l-applikanti jirregolaw
ruhhom mal-kundizzjonijiet tal-kuntratt u ta’ din l-iskema.

It-2 ta’ Frar, 2018

to inform the prospective buyers that the property is subject
to a rental agreement together with the terms and conditions
regulating same rental. In addition, the applicant is to attach
the rental agreement entered into between himself and the
Authority to the deed of sale of same property.

3.21 The applicants reserve the right to inspect the
immovable property offered for rent under this scheme, in
which case, he obliges himself to inform the Authority at
least forty eight hours before the inspection and also carries
out the inspection if he is accompanied by an official of the
Authority.

(m) Amend Clause 4.6 to read as follows:

4.6 Ensure that the tax due by the successful applicant
on the rental income of the property rented to the Authority
under this scheme, will be paid by the Authority.

(n) Amend Clause 5.3 to read as follows:

5.3 Where the property or block of flats indicated in the
application submitted under this scheme are still in shell
form or on plan, an availability agreement between the
Housing Authority and the applicant will be signed where
the Authority binds itself to rent the property once all finishes
are completed. The Authority reserves the right to carry out
a final inspection when the property is completed with all
the finishes and shall also have the right not to accept the
property even where modifications would have been made,
(even if such modifications would have been ordered by the
Authority) where the quality of the finishes are not acceptable
to the Authority. Applicants must oblige themselves to finish
the property from everything, at the absolute discretion of
the Authority, and not beyond the time of two years from the
date of the signing of the availability agreement.

(o) Clause 7 to read as follows:

7. The lease agreement between the Authority and
the applicants may be terminated in case where any of
the conditions of the scheme or the rental agreement are
breached by the applicant as well as in the eventuality that
the applicant fails to observe to his obligations. In addition,
where the Housing Authority decides not to terminate the
lease agreement, the Authority will have the right to impose a
penalty up to a maximum of €20 per day until the applicants
regularise themselves with the conditions of both the scheme
and rental agreement.

2nd February, 2018
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DIVIZJONI GHALL-MIZURI U S-SAPPORT,
SEGRETARJAT PARLAMENTARI
GHALL-FONDI EWROPEJ U DJALOGU SOCJALI
MINISTERU GHALL-AFFARIJIET EWROPEJ
U L-UGWALJANZA

Avviz — 1 ta’ Frar 2018
Business Enhance ERDF Grant Schemes

Programm Operattiv I — Politika ta’ Koezjoni 2014-2020
It-Trawwim ta’ Ekonomija Kompetittiva u Sostenibbli
li Tilga’ I-Isfidi Taghna

II-Measures and Support Division fi hdan il-Ministeru
ghall-Affarijiet Ewropej u 1-Ugwaljanza (MEAE), mahtura
mill-Awtorita ta’ Gestjoni f’Malta ghall-Politika ta’
Koezjoni 2014-2020 biex isservi bhala I-Korp Intermedjarju
responsabbli mill-amministrazzjoni tal-iskemi ta’ ghajnuna
ghall-intraprizi taht il-Fond ta’ Zvilupp Regjonali Ewropew
ghall-perjodu ta’ programmazzjoni 2014-2020, tixtieq
thabbar it-tnedija tas-sejha elenkata hawn taht:

It-Tielet Sejha — Start-up Investment Grant Scheme

Ass Prijoritarju 3 — ‘It-titjib tal-kompetittivita permezz
tal-investimenti fl-SMEs’

Din is-sejha se tkun amministrata permezz ta’ sistema ta’
open rolling call.

Il-cut-off dates li jmiss huma:

Il—Gimgha, it-30 ta’ Marzu, 2018, f’nofsinhar;
[lI-Hamis, il-31 ta’ Mejju, 2018, f’nofsinhar;
It-Tlieta, il-31 ta’ Lulju, 2018, f nofsinhar.

Setigi organizzata sessjonita’ informazzjoni ghall-applikanti
prospettivi fl-14 ta’ Frar, 2018. Applikanti prospettivi jistghu
jirregistraw minn din il-link: (https://businessenhance.gov.
mt/en/Pages/Information-Sessions.aspx).

Aktar taghrif u dokumentazzjoni dwar din is-sejha, inkluzi
n-Noti Gwida rispettivi u I-Linji Gwida tal-Implimentazzjoni

jistghu jinkisbu minn (https://businessenhance.gov.mt).

It-2 ta’ Frar, 2018

MEASURES AND SUPPORT DIVISION,
PARLIAMENTARY SECRETARIAT
FOR EU FUNDS AND SOCIAL DIALOGUE
MINISTRY FOR EUROPEAN AFFAIRS
AND EQUALITY

Announcement — 1st February 2018
Business Enhance ERDF Grant Schemes

Operational Programme I — Cohesion Policy 2014-2020
Fostering a Competitive and Sustainable Economy
to Meet Our Challenges

The Measures and Support Division within the Ministry
for European Affairs and Equality (MEAE), designated
by the Managing Authority as the Intermediate Body
responsible for administering aid schemes for enterprises
under the European Regional Development Fund (ERDF)
under the 2014 — 2020 programming period, would like to
announce the following call:

Call 3 — Start-up Investment Grant Scheme

Priority Axis 3 — ‘Enhancing Malta’s competitiveness
through investment in SMEs’

This scheme shall now be administered through an open
rolling call system.

Next cut-off dates:

Friday, 30th March, 2018, at noon;
Thursday, 31st May, 2018, at noon;
Tuesday, 31st July, 2018, at noon.

An information session will be held for prospective
applicants on 14th February, 2018. Prospective applicants may
register through the following link: (https://businessenhance.
gov.mt/en/Pages/Information-Sessions.aspx).

Further information on this call including the respective
Guidance Notes and the Guidelines for Implementation may

be obtained from (https://businessenhance.gov.mt).

2nd February, 2018

E@] Programm Operattiv I — Fondi Strutturali u ta’ Investiment Ewropej 2014-2020 X %
“It-Trawwim ta’ Ekonomija Kompetittiva u Sostenibbli li tilqa’ I-Isfidi Taghna” * *
Avviz parzjalment iffinanzjat mill-Fond Ewropew ghall-IZvilupp Regjonali (FEZR) : :

Rata ta’ kofinanzjament: Eligibbli ghall-Pubbliku ol

(80% Fondi mill-UE; 20% Fondi Nazzjonali)

Operational Programme I — European Structural and Investment Funds 2014-2020
“Fostering a competitive and sustainable economy to meet our challenges”
Advert part-financed by the European Regional Development Fund (ERDF)
Co-financing rate: Public Eligible (80% European Union; 20% National Funds)
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DIPARTIMENT TAL-EZAMIJIET

Ezami ghall-Post ta’ Security Guard fil-Ministeru ghat-
Trasport, Infrastuttura u Progetti Kapitali — 2018

L-EWWEL PARTTI — Ezami bil-Kitba

Id-Direttur tal-Ezamijiet jgharraf 1i r-rizultat tal-ezami
msemmi gie ppubblikat u wiehed jista’ jarah fid-Dipartiment
tal-Ezamijiet, il-Mall, Triq Sarria, il-Furjana, u fic-Centru
tal-Ezamijiet, ir-Rabat, Ghawdex, fil-hinijiet tal-uffi¢¢ju.

It-2 ta’ Frar, 2018

TRANSPORT MALTA

Avviz lis-Sidien ta’ Vetturi
li Tnehhew mit-Triq

Skont ir-Regolamenti dwar I-Ikklampjar u t-Tnehhija
ta’ Vetturi bil-Mutur u Oggetti ta’ Ingombru L.S. 65.13,
Transport Malta qieghda b’dan l-avviz tippubblika lista ta’
vetturi li tnehhew mit-toroq ghar-raguni li marru kontra I-Att
dwar ir-Registrazzjoni ta’ Vetturi bil-Mutur (Kap. 368) u
Regolamenti dwar ir-Registrazzjoni u 1-Li¢enzjar ta’ Vetturi
bil-Mutur, L..S. 368.02 u li ma ttihdux lura mis-sidien legali
taghhom.

Il-lista tinkludi deskrizzjoni tal-vettura. Dawn il-vetturi
ged jigu mizmuma fil-compound ta’ Transport Malta.

Is-sidien rispettivi huma gentilment mitluba sabiex
jiehdu lura l-vettura taghhom minghand Transport Malta
billi jissottomettu prova li huma s-sidien tal-vettura
inkwistjoni filwaqt 1i ghandu jsir il-hlas tat-taxxa tar-
registrazzjoni applikabbli, licenzji, kontravenzjonijiet u
mizati amministrattivi ohra li jkunu dovuti.

Vetturi li jibqghu ma jingabrux u li ghalihom ma
jsir l-ebda hlas ghal-licenzji, kontravenzjonijiet, taxxa
applikabbli u drittijiet ohra sas-17 ta’ Frar, 2018, se jigu
rkantati u, jekk mhux mibjugha, se jigu meqruda.

Aktar informazzjon tista’ tinkiseb bin-numru tat-
telefown 2555 5446/70 bejn is-7.30 a.m. u nofsinhar jew
minn (auctions.tm@transport.gov.mt).

Ghamla Mudell
Make Model
Ford Ka
BMW 3 Series

DEPARTMENT OF EXAMINATIONS

Examination for the Post of Security Guard in the
Ministry for Transport, Infrastructure and Capital
Projects — 2018

PART I — Written Examination

The Director of Examinations notifies that the result of the
above examination has been published and may be seen at the
Examinations Department, the Mall, Triq Sarria, Floriana, and
at the Examinations Centre, Victoria, Gozo, during office hours.

2nd February, 2018

TRANSPORT MALTA

Notice to Owners of Vehicles Removed
from the Road

In accordance with the Clamping and Removal of Motor
Vehicles and Encumbering Objects Regulations S.L. 65.13,
Transport Malta is hereby publishing a list of vehicles that
were removed from the road for being in breach of the Motor
Vehicles Registration and Licensing Act (Cap. 368) and the
Registration and Licensing of Motor Vehicles Regulations
S.L. 368.02 and which have not been retrieved by their
lawful owners.

The list includes a description of the removed motor
vehicles. The vehicles are currently being stored at Transport
Malta’s compound.

Respective owners are to retrieve their motor vehicle
from Transport Malta upon submission of proof of
ownership and upon payment of the applicable registration
tax, licences, contraventions and other administration fees
that may be due.

Vehicles which are not retrieved and for which any
applicable registration tax, licences, contraventions and
other fees are not paid by the 17th February, 2018 will be
auctioned and, if not sold, will be destroyed.

Further information may be obtained on Tel. No. 2555
5446/70 between 7.30 a.m. and noon or from (auctions.tm@
transport.gov.mt).

Kulur Nru. ta’ Registrazzjoni tal-Vettura
Colour Vehicle Registration No.

Black CJ207ZP

Silver DF278WD
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Ghamla
Make

Mercedes Benz
Peugeot
Toyota

Jaguar

Renault

Fiat

BMW

It-2 ta’ Frar, 2018

Mudell
Model

A170CDI
Partner 190C
Yaris

XJ8

N/A

500

73

ISTITUT GHALL-EDUKAZZJONI

Lista ta’ direct orders moghtija mill-Istitut ghall-
Edukazzjoni matul il-perjodu bejn 1-1 ta’ Lulju, 2017 u 1-31
ta’ Dicembru, 2017, ippubblikata skont 1-Artikolu 111(2) tar-

Regolamenti dwar il-Kuntratti Pubbli¢i LN 352/2016.

It-2 ta’ Frar, 2018

Nru. tar-Ref.

tad-Direct Order

Direct Order
Reference No.

MEDE 1082/16

Isem id-Direct Order/
Suggett tad-Direct Order

Direct Order Name/

Subject of Direct Order

Turnitin originality check for

plagiarism

KULLEGG MALTI TAL-ARTI, XJENZA

Lista ta’ offerti, kwotazzjonijiet u direct orders moghtija
mill-Kullegg Malti tal-Arti, Xjenza u Teknologija (MCAST)
matul il-perjodu bejn I-1 ta’ Lulju, 2017 u 1-31 ta’ Dicembru,
2017, ippubblikata skont 1-Artikolu 111(2) tar-Regolamenti

U TEKNOLOGIJA

dwar il-Kuntratti Pubbli¢i LN 352/2016.

It-2 ta’ Frar, 2018

Offerti tal- MCAST/MCAST Tenders

Referenza
tal-Offerta

Tender
Reference No.

MCAST/MEDE/

MPU/002/2016

Isem 1-Offerta/Suggett tal-Offerta

Tender Name/Subject of Tender

Tender for the provision of Preventive

Kulur

Colour

Red
White
Blue
Beige
Blue
Black
Red

Nru. ta’ Registrazzjoni tal-Vettura

Vehicle Registration No.

HBG453
KBI389
BL239WL
FCG827
BZ990CM
DL701YK
AN595TB

2nd February, 2018

INSTITUTE OF EDUCATION

List of direct orders awarded by the Institute of Education
during the period between 1st July, 2017 and 31st December,
2017, published in terms of Article 111(2) of the Public

Procurement Regulations LN 352/2016.

2nd February, 2017

Data Approvata

Approval Date

15.11.2017

Valur tal-Kuntratt
eskluza VAT

Isem
il-Kuntrattur

Contract Value
Excl. VAT

Contractor’s Name

Turnitin €9,000.00

MALTA COLLEGE OF ARTS, SCIENCE

AND TECHNOLOGY

List of tenders, quotations and direct orders awarded by
the Malta College of Arts Science and Technology (MCAST)
during the period between 1Ist July, 2017 and 31st December,
2017, published in terms of Article 111(2) of the Public

Procurement Regulations LN 352/2016.

2nd February, 2017

Data tal-ghotja

Isem il-Kuntrattur  Valur tal-Kuntratt

eskluza VAT
Award Date Contractor’s Contract Value
Name Excl. VAT
25th July 2017  Titan International €78,078.90

maintenance services for HVAC systems

at all MCAST sites

Limited
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Referenza
tal-Offerta

Tender

Reference No.

MCAST/MEDE/
MPU/003/2017

MCAST/MEDE/
MPU/001/2017

MCAST/MEDE/
MPU/005/2017

MCAST/MEDE/
MPU/007/2017

Isem 1-Offerta/Suggett tal-Offerta

Tender Name/Subject of Tender

Tender for a period contract for the leasing
of new energy efficient multifunction
printing machines for MCAST

Tender for the leasing of hygiene
sanitary bins to the Malta College of
Arts Science and Technology

Tender for the provision of secure
documents to the MCAST using
environmentally friendly paper

Tender for the provision of building
material testing services to various
MCAST sites

Data tal-ghotja

Award Date

11th September
2017

31st October
2017

24th November
2017

18th December
2017

Isem il-Kuntrattur

Contractor’s
Name

Image Systems
Ltd

Clean Master Co.
Ltd

Galaxy Ltd

Terracore Ltd

Kwotazzjonijiet tal-MCAST/MCAST Quotations

Referenza
tal-Kwotazzjoni

Quotation
Reference No.

Q.09/17

Q.05/17

Q.11/17

Q.13/17

Q.10/17

Q.14/17

Isem tal-Kwotazzjoni/Suggett
tal-Kwotazzjoni

Direct Orders tal-MCAST/MCAST Direct Orders

Nru. tar-Ref.
tad-Direct Order

Direct Order
Reference No.

CT.2272/16

N/A

Data tal-ghotja

Isem il-Kuntrattur

Contractor’s Name

Firetech Ltd

Leone Grech

K9 Enterprises Ltd

SG Solutions

Pace & Mercieca Ltd

De Valier Co. Ltd

Isem

il-Kuntrattur

Quotation Name/Subject of Quotation — Award Date

Supply, delivery and installation of fire 25th August

rated timber doors 2017

Provision of passenger transport 13th September

services in an environmentally friendly 2017

manner to the MCAST

Supply and delivery of animal feeds 16th October
2017

Supply, delivery, installation and 17th October

commissioning of energy efficient 2017

IMAC computers to the MCAST

Institute for the Creative Arts, Mosta

Supply and delivery of various types of 7th November

timber to the MCAST 2017

Supply, delivery and installation of 21st November

sprung flooring at the MCAST Institute 2017

for the Creative Arts Mosta

Isem id-Direct Order/ Data Approvata

Suggett tad-Direct Order

Direct Order Name/ Approval Date

Subject of Direct Order

Provision of hands on training 18th July 2017

services in printing related processes

Purchase of Airbus airframe 22nd August 2017

Contractor’s Name

Gutenberg Press

Fenix Recycling

BVBA

Valur tal-Kuntratt
eskluza VAT

Contract Value
Excl. VAT

€202,147.20

€15,000.00

Lot 1-<€8,910.00
Lot 2 - €5,600.00
€ 14,510.00

Lot 1 -€36,527.00
Lot 2 - €55,456.00
Lot 3 - €64,638.00
€156,630.00

Valur tal-Kuntratt
eskluza VAT

Contract Value
Excl. VAT

€6,935.60

€10,000.00

€10,231.50

€9,835.00

€9,145.24

€8,600.00

Valur tal-Kuntratt
eskluza VAT

Contract Value
Excl. VAT

€5,000.00

€55,000.00
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KUNSILL LOKALI L-GHARB
Sospensjoni tat-Traffiku u Pparkjar

[I-Kunsill Lokali 1-Gharb jgharraf illi nhar il-Hadd, 1-4
ta’ Frar, 2018, Pjazza Zjara tal-Madonna minn Triq il-Knisja
kantuniera ma’ Triq il-Vizitazzjoni hadd ma jista’ jipparkja u
hadd ma jista’ jghaddi mit-8.00 a.m. sas-1.00 p.m.

It-2 ta’ Frar, 2018
KUNSILL LOKALI N-NAXXAR
Sospensjoni ta’ Pparkjar u Traffiku

I1-Kunsill Lokali n-Naxxar jgharraf li nhar il-Hadd, il-11
ta’ Frar, 2018, mis-6.00 a.m. sas-2.00 p.m., parti minn Vjal
il-Labour minn kantuniera ma’ Vjal il-21 ta’ Settembru sa
kantuniera ma’ Triq il-Gdida (il-parti ta’ magenb il-playing
field) se tkun meqjusa bhala zona ta’ urmonk, u wkoll mhux
se tkun acc¢essibbli ghat-traffiku

Triq il-Gdida (il-parti ta’ magenb il-playing field) ukoll
se tkun meqjusa bhala zona ta’ rmonk.

Is-2 ta’ Frar, 2018
KUNSILL LOKALI SAN GWANN
Sospensjoni ta’ Pparkjar
II-Kunsill Lokali San Gwann jixtieq jgharraf 1i hadd
ma jista’ jipparkja fiz-zewg (2) parkeggi fi Vjal ir-Rihan,
quddiem il-knisja parrokkjali fil-granet li gejjin: minn nhar

il-Hadd, il-11 ta’ Frar, 2018, mit-8.00 a.m., sal-Erbgha, 1-14
ta’ Frar, 2018.

It-2 ta’ Frar, 2018
KUNSILL LOKALI HAL LIJA
Laqgha Annwali tal-Lokalita
Skont Artikolu 70 (1) tal-Att dwar Kunsilli Lokali (Kap.
363), il-laggha annwali tal-lokalita se ssir nhar 1-Erbgha, is-7
ta’ Frar, 2018, fis-6.30 p.m., fl-uffic¢ju tal-Kunsill Lokali
Hal Lija fi Triq Robert Mifsud Bonnici.
Ir-residenti kollha li isimhom jidher fl-ahhar harga tar-
registru elettorali tal-Kunsill Lokali Hal Lija huma mhegga

biex jattendu u jippartec¢ipaw fil-laggha.

[l-partecipanti jistghu jaghtu s-suggerimenti taghhom
ghall-kunsiderazzjoni tal-Kunsill.

It-2 ta’ Frar, 2018

GHARB LOCAL COUNCIL
Suspension of Traffic and Parking

The Gharb Local Council notifies that on Sunday, 4th
February, 2018, Pjazza Zjara tal-Madonna from Triq il-Knisja
corner with Triq il-Vizitazzjoni will be no parking and closed
to traffic from 8.00 a.m. to 1.00 p.m.

2nd February, 2018
NAXXAR LOCAL COUNCIL
Suspension of Parking and Traffic

The Naxxar Local Council notifies that on Sunday, 11th
February, 2018, from 6.00 a.m. up to 2.00 p.m., part of Vjal il-
Labour from corner with Vjal il-21 ta’ Settembru up to corner
with Triq il-Gdida (the part adjacent to the playing field) shall
be considered as a towing zone and will also not be accessible
to traffic.

Triq il-Gdida (the part adjacent to the playing field) shall
also be considered as a towing zone.

2nd February, 2018
SAN GWANN LOCAL COUNCIL
Suspension of Parking

The San Gwann Local Council notifies that no parking will
be allowed in the two (2) parking spaces in Vjal ir-Rihan, in
front of the Parish Church in the following days: from Sunday,
11th February, 2018, from 8.00 a.m., till Wednesday, 14th
February, 2018.

2nd February, 2018

HAL LIJA LOCAL COUNCIL
Annual Locality Meeting

In accordance with Article 70 (1) of the Local Councils
Act (Cap. 363), an annual public meeting will be held on
Wednesday, 7th February, 2018, at 6.30 p.m., at the Hal Lija
Local Council office, Triq Robert Mifsud Bonnici.

All residents whose names appear in the last Hal Lija
Local Council’s Electoral Register are urged to attend and to

participate in the discussion.

Participants can put forward their suggestions for the
council’s consideration.

2nd February, 2018
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KUNSILL LOKALI L-HAMRUN
Sospensjoni tat-Traffiku u Pparkjar

[I-Kunsill Lokali I-Hamrun jgharraf fli 1-okkazjoni tal-Festa
tal-Baned fil-Karnival, il-parkegg ta’ vetturi se jkun ipprojbit u
se jkunu maghluga bosta toroq kif indikat f’dan 1-avviz:

Nhar is-Sibt, 1-10 ta’ Frar, 2018, hadd ma jista’ jipparkja fi
Triq il-Kappillan Mifsud (minn Trig Manwel Magri sa Triq
Censu Bugeja) mill-4.00 p.m. sal-11.00 p.m.

Triq il-Kappillan Mifsud (minn Trig Manwel Magri sa Triq
Censu Bugeja) se tkun maghluqa ghat-traffiku kollu mill-5.00
p-m.sal-11.30 p.m.

Traffiku li g§ej minn Santa Venera direzzjoni l-Hamrun/il-Belt
Valletta se jkun iddevjat minn Triq il-Kappillan Mifsud ghal
Triq Mons. Depiro, filwaqt li traffiku li gej mill-Belt Valletta
direzzjoni I-Hamrun se jkun iddevjat minn Triq Schembri ghal
Triq Pietru Xuereb/Triq Joe Sciberras ghal Trig Manwel Magri.

Hadd ma jista’ jipparkja fi Triq il-Kanun (minn Triq il-Kbira
San Guzepp sa Triq Antonio Miruzzi), mis-6.00 p.m. tas-Sibt
1-10 ta’ Frar, 2018 sal-11.00 a.m. tal-Hadd, il-11 ta’ Frar, 2018.

Hadd ma jista’ jipparkja fi Triq il-Kbira San Guzepp, minn
Triq Nazzjonali ghal Triq Schembri, mit-8.00 p.m. sal-11.30
p.m. tas-Sibt, il-11 ta’ Frar, 2018.

Transport Pubbliku se jigi ddevijat.
Vetturi pparkjati jigu rmunkati.

Nhar il-Hadd, il-11 ta’ Frar, 2018, Triq il-Kbira San Guzepp
(minn Triq il-Kanun sa Triq Hal Qormi), Triq Dun Nerik
Cordina Perez, Triq il-Ferrovija, Triq 1-Iskola, Triq is-Sorijiet
iz-Zghar tal-Fqar, Triq id-Duka ta’ Edinburgh, Triqg Tommaso
Caruana Demajo, Triq Santu Wistin, Triq Fra Diegu, Triq Censu
Borg u parti minn Triq Villambrosa (minn Triq Censu Borg sa
Triq il-Kbira San Guzepp) se jkunu maghluga ghat-traffiku
kollu, mit-8.00 a.m. sat-3.00 p.m.

Hadd ma jista’ jipparkja fi Triq il-Kbira San Guzepp (minn
Triq il-Kanun sa Triq Hal Qormi) u fi Triq il-Kanun (bejn Triq
il-Kbira San Guzepp u Trig Antonio Miruzzi) mis-6.30 a.m.
sat-3.00 p.m. tal-Hadd, il-11 ta’ Frar, 2018.

Traffiku li gej minn Santa Venera direzzjoni I-Belt Valletta
se jkun iddevjat minn Triq il-Kbira San Guzepp ghal Triq
il-Lunzjata Santa Venera, filwaqt li traffiku li gej mill-Belt
Valletta direzzjoni 1-Hamrun se jkun iddevjat ghal Triq Hal
Qormi/Triq Schembri.

Transport Pubbliku se jigi ddevijat.

It-2 ta’ Frar, 2018

HAMRUN LOCAL COUNCIL
Suspension of Traffic and Parking

The Hamrun Local Council notifies that for the occasion
of the ‘Festa tal-Baned fil-Karnival’ no parking is allowed in
various streets and roads will be closed as follows:

On Saturday, 10th February, 2018, no parking is allowed
in Triq il-Kappillan Mifsud (from Triqg Manwel Magri to Triq
Censu Bugeja) as from 4.00 p.m. till 11.00 p.m.

Triq il-Kappillan Mifsud (from Triqg Manwel Magri to Triq
Censu Bugeja) will be closed for all traffic as from 5.00 p.m.
till 11.30 p.m.

Oncoming traffic from Santa Venera direction Hamrun/
Valletta will be diverted from Triq il-Kappillan Mifsud to Triq
Mons. Depiro, while oncoming traffic from Valletta direction
Hamrun will be diverted from Triq Schembri to Triq Pietru
Xuereb/Triq Joe Sciberras to Triqg Manwel Magri,

No parking is allowed in Triq il-Kanun (from Triq Antonio
Miruzzi to Triq il-Kbira San Guzepp) as from 6.00 p.m. of
Saturday 10th February, 2018 till 11.00 a.m. of Sunday, 11th
February, 2018.

No parking is allowed in Triq il-Kbira San Guzepp, as from
Triq Nazzjonali till Triq Schembri, as from 8.00 p.m. till 11.30
p.m. of Saturday, 11th February, 2018.

Public Transport will be diverted.
Parked vehicles will be towed.

On Sunday, 11th February, 2018, Triq il-Kbira San Guzepp
(from Triq il-Kanun to Triq Hal Qormi), Triq Dun Nerik Perez,
Triq il-Ferrovija, Triq 1-Iskola, Triq is-Sorijiet iz-Zghar tal-Fqar,
Triq id-Duka ta’ Edinburgh, Trig Tommaso Caruana Demajo,
Triq Santu Wistin, Triq Fra Diegu, Triq Censu Borg and part
of Triq Villambrosa (from Triq Censu Borg to Triq il-Kbira
San Guzepp) will be closed for all traffic as from 8.00 a.m.
till 3.00 p.m.

No parking is allowed in Triq il-Kbira San Guzepp (from
Triq il-Kanun to Triq Hal Qormi) and in Triq il-Kanun (from
Triq il-Kbira San Guzepp to Triq Antonio Miruzzi Santa Venera)
as from 6.30 a.m. till 3.00 p.m. on Sunday, 11th February,2018.

Oncoming traffic from Santa Venera direction Valletta will
be diverted from Triq il-Kbira San Guzepp to Triq il-Lunzjata

Santa Venera, while oncoming traffic from Valletta direction
Hamrun will be diverted to Triq Hal Qormi/Triq Schembri.

Public Transport will be diverted.

2nd February, 2018
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KUNSILL LOKALI L-MARSA
Sospensjoni ta’ Parkegg

[I-Kunsill Lokali 1-Marsa jgharraf 1i fid-dati msemmija
hawn taht hadd ma jista’ jipparkja fi Pjazza G. F. Abela,
Marsa minhabba attivitajiet mill-Kunsill.

Nhar is-Sibt, it-3 ta’ Frar, 2018, bejn il-5.00 p.m. u t-8.00
p.m.

Nhar il-Hamis, it-8 ta’ Frar, 2018, mis-6.00 p.m., sal-
Gimgha, id-9 ta’ Frar, 2018, f’nofsillejl.

It-2 ta’ Frar, 2018

MINISTERU GHALL-AMBIJENT, ZVILUPP
SOSTENIBBLI U TIBDIL FIL-KLIMA

[I-Ministeru ghall-Ambjent, Zvilupp Sostenibbli u Tibdil
fil-Klima jgharraf illi PMCs, offerti u kwotazzjonijiet
elettroni¢i dwar l-avvizi li gejjin se jintlaqghu fid-data u
I-hin indikati hawn isfel:

Sal-10.00 a.m. tal-Erbgha, it-28 ta’ Frar, 2018, ghal:

Avviz Nru. MESDC 23/2017 (PMC 2/2017). Konsultazzjoni
tas-suq preliminarja ghall-irkupru ta’ demel tal-bhejjem minn
farms tal-baqar u hniezer u l-espotazzjoni sussegwenti tieghu.

Id-data tal-gheluq tal-avviz ta’ hawn fuq gie estiz mit-
Tlieta, id-9 ta’ Jannar, 2018.

Id-dokumenti  tal-PMC/offerti/kwotazzjoni  jistghu
jinkisbu minghajr hlas u jistghu jintwerew jew jitnizzlu u
sottomessi BISS mis-sit elettroniku tal-e-tenders (http://
www.etenders.gov.mt).

It-2 ta’ Frar, 2018

MINISTERU GHALL-AMBIJENT, ZVILUPP
SOSTENIBBLI U TIBDIL FIL-KLIMA

It-Tagsima tar-Regolamentazzjoni ghall-Ghasafar Selvaggi
fi hdan il-Ministeru ghall-Ambjent, Zvilupp Sostenibbli u
Tibdil fil-Klima jgharraf illi offerti elettroni¢i dwar l-avviz li
gej se jintlagghu fid-data u I-hin indikati hawn isfel:

Sal-10.00 a.m. tat-Tlieta, is-6 ta’ Frar, 2018, ghal:

Avviz Nru. MESDC 160/2017 (Avviz 1/2018). Offerta ta’
servizz ghal studju xjentifiku indipendenti fuq l-influss jew
il-passagg ta’ summien komuni migratorju u gamiem f’Malta
matul l-istagun tar-Rebbiegha 2018.

MARSA LOCAL COUNCIL
Suspension of Parking

The Marsa Local Council notifies that on the hereunder
mentioned dates no vehicles can park at G. F. Abela Square,
Marsa due to activities organised by the Council.

On Saturday, 3rd February, 2018, from 5.00 p.m. till 8.00
p.m.

On Thursday, 8th February, 2018, from 6.00 p.m., till
Friday, 9th February, 2018, at midnight.

2nd February, 2018

MINISTRY FOR THE ENVIRONMENT, SUSTAINABLE
DEVELOPMENT AND CLIMATE CHANGE

The Ministry for the Environment, Sustainable
Development and Climate Change notifies that electronic
PMCs, tenders and quotations in respect of the following
notices will be received on the day and time indicated below:

Up to Wednesday, 28th February, 2018 at 10.00 a.m.,
for:

Advt No. MESDC 23/2017 (PMC 2/2017). Preliminary
market consultation for the retrieval of livestock slurry/
manure from cattle and pig farms and its subsequent export.

The closing date of the above advert has been extended
from Tuesday, 9th January, 2018.

PMC/tender/quotation documents are free of charge and
are to be viewed/downloaded and submitted ONLY through
the e-tenders website (http://www.etenders.gov.mt).

2nd February, 2018

MINISTRY FOR THE ENVIRONMENT, SUSTAINABLE
DEVELOPMENT AND CLIMATE CHANGE

The Wild Birds Regulation Unit within the Ministry for the
Environment, Sustainable Development and Climate Change
notifies that electronic tenders in respect of the following
notice will be received on the day and time indicated below:

Up to 10.00 a.m. of Tuesday, 6th February, 2018, for:

Advt No. MESDC 160/2017 (Advert 1/2018). Service tender
for an independent scientific study on the influx or passage of
migratory common quail and turtle dove in Malta During the
2018 Spring Season.



It-2 ta’ Frar, 2018

969

Id-dokumenti tal-offerti jistghu jinkisbu minghajr hlas
u jistghu jintwerew jew jitnizzlu u sottomessi BISS mis-sit
elettroniku tal-e-fenders (http://www.etenders.gov.mt).

It-2 ta’ Frar, 2018

MINISTERU GHALL-AMBIJENT, ZVILUPP
SOSTENIBBLI U TIBDIL FIL-KLIMA

Id-Direttorat tal-PARKS u Inizjattivi fi hdan il-Ministeru
ghall-Ambjent, Zvilupp Sostenibbli u Tibdil fil-Klima
jeharraf illi offerti/kwotazzjonijiet elettroni¢i dwar l-avviz li
gej se jintlaqghu fid-data u I-hin indikati hawn isfel:

Sal-10.00 a.m. tal-Gimgha, id-9 ta’ Frar, 2018, ghal:

Kwot. Nru. PARK 4/2016/2 (Kwotazzjoni 1/2018).
Provvediment ta’ servizz ta’ manutenzjoni komprensiva ghal
fatturi tal-Ilma fil-Park tal-Familja ta’ Sant’ Antnin.

Sal-10.00 a.m. tat-Tlieta, 1-20 ta’ Frar, 2018, ghal:

Avviz Nru. PARK 7/2013/44 (Avviz 5/2018). Servizzi ta’
tindif li ma jaghmilx hsara ’l-ambjent fil-Park tal-Familja ta’
Sant’ Antnin.

Id-dokumenti tal-offerti/kwotazzjonijiet jistghu jinkisbu
minghajr hlas u jidhru/jitnizzlu u jigu sottomessi BISS mis-
sit elettroniku tal-e-tenders (http://www.etenders.gov.mt).

It-2 ta’ Frar, 2018

MINISTERU GHALL-AMBIENT, ZVILUPP
SOSTENIBBLI U TIBDIL FIL-KLIMA

II-Biccerija fi hdan il-Ministeru ghall-Ambjent, Zvilupp
Sostenibbli u Tibdil fil-Klima tgharraf illi offerti elettronici
dwar l-avviz li gej se jintlagghu fid-data u I-hin indikati
hawn isfel:

Sal-10.00 a.m. tal-Hamis, il-15 ta’ Frar, 2018, ghal:

Avviz Nru. MSDEC/AGR 59/2017 (Avviz 2/2018).
Provvista u konsenja ta’ food-grade printing consumables
(labels).

Id-dokumenti tal-offerti jistghu jinkisbu minghajr hlas
u jistghu jintwerew jew jitnizzlu u sottomessi BISS mis-sit

elettroniku tal-e-fenders (http://www.etenders.gov.mt).

It-2 ta’ Frar, 2018

Tender documents are free of charge and are to be viewed
or downloaded and submitted ONLY through the e-tenders
website (http://www.etenders.gov.mt).

2nd February, 2018

MINISTRY FOR THE ENVIRONMENT, SUSTAINABLE
DEVELOPMENT AND CLIMATE CHANGE

The PARKS and Initiatives Directorate within the Ministry
for the Environment, Sustainable Development and Climate
Change notifies that electronic tenders/quotations in respect
of the following notice will be received on the day and time
indicated below:

Up to Friday, 9th February, 2018, at 10.00 a.m., for:

Quot. No. PARK 7/2013/45 (Quotation 1/2018). Provision
of a Comprehensive maintenance service to the water features
at Sant’Antnin Family Park.

Up to Tuesday, 20th February, 2018, at 10.00 a.m., for:

Advt No. PARK 7/2013/44 (Advert 5/2018).
environmentally friendly cleaning services at Sant’ Antnin
Family Park.

Quotation/tender documents are free of charge and are
to be viewed/downloaded and submitted ONLY through the
e-tenders website (http://www.etenders.gov.mt).

2nd February, 2018

MINISTRY FOR THE ENVIRONMENT, SUSTAINABLE
DEVELOPMENT AND CLIMATE CHANGE

The Public Abattoir within the Ministry for the
Environment, Sustainable Development and Climate Change
notifies that electronic tenders in respect of the following
notice will be received on the day and time indicated below:

Up to Thursday, 15th February, 2018, at 10.00 a.m., for:

Advt No. MSDEC/AGR 59/2017 (Advert 2/2018). Supply
and delivery of food-grade printing consumables (labels).

Tender documents are free of charge and are to be viewed/
downloaded and submitted ONLY through the e-tenders
website (http://www.etenders.gov.mt).

2nd February, 2018
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MINISTERU GHALL-AMBIJENT, ZVILUPP
SOSTENIBBLI U TIBDIL FIL-KLIMA

Id-Dipartiment tas-Sajd u l-Akkwakultura fi hdan il-
Ministeru ghall-Ambjent, Zvilupp Sostenibbli u Tibdil fil-
Klima jgharraf illi offerti elettroni¢i dwar l-avviz 1i gej se
jintlagghu fid-data u l-hin indikati hawn isfel:

Sal-10.00 a.m. tal-Hamis, il-15 ta’ Frar, 2018, ghal:

Avviz Nru. F 95/2017 (Avviz 3/2018). Xoghlijiet ta’
rinovar ta’ zewg hoist cranes li jinsabu f” hard-standing facility
f’Marsaxlokk.

Id-dokumenti tal-offerti jistghu jinkisbu minghajr hlas u
jidhru/jitnizzlu u jigu sottomessi BISS mis-sit elettroniku tal-e-
tenders (http://www.etenders.gov.mt).

It-2 ta’ Frar, 2018

MINISTERU GHALL-AMBIENT, ZVILUPP
SOSTENIBBLI U TIBDIL FIL-KLIMA

Id-Divizjoni ghar-Regolamentazzjoni Veterinarja u
Fitosanitarja fi hdan il-Ministeru ghall-Ambjent, Zvilupp
Sostenibbli u Tibdil fil-Klima tgharraf illi offerti elettronici
dwar l-avviz li gej se jintlagghu fid-data u I-hin indikati
hawn isfel:

Sal-10.00 a.m. tal-Hamis, il-15 ta’ Frar, 2018, ghal:

Avviz Nru. VPRD 186/2017 (Avviz 3/2018). Provvista
u konsenja ta’ tubi tal-vacuum, labar u plastic holders
ghall-kollezzjoni ta’ kampjuni tad-demm ghal ghanijiet ta’
analizi fid-Divizjoni ghar-Regolamentazzjoni Veterinarja u
Fitosanitarja

Id-dokumenti tal-offerti jistghu jinkisbu minghajr hlas
u jistghu jintwerew jew jitnizzlu u sottomessi BISS mis-sit

elettroniku tal-e-fenders (http://www.etenders.gov.mt).

It-2 ta’ Frar, 2018

KORPORAZZJONI GHAL SERVIZZI TAL-ILMA

L-Executive Chairman, Korporazzjoni ghal Servizzi tal-
Ilma jgharraf illi:

Jintlagghu offerti/kwotazzjonjiet fil-gurnata u l-hin
indikati hawn taht. L-offerti/kwotazzjonijiet ghandhom
jintbaghtu online BISS fuq (http://www.etenders.gov.mt).

MINISTRY FOR THE ENVIRONMENT, SUSTAINABLE
DEVELOPMENT AND CLIMATE CHANGE

The Department of Fisheries and Aquaculture within the
Ministry for the Environment, Sustainable Development and
Climate Change notifies that electronic tenders in respect of
the following notice will be received on the day and time
indicated below:

Up to Thursday, 15th February, 2018, at 10.00 a.m., for:

Advt No. F 95/2017 (Advert 3/2018). Refurbishment
works of two hoist cranes located at the hard-standing facility,
Marsaxlokk.

Tender documents are free of charge and are to be viewed/
downloaded and submitted ONLY through the e-tenders
website (http://www.etenders.gov.mt).

2nd February, 2018

MINISTRY FOR THE ENVIRONMENT, SUSTAINABLE
DEVELOPMENT AND CLIMATE CHANGE

The Veterinary and Phytosanitary Regulation Division
within the Ministry for the Environment, Sustainable
Development and Climate Change notifies that electronic
tenders in respect of the following notice will be received on
the day and time indicated below:

Up to Thursday, 15th February, 2018, at 10.00 a.m., for:

Advt No. VPRD 186/2017 (Advert 3/2018). Supply and
delivery of vacuum tubes, needles and plastic holders for the
collection of blood samples for analysing purposes at the
Veterinary and Phytosanitary Regulation Division

Tender documents are free of charge and are to be viewed/
downloaded and submitted ONLY through the e-tenders
website (http://www.etenders.gov.mt).

2nd February, 2018

WATER SERVICES CORPORATION

The Executive Chairman, Water Services Corporation
notifies that:

Tenders/quotations will be received on the date and time
indicated below. Tenders/quotations are to be submitted online
ONLY on (http://www.etenders.gov.mt).
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Sad-9.30 a.m. tal-Erbgha, is-7 ta’ Frar, 2018, ghal:

Kwot. Nru. WSC/Q/01/2018. Provvista u konsenja ta’
submersible pumps ghall-Korporazzjoni ghal Servizzi tal-
IIma.

Kwot. Nru. WSC/Q/02/2018. Provvista u konsenja ta’
warning tape blu u ahmar ghall-Korporazzjoni ghal Servizzi
tal-Ilma.

Sad-9.30 a.m. tal-Hamis, it-8 ta’ Frar, 2018, ghal:

Avviz Nru. WSC/T/40/2017. Bazi ta’ ftehim ghall-
provvista u konsenja ta’ ductile iron fittings (en 545) ghall-
Korporazzjoni ghal Servizzi tal-Ilma.

Avviz Nru. WSC/T/02/2018. Provvista u konsenja ta’
multijet dn25 u dn40 cold water meters ghall-Korporazzjoni
ghal Servizzi tal-Ilma

Kwot. Nru. WSC/Q/03/2018. Provvista u konsenja ta’ gate
valves reziljenti ghall-Korporazzjoni ghal Servizzi tal-Ilma.

Sad-9.30 a.m. tal-Hamis, il-15 ta’ Frar, 2018, ghal:

Avviz Nru. WSC/T/07/2018. Xoghlijiet ta’ thaffir ta’
trinek u tqeghid ta’ pipes fi Triq il-Wied, Hal Qormi, mill-
Korporazzjoni ghal Servizzi tal-Ilma.

Avviz Nru. WSC/T/08/2018. Xoghlijiet ta’ thaffir ta’ trinek
utqeghid ta’ pipes f’diversi toroq f"Paola mill-Korporazzjoni
ghal Servizzi tal-Ilma.

Avviz Nru. WSC/T/09/2018. Xoghlijiet ta’ thaffir ta’ trinek
u tqeghid ta’ pipes fi Triq Patri Guze Delia, il-Bezbizija, limiti
tal-Mosta, mill-Korporazzjoni ghal Servizzi tal-Ilma

Kwot. Nru. WSC/Q/04/2018. Provvista u konsenja ta’
pompa ta’ taht 1-ilma ghall-Korporazzjoni ghal Servizzi tal-
IIma.

Sad-9.30 a.m. tal-Gimgha is-16 ta’ Frar, 2018, ghal:

Avviz Nru. WSC/T/10/2018. Bazi ta’ ftehim ghall-
provvista u konsenjata’ linka, toner u data cartridges b’ direct
order ghall-Korporazzjoni ghal Servizzi tal-Ilma.

Sad-9.30 a.m. tal-Erbgha il-21 ta’ Frar, 2018, ghal:

*Kwot. Nru. WSC/Q/05/2018. Bazi ta’ ftehim ghall-
provvista u konsenja ta’ ordinary portland cement ghall-
Korporazzjoni ghal Servizzi tal-Ilma.

Id-dokumenti huma minghajr hlas.

*Kwotazzjoni li qed tidher ghall-ewwel darba

Up t0 9.30 a.m. on Wednesday,7th February, 2018, for:

Quot. No. WSC/Q/01/2018. Supply and delivery of
submersible pumps for the Water Service Corporation.

Quot. No. WSC/Q/02/2018. Supply and delivery of
warning tape blue and red for the Water Services Corporation.

Up t0 9.30 a.m. on Thursday, 8th February, 2018, for:

Advt No. WSC/T/40/2017. Framework agreement for the
supply and delivery of ductile iron fittings (en 545) for the
Water Services Corporation.

Advt No. WSC/T/02/2018. Supply and delivery of multijet
dn25 and dn40 cold water meters for the Water Services
Corporation

Quot. No. WSC/Q/03/2018. Supply and delivery of
resilient gate vavles for the Water Services Corporation.

Up t0 9.30 a.m. on Thursday, 15th February, 2018, for:

Advt No. WSC/T/07/2018. Trenching and pipelaying
works at Triq [1-Wied, Hal Qormi, by the Water Services
Corporation.

Advt No. WSC/T/08/2018. Trenching and pipelaying
works at various roads in Paola by the Water Services
Corporation.

Advt No. WSC/T/09/2018. Trenching and pipelaying

works at Triq Patri Guze Delia, Bezbizija, limits of Mosta,
by the Water Services Corporation

Quot. No. WSC/Q/04/2018. Supply and delivery of
submersible pump for the Water Services Corporation.

Up to 9.30 a.m. on Friday, 16th February, 2018, for:

Advt No. WSC/T/10/2018. Framework agreement for the
supply and delivery of ink, toner and data cartridges through
direct order for the Water Services Corporation.

Up to 9.30 a.m. on Wednesday, 21st February, 2018, for:

*Quot. No. WSC/Q/05/2018. Framework agreement for
the supply and delivery of ordinary portland cement for the
Water Services Corporation.

No participation fee is required.

*Quotation appearing for the first time



972

Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta 19,943

Id-dokumenti tal-offerti/kwotazzjonijiet jistghu
jinkisbu minn fuq 1-Electronic Procurement System
(http://www.etenders.gov.mt). Trid issir registrazzjoni
sabiex isir uzu minn dan is-sit. Operaturi ekonomici Maltin
jehtieg ikollhom 1-Organisation e-ID sabiex ikunu jistghu
jidhlu f’dan is-sit. Iktar informazzjoni tista’ tinkiseb mis-
sezzjoni tal-FAQ tal-istess sit.

Operaturi ekonomi¢i 1li huma interessati sabiex
jippartecipaw f’dawn is-sejhiet ghal offerti huma mhegga
jiehdu nota tal-workshops organizzati mid-Dipartiment
tal-Kuntratti. F’dawn il-workshops, operaturi ekonomici
jkollhom I-opportunita sabiex isiru jafu ahjar kif ghandhom
jikkompilaw u jissottomettu l-offerti taghhom online. Iktar
informazzjoni tinsab fid-dokument tal-offerta.

Il-pubbliku jista’ jattendi waqt il-ftuh u r-registrazzjoni
tal-offerti fil-hin u d-data msemmija aktar il fuq.

It-2 ta’ Frar, 2018

KORPORAZZJONI GHAL SERVIZZI TAL-ILMA

L-Executive Chairman, Korporazzjoni ghal Servizzi tal-
IIma jgharraf illi:

Jintlagghu offerti fil-gurnata u l-hin indikati hawn taht.
L-offerti ghandhom jintbaghtu online BISS fuq (http://www.
etenders.gov.mt).

Sad-9.30 a.m. tal-Hamis, it-8 ta’ Frar, 2018

Avviz. Nru. WSC/T/06/2018. Provvista, konsenja,
pozizzjonar, ittestjar u kkummisjonar ta’ diesel generator
ghall-Pumping Station tal-Marsa Millenia Wastewater ghall-
Korporazzjoni ghal Servizzi tal-Ilma.

Avviz. Nru. WSC/T/03/2018. Traqqigh u xoghlijiet ta’
tgeghid ta’ pajpijiet fi Triq Xatt it-Tiben u Triq Sa Maison,
[1-Furjana, mill-Korporazzjoni ghal Servizzi tal-Ilma.

Avviz Nru. WSC/T/04/2018. Traqqigh u xoghlijiet ta’
tgeghid ta’ pajpijiet fi Triq II-Handaq u t-triq il-gdida fi Triq
il-Handaq, Hal Qormi, mill-Korporazzjoni ghal Servizzi
tal-Ilma.

Avviz Nru. WSC/T/05/2018. Traqqigh u xoghlijiet ta’
tqeghid ta’ pajpijiet fi Triq il-Madliena, II-Madliena mill-
Korporazzjoni ghal Servizzi tal-Ilma.

Id-dokumenti huma minghajr hlas.

Id-dokumenti tal-offerti/kwotazzjonijiet jistghu
jinkisbu minn fuq 1-Electronic Procurement System

(http://www.etenders.gov.mt). Trid issir registrazzjoni
sabiex isir uzu minn dan is-sit. Operaturi ekonomici Maltin

Tender/quotation documents are obtainable from the
Electronic Procurement System (http://www.etenders.gov.
mt). Registration is required in order to make use of this
website. Maltese economic operators need to be in possession
of their Organisation e-ID in order to access this website.
More information is available from the FAQ section of the
same website.

Economic operators interested in participating in these
calls for tender are urged to take note of the workshops being
organized by the Department of Contracts. During these
workshops, simulations will be carried out so that economic
operpators familiarise themselves with compiling and
submitting their tender online. More information is available
in the tender document.

The public may attend during the opening and scheduling
of tenders at the time and date specified above.

2nd February, 2018

WATER SERVICES CORPORATION

The Executive Chairman, Water Services Corporation
notifies that:

Tenders will be received on the date and time indicated
below. Tenders are to be submitted online ONLY on (http://
www.etenders.gov.mt).

Up to 9.30 a.m. on Thursday, 8th February, 2018:

Advt No. WSC/T/06/2018. Supply, delivery, positioning,
testing and commissioning of diesel generator for Marsa
Millenia Wastewater Pumping Station of the Water Services
Corporation.

Advt No. WSC/T/03/2018. Trenching and pipelaying
works at Triq Xatt It-Tiben and Triq Sa Maison, Floriana, by
the Water Services Corporation.

Advt No. WSC/T/04/2018. Trenching and pipelaying
works at Triq II-Handaq and new street in Triq il-Handagq,
Hal Qormi, by The Water Services Corporation

Advt No. WSC/T/05/2018. Trenching and pipelaying
works at Triq il-Madliena, Madliena by, The Water Services
Corporation.

No participation fee is required.

Tender/quotation documents are obtainable from the
Electronic Procurement System (http://www.etenders.gov.
mt). Registration is required in order to make use of this
website. Maltese economic operators need to be in possession
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jehtieg ikollhom 1-Organisation e-ID sabiex ikunu jistghu
jidhlu f’dan is-sit. Iktar informazzjoni tista’ tinkiseb mis-
sezzjoni tal-FAQ tal-istess sit.

Operaturi ekonomi¢i 1li huma interessati sabiex
jippartecipaw f’dawn is-sejhiet ghal offerti huma mhegga
jiehdu nota tal-workshops organizzati mid-Dipartiment
tal-Kuntratti. F’dawn il-workshops, operaturi ekonomici
jkollhom I-opportunita sabiex isiru jafu ahjar kif ghandhom
jikkompilaw u jissottomettu l-offerti taghhom online. Iktar
informazzjoni tinsab fid-dokument tal-offerta.

Il-pubbliku jista’ jattendi waqt il-ftuh u r-registrazzjoni
tal-offerti fil-hin u d-data msemmija aktar ’il fuq.

It-2 ta’ Frar, 2018

&

Programm Operattiv I — Fondi Strutturali u ta’ Investiment Ewropej 2014-2020
“It-Trawwim ta’ Ekonomija Kompetittiva u Sostenibbli li tilqa’ I-Isfidi Taghna”
Il-Progett jista’ jkun ikkunsidrat biex jigi parzjalment iffinanzjat mill-Fond ta’ Koezjoni
Rata ta’ kofinanzjament: 85% Fondi mill-UE; 15% Fondi Nazzjonali

of their Organisation e-ID in order to access this website.
More information is available from the FAQ section of the
same website.

Economic operators interested in participating in these
calls for tender are urged to take note of the workshops
being organized by the Department of Contracts. During
these workshops, simulations will be carried out so that
economic operators familiarise themselves with compiling and
submitting their tender online. More information is available
in the tender document.

The public may attend during the opening and scheduling
of tenders at the time and date specified above.

2nd February, 2018

* X %

* x *

Operational Programme I — European Structural and Investment Funds 2014-2020
“Fostering a competitive and sustainable economy to meet our challenges”

Project may be considered for part-financing by the Cohesion Fund
Co-financing rate: 85% European Union; 15% National Funds

KORPORAZZJONI GHAL SERVIZZI TAL-ILMA

L-Executive Chairman, Korporazzjoni ghal Servizzi tal-
Ilma jgharraf illi:

Jintlagghu offerti fil-gurnata u 1-hin indikati hawn taht.
L-offerti ghandhom jintbaghtu online BISS fuq (http://www.
etenders.gov.mt).

Sad-9.30 a.m. tal-Hamis, it-22 ta’ Frar, 2018, ghal:

Avviz. Nru. WSC/T/11/2018. Thaffir ta’ trinek u xoghlijiet
ta’ pajpijiet fi Triq il-Wied, 1-Imsida, mill-Korporazzjoni ghal
Servizzi tal-Ilma.

Id-dokumenti huma minghajr hlas.

Id-dokumenti tal-offerti/kwotazzjonijiet
jinkisbu minn fuq 1-Electronic Procurement System
(http://www.etenders.gov.mt). Trid issir registrazzjoni
sabiex isir uzu minn dan is-sit. Operaturi ekonomici Maltin
jehtieg ikollhom 1-Organisation e-ID sabiex ikunu jistghu
jidhlu f’dan is-sit. Iktar informazzjoni tista’ tinkiseb mis-
sezzjoni tal-FAQ tal-istess sit.

jistghu

Operaturi ekonomi¢i 1li huma interessati sabiex
jippartecipaw f’dawn is-sejhiet ghal offerti huma mhegga
jiehdu nota tal-workshops organizzati mid-Dipartiment

WATER SERVICES CORPORATION

The Executive Chairman, Water Services Corporation
notifies that:

Tenders will be received on the date and time indicated
below. Tenders are to be submitted online ONLY on (http://
www.etenders.gov.mt).

Up to0 9.30 a.m. on Thursday, 22nd February, 2018, for:

Advt No. WSC/T/11/2018. Trenching and pipelaying works
at Triq [1-Wied, Msida, by the Water Services Corporation.

No participation fee is required.

Tender/quotation documents are obtainable from the
Electronic Procurement System (http://www.etenders.gov.
mt). Registration is required in order to make use of this
website. Maltese economic operators need to be in possession
of their Organisation e-ID in order to access this website.
More information is available from the FAQ section of the
same website.

Economic operators interested in participating in these
calls for tender are urged to take note of the workshops
being organized by the Department of Contracts. During
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tal-Kuntratti. F’dawn il-workshops, operaturi ekonomici
jkollhom I-opportunita sabiex isiru jafu ahjar kif ghandhom
jikkompilaw u jissottomettu l-offerti taghhom online. Iktar
informazzjoni tinsab fid-dokument tal-offerta.

Il-pubbliku jista’ jattendi waqt il-ftuh u r-registrazzjoni
tal-offerti fil-hin u d-data msemmija aktar il fuq.

It-2 ta’ Frar, 2018

&

Programm Operattiv I — Fondi Strutturali u ta’ Investiment Ewropej 2014-2020
“It-Trawwim ta’ Ekonomija Kompetittiva u Sostenibbli li tilga’ I-Isfidi Taghna”
Il-Progett jista’ jkun ikkunsidrat biex jigi parzjalment iffinanzjat mill-Fond ta’ Koezjoni
Rata ta’ kofinanzjament: 85% Fondi mill-UE; 15% Fondi Nazzjonali

these workshops, simulations will be carried out so that
economic operators familiarise themselves with compiling and
submitting their tender online. More information is available
in the tender document.

The public may attend during the opening and scheduling
of tenders at the time and date specified above.

2nd February, 2018

* X %

* %
Ot

* 5 %

Operational Programme I — European Structural and Investment Funds 2014-2020
“Fostering a competitive and sustainable economy to meet our challenges”
Project may be considered for part-financing by the Cohesion Fund
Co-financing rate: 85% European Union; 15% National Funds

AWTORITA TAL-ARTIJIET

L-Uffi¢jal Kap Ezekuttiv, Awtorita tal-Artijiet, jgharraf li:

Offerti ssiggillati ghall-avvizi li gejjin ghandhom
jintefghu fil-Kaxxa tal-Offerti tal-Awtorita tal-Artijiet,
Berga tal-Baviera, Il-Belt Valletta, sal-10.00 a.m. tal-
Hamis, it-8 ta’ Frar, 2018, ghal:

Avviz Nru. 1. Kiri, ghal skop kummer¢jali, tal-Proprjeta
konsistenti fil-Fondi Nri. 259 u 259D Triq Sant’Ursula
kantuniera mal-Fondi Nri. 157, 158 u 159 Triq il-Lvant, Il-
Belt Valletta, murija bl-ahmar fuq pjanta P.D. 2011_657_A.
Din il-proprjeta gieghda tinkera bhala rale quale u fl-istat
li tinsab fih. Offerti anqas mill-ammont ta’ sitta u tletin elf
ewro (€36,000) fis-sena ma jigux ikkunsidrati.

Irid jithallas dritt ta’ €50 ghal kull kopja tad-dokument
tal-offerta,

Avviz Nru. 2. Bejgh ta’ sit fi Triq I1-Kabiri, I1-Qrendi,
muri bl-ahmar u mmarkat D fuq pjanta P.D. 2017_0077_A.
L-offerti ghandhom ikunu akkumpanjati b’Bid-Bond ghall-
ammont ta’ €1,000 skont kif stipulat fil-kundizzjonijiet tal-
offerta. Offerti anqas mill-ammont ta’ tliet elef seba’ mija u
ghoxrin ewro (€3,720) ma jigux ikkunsidrati. Dan it-tender
hu suggett ghad-dritt tal-ewwel rifjut.

Irid jithallas dritt ta’ €50 ghal kull kopja tad-dokument
tal-offerta.

Avviz Nru. 3. Bejgh ta’ sit fi Triq Il1-Kabiri, II-Qrendi,
muri bl-ahmar u mmarkat B fuq pjanta P.D. 2017_0077_A.
L-offerti ghandhom ikunu akkumpanjati b’Bid-Bond ghall-

LANDS AUTHORITY

The Chief Executive Officer, Lands Authority, notifies
that:

Sealed tenders in respect of the following
advertisements have to be dropped in the Tender Box
at the Lands Authority, Auberge de Baviere, Valletta by
10.00 a.m. on Thursday, 8th February, 2018, for:

Advt. No. 1. Lease, for commercial purposes, of the
Property consisting of Premises Nos. 259 and 259D Triq
Sant’Ursula corner with Premises Nos. 157, 158 and 159
Triq il-Lvant, Valletta, shown edged in red on plan P.D.
2011_657_A. This property is being leased as tale quale and
in its present state. Offers below the amount of thirty six
thousand euro (€36,000) per annum will not be considered.

A fee of €50 will be charged for each copy of tender
document.

Advt. No. 2. Sale of a site in Triq [I-Kabiri, Qrendi, shown
edged in red and marked D on plan P.D. 2017_0077_A.
Tenders are to be accompanied by a Bid-Bond for an amount
of €1,000 as stipulated in the tender conditions. Offers
below the amount of three thousand seven hundred and
twenty euro (€3,720) will not be considered. This tender is
subject to a right of first refusal.

A fee of €50 will be charged for each copy of tender
document.

Advt. No. 3. Sale of a site in Triq I[1-Kabiri, Qrendi, shown
edged in red and marked B on plan P.D. 2017_0077_A.
Tenders are to be accompanied by a Bid-Bond for an amount
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ammont ta’ €8,000 skont kif stipulat fil-kundizzjonijiet tal-
offerta. Offerti anqas mill-ammont ta’ sitta u tletin elf seba’
mija u ghoxrin ewro (€36,720) ma jigux ikkunsidrati. Dan
it-tender hu suggett ghad-dritt tal-ewwel rifjut.

Irid jithallas dritt ta’ €50 ghal kull kopja tad-dokument
tal-offerta.

Avviz Nru. 4. Bejgh ta’ sit fi Triq II-Kabiri, I1-Qrendi,
muri bl-ahmar u mmarkat C fuq pjanta P.D. 2017_0077_A.
L-offerti ghandhom ikunu akkumpanjati b’Bid-Bond ghall-
ammont ta’ €5,000 skont kif stipulat fil-kundizzjonijiet tal-
offerta. Offerti anqas mill-ammont ta’ sbatax-il elf tmien
mija u tmenin ewro (€17,880) ma jigux ikkunsidrati. Dan
it-tender hu suggett ghad-dritt tal-ewwel rifjut.

Irid jithallas dritt ta’ €50 ghal kull kopja tad-dokument
tal-offerta.

L-offerti ghandhom isiru biss fuq il-formola preskritta,
li flimkien mal-kundizzjonijiet relevanti u dokumenti ohra
jistghu jinkisbu mill-Awtorita tal-Artijiet, Berga tal-Baviera,
II-Belt Valletta, f’kull gurnata tax-xoghol bejn it-8.30 a.m. u
n-11.45 am.

It-2 ta’ Frar, 2018
MINISTERU GHAL GHAWDEX

Id-Direttorat ghat-Turizmu u Zvilupp Ekonomiku
jgharraf illi kwotazzjonijiet maghluqin rigward dan l-avviz
jintlagghu sal-gurnata u 1-hin indikati hawn taht.

Sal-10.00 a.m. tal-Gimgha, is-16 ta’ Frar, 2018, ghal:

Kwot. Nru. MGOZ Q 20/2018. Kiri u installazzjoni
ta’ sistema ta’ sound ghall-attivita tal-Ghid fil-Gnien Villa
Rundle, Ghawdex, ghad-Direttorat tat-Turizmu u Zvilupp
Ekonomiku, Ministeru ghal Ghawdex

Id-dokument ghal din il-kwotazzjoni huwa bla hlas.

Il-kwotazzjonijiet ghandhom isiru fuq il-formoli
preskritti 1i, flimkien mal-kundizzjonijiet relattivi, jistghu

jinkisbu mis-sit elettroniku tal-Ministeru:

(http://mgoz.gov.mt/en/Pages/Procurement/Quotations/
Quotation.aspx).

[l-pubbliku jista’ jattendi wagqt il-ftuh u r-registrazzjoni
tal-kwotazzjonijiet fil-hin u d-data msemmija aktar ’il fuq.

It-2 ta’ Frar, 2018

of €8,000 as stipulated in the tender conditions. Offers
below the amount of thirty six thousand seven hundred and
twenty euro (€36,720) will not be considered. This tender is
subject to a right of first refusal.

A fee of €50 will be charged for each copy of tender
document.

Advt.No. 4. Sale of a site in Triq II-Kabiri, Qrendi, shown
edged in red and marked C on plan P.D. 2017_0077_A.
Tenders are to be accompanied by a Bid-Bond for an amount
of €5,000 as stipulated in the tender conditions. Offers
below the amount of seventeen thousand eight hundred and
eighty euro (€17,880) will not be considered. This tender is
subject to a right of first refusal.

A fee of €50 will be charged for each copy of tender
document.

Tenders should be made only on the prescribed form,
which, together with the relevant conditions and other
documents are obtainable from the Lands Authority, Auberge
de Baviere, Valletta on any working day between 8.30 a.m.
and 11.45 a.m.

2nd February, 2018
MINISTRY FOR GOZO

The Director (Tourism and Economic Development)
notifies that sealed quotations in respect of the following
notice will be received on the day and time indicated below.

Up to 10.00 a.m. on Friday, 16th February, 2018, for:

Quot. No. MGOZ Q 17/2018. Hiring and installation of
a public address (PA) system for an Easter event to be held at
the Villa Rundle Gardens in Victoria, Gozo, for the Tourism
and Economic Development Directorate, Ministry for Gozo

This quotation document is free of charge.

Quotations should be drawn out on the prescribed forms
which, together with the relative conditions and other

documents, may be downloaded from the Ministry’s website:

(http://mgoz.gov.mt/en/Pages/Procurement/Quotations/
Quotation.aspx).

The public may attend during the opening and scheduling
of quotations at the time and date specified above.

2nd February, 2018
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AGENZIJA IDENTITA MALTA

1¢-Chief Executive Officer ta’ Agenzija Identita Malta
jgharraf illi:

Sad-9.30 a.m. tal-Gimgha, it-23 ta’ Frar, 2018,
jintlagghu offerti permezz tal-e-PPS fuq (www.etenders.
gov.mt) ghal:

Avviz Nru. IMA-2018/001. Provvista ta’ trasport sigur li
ma jaghmilx hsara ’l-ambjent ghall-Uffi¢¢ju tal-Passaporti fi
hdan 1-Agenzija Identita Malta.

Id-dokumenti tal-offerta huma bla hlas u jitnizzlu mill-e-
PPS fuq (www.etenders.gov.mt).

Kull kjarifikazzjoni jew addenda ghad-dokument tista’
tinstab u titnizzel mill-istess sit elettroniku.

Sottomissjonijiet li jaslu tard ma jigux ikkunsidrati.
It-2 ta' Frar, 2018
AGENZIJA IDENTITA MALTA

1¢-Chief Executive Officer ta’ Agenzja Identita Malta
jgharraf illi:

Sad-9.30 a.m. tal-Gimgha, it-23 ta’ Frar, 2018,
jintlagghu offerti permezz tal-e-PPS fuq (www.etenders.
gov.mt) ghal:

Avviz Nru. IMA-2018/002. Provvista ta’ trasport sigur li
ma jaghmilx hsara ’l-ambjent u persunal ghad-depozitu ta’
flus f’bank lokali ghal Agenzija Identita Malta.

Id-dokumenti tal-offerta huma bla hlas u jitnizzlu mill-e-
PPS fuq (www.etenders.gov.mt).

Kull kjarifikazzjoni jew addenda ghad-dokument tista’
tinstab u titnizzel mill-istess sit elettroniku.

Sottomissjonijiet li jaslu tard ma jigux ikkunsidrati.

It-2 ta' Frar, 2018
DIRETTORAT TAR-RESTAWR

Id-Direttorat tar-Restawr ged jilqa’ espressjonijiet ta’
interess ghas-servizzi ta’ konservatur tal-injam u konservatur
tal-gebel, ceramika, metall u hgieg.

Applikanti interessati ghandhom japplikaw billi jibaghtu
ittra flimkien ma’ curriculum vitae iddettaljat mhux iktar tard
minn nofsinhar tat-Tlieta, 1-20 ta’ Frar, 2018, fl-indirizz: 1d-
Direttur, Direttorat tar-Restawr, Ospizio Complex, Triq J. J.

IDENTITY MALTA AGENCY

The Chief Executive Officer within Identity Malta
Agency notifies that:

Tenders will be received through the e-PPS at
(www.etenders.gov.mt) up to 9.30 a.m. on Friday, 23rd
February, 2018, for:

Advt No. IMA-2018/001. Provision of environmentally
friendly secure transport for the Passport Office within the
Identity Malta Agency

Tender documents are free of charge and can be
downloaded from the e-PPS at (www.etenders.gov.mt).

Any clarifications or addenda to the document will be
available to view and download from this same website.

Late submissions will not be considered.
2nd February, 2018
IDENTITY MALTA AGENCY

The Chief Executive Officer within Malta Agency notifies
that:

Tenders will be received through the e-PPS at
(www.etenders.gov.mt) up to 9.30 a.m. on Friday, 23rd
February, 2018, for:

Advt No. IMA-2018/002. Provision of environmentally
friendly secure transport and personnel to deposit takings at
a local bank for the Identity Malta Agency

Tender documents are free of charge and can be
downloaded from the e-PPS at (www.etenders.gov.mt).

Any clarifications or addenda to the document will be
available to view and download from this same website.

Late submissions will not be considered.

2nd February, 2018

RESTORATION DIRECTORATE

The Restoration Directorate is inviting expressions of
interest for the services of a timber conservator and a stone
ceramics, metal and glass conservator.

Interested applicants are requested to apply by sending a
letter and a detailed curriculum vitae by not later than noon of
Tuesday, 20th February, 2018, to the following address: The
Director, Restoration Directorate, Ospizio Complex, Triq J.
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Mangion, il-Furjana, jew b’email lil (restorationdirectorate.
mjcl@gov.mt).

Iktar informazzjoni fuq l-espressjoini ta’ interess tista’
tinkiseb mis-sit  elettroniku  (https://justice.gov.mt/en/
ministry/tenders/Pages/tenders.aspx).

It-2 ta’ Frar, 2018
AWTORITA MALTIJA GHAT-TURIZMU
L-Awtorita Maltija ghat-Turizmu tgharraf illi:

Sal-10.00 a.m. il-Hamis, il-15 ta’ Frar, 2018, se
jintlagghu kwotazzjonijiet maghluqa fid-Dipartiment tal-
Procurement, it-Tielet Sular, SCM 01, Level 3, SmartCity
Malta, SCM 1001, Il-Kalkara, Malta, ghal:

Hazna u sostenn tan-nar ghall-Festival Internazzjonali
tal-Loghob tan-Nar tal-Ajru, li se ikun bejn il-21 u t-30 ta’
April, 2018

Aktar taghrif u specifikazzjonijiet jistghu jinkisbu
billi wiehed jibghat talba permezz tal-posta elettronika lil
(fireworks@visitmalta.com) jew billi wiehed i¢empel in-
numru 2291 5000.

L-Awtorita tirrizerva d-dritt li taghzel I-aktar kwotazzjoni
vantagguza skont il-htigiet taghha.

Proposti li jaslu tard ma jigux ikkunsidrati.

It-2 ta’ Frar, 2018

MINISTERU GHALL-FAMILJA, DRITTUIET
TAT-TFAL U SOLIDARJETA SOCJALI

Facilita ta’ Kura fit-Tul San Vincenz de Paul,
Hal Luqa

It-Taqsima tal-Procurement, Residenza San Vincenz
de Paul fil-Ministeru ghall-Familja, Drittijiet tat-Tfal u
Solidarjeta So¢jali tgharraf illi:

Jintlagghu kwotazzjonijiet maghluqa rigward l-avviz
li gej sal-10.00 a.m. tal-Erbgha, it-28 ta’ Frar, 2018. Il-
kwotazzjonijiet ghandhom jigu sottomessi fil-Kaxxa tal-
Offerti, Uffi¢c¢ju tal-Finanzi, Bini tal-Amministrazzjoni,
Facilita ta’ Kura fit-Tul San Vin¢enz de Paul, Hal Luqa.

Kwot. Nru. SVP 1067. Manutenzjoni, tiswija ta’ LPG, kif
ukoll distribuzzjoni, hazna u installazjonijiet ta’ Hot Water
production plant fil-Fa¢ilita ta’ Kura fit-Tul San Vinéenz de
Paul, Hal Luqa.

J. Mangion, Floriana, or via email (restorationdirectorate.
mjcl@gov.mt).

Additional information on the expression of interest can
be obtained from (https://justice.gov.mt/en/ministry/tenders/
Pages/tenders.aspx).

2nd February, 2018
MALTA TOURISM AUTHORITY
The Malta Tourism Authority notifies that:

Sealed quotations will be received at the Procurement
Department, 3rd Floor, SCM 01, Level 3, SmartCity
Malta, SCM 1001, Kalkara, Malta, up to 10.00 a.m. on
Thursday, 15th February, 2018, for:

Fireworks storage and support for Malta International
Fireworks Festival, to be held between 21st and 30th April
2018.

Further information and specifications may be requested
via email to (fireworks@visitmalta.com) or by telephone
number 2291 5000.

The Authority reserves the right to choose that quotation
which in its sole discretion represents the most advantageous
quote for the needs of the Authority.

Late submissions will not be considered

2nd February, 2018

MINISTRY FOR THE FAMILY, CHILDREN’S
RIGHTS AND SOCIAL SOLIDARITY

Saint Vincent de Paul Long Term Care Facility,
Hal Luqa

The Procurement Section, Saint Vincent De Paul
Residence within the Ministry for the Family, Children’s
Rights and Social Solidarity notifies that:

Sealed quotations will be received at this Office until 10.00
a.m. of Wednesday, 28th February, 2018. Quotations are to
be submitted at Tender Box, Finance Office, Administration
Building, St Vincent de Paul Long Term Care Facility, Hal
Luqga

Quot. No. SVP 1067. Extended for preventive and
breakdown maintenance and repair of the LPG storage, and
distribution installations, and Hot Water production plant at
St Vincent De Paul Long — Term Care Facility.
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Id-dokumenti ta’ din il-kwotazzjoni jinkisbu minghajr
hlas.

Id-dokumenti tal-kwotazzjoni jinkisbu biss permezz ta’
email fejn ghandu jigi kkwotat in-numru tar-referenza (SVP
1063) 1il (svprprocurement.mfss@ gov.mt).

Id-Direttorat izomm id-dritt li jirrifjuta parti minn jew
l-offerta shiha, jew parti minn jew il-kwotazzjonijiet kollha
mitfugha, inkluz l-aktar vantagguza/i.

Proposti li jaslu tard ma jigux ikkunsidrati.

It-2 ta’ Frar, 2018

CENTRAL PROCUREMENT AND SUPPLIES UNIT

Is-CEO (Procurement u Provvisti), fil-Ministeru ghas-
Sahha jgharraf illi:

Jintlaqghu offerti elettronici rigward l-avvizi li gejjin
sad-9.30 a.m. tal-Hamis, it-22 ta’ Frar, 2018. L-offerti
ghandhom jintbaghtu BISS online fuq (www.etenders.
gov.mt) ghall-provvista ta’:

CFT 020-0099/18. Red cell reagents (3-5% Cell
suspension and antigen typing by CAT with EOL

CFT 020-0100/18. Virology tesy kits

CFT 020-0101/18. HIV confirmation test kits

CFT 020-0104/18. 2% Chlorhexidine in 70% alcohol
swabs

CFT 020-0105/18. Masks oxygen adult medium
concentration

CFT 021-0107/18. Leuprorelin acetate 3.75mg vials

CFT 021-0108/18. Vancomycin 500mg injections

CFT 021-0109/18. Imipenem and Cilastatin 500mg for
1V vials

CFT 021-0110/18. Tobramycin 300mg nebuliser as a
single dose

CFT 025-0102/18. White paper bags with logo

Dawn id-dokumenti tal-offerta huma minghajr hlas.

Id-dokumenti tal-offerta jinkisbu biss mill-Electronic
Public Procurement System (www.etenders.gov.mt). Ir-
registrazzjoni hija mehtiega sabiex ikun jista’ jintuza s-sit
elettroniku. Operaturi ekonomic¢i Maltin ghandu jkollhom
l-e-ID tal-organizzazzjoni taghhom sabiex ikunu jistghu jidhlu
f’dan is-sit elettroniku. Aktar taghrif jinkiseb mis-sezzjoni
tal-FAQ tal-istess sit.

[l-pubbliku jista’ jattendi waqt il-ftuh u l-iskedar tal-
kwotazzjonijiet/offerti fil-hinijiet u d-dati msemmija hawn fuq.

It-2 ta’ Frar, 2018

This quotation document is free of charge.

Quotation documents are only obtainable by sending
an email quoting the reference no. (SVP 1063) to (svpr-
procurement.mfss@gov.mt).

The Directorate reserves the right to refuse in part or in
whole any or all of the qotations submitted, including the
most advantageous.

Late submissions will not be considered.

2nd February, 2018

CENTRAL PROCUREMENT AND SUPPLIES UNIT

The CEO (Procurement and Supplies), in the Ministry for
Health notifies that:

Electronic tenders in respect of the following notices
will be received up to 9.30 a.m. on Thursday, 22nd
February, 2018. Tenders are to be submitted ONLY online
on (www.etenders.gov.mt) for the supply of:

CFT 020-0099/18. Red cell reagents (3-5% cell suspension
and antigen typing by CAT with EOL

CFT 020-0100/18. Virology tesy kits

CFT 020-0101/18. HIV Confirmation test kits

CFT 020-0104/18. 2% Chlorhexidine in 70% alcohol
swabs

CFT 020-0105/18. Masks oxygen adult medium
concentration

CFT 021-0107/18. Leuprorelin acetate 3.75mg vials

CFT 021-0108/18. Vancomycin 500mg injections

CFT 021-0109/18. Imipenem and Cilastatin 500mg for
IV vials

CFT 021-0110/18. Tobramycin 300mg nebuliser as a
single dose

CFT 025-0102/18. White paper bags with logo

These tender documents are free of charge.

Tender documents are only obtainable from the Electronic
Public Procurement System (www.etenders. gov.mt).
Registration is required in order to make use of this website.
Maltese economic operators need to be in possession of
their organisation e-ID in order to access this website. More
information is available from the FAQ section of the same
website.

The public may attend during the opening and scheduling
of quotations/tender at the times and dates specified above.

2nd February, 2018
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CENTRAL PROCUREMENT AND SUPPLIES UNIT

Is-CEOQ tat-taqsima Central Procurement and Supplies
Unit,Ministeru ghas-Sahha, jgharrafilli sottomissjonijiet
ghas-sejha kompetittiva ERU bir-referenza ERU Ref. Nru:
3001U18A, 3001U18B,3001U18C jintlagghu sat-3.00 p.m.
tal-Gimgha, it-2 ta’ Frar, 2018.

Sejhiet kompetittivi tal-Emergency Response Unit (ERU)
jistghu jitnizzlu mis-sit elettroniku tas-CPSU.

Sottomissjonijiet ghal din is-sejha kompetittiva jistghu
jintbaghtu BISS b’email lil (emergency.procurement-unit.
cpsu@gov.mt).

It-2 ta’ Frar, 2018

CENTRAL PROCUREMENT AND SUPPLIES UNIT

B’referenza ghall-offerta elettronika CFT 019-90001/18
(CPSU 1425/17). Koncessjoni ghat-tmexxija ta’ parkeggi
tal-karozzi u provvediment ta’ servizzi ta’ mmaniggjar ta’
traffiku fl-Isptar Mater Dei u ¢-Centru tal-Onkologija Sir
Anthony Mamo, ippubblikata fil-Gazzetta tal-Gvern tat-23
ta’ Jannar, 2018, id-data tal-gheluq giet estiza ghat-Tnejn,
1s-26 ta’ Frar, 2018.

It-2 ta’ Frar, 2018

CENTRAL PROCUREMENT AND SUPPLIES UNIT

Is-CEO (Procurement u Provvisti, Ministeru ghas-Sahha)
jgharraf illi offerta numru:

CFT 021-0096/18. Provvista ta’ sterile solution for CRRT
machine

giet imhassra.

It-2 ta’ Frar, 2018

CENTRAL PROCUREMENT AND SUPPLIES UNIT

Is-CEO (Procurement u Provvisti, Ministeru ghas-Sahha)
jgharraf illi offerta numru:

CFT 020-0073/18. Provvista ta’ adult oxygen masks
giet imhassra.

It-2 ta’ Frar, 2018

CENTRAL PROCUREMENT AND SUPPLIES UNIT

The CEO for the Central Procurement and Supplies
Unit within the Ministry for Health notifies that
submissions for the ERU competitive call with reference
3001U18A, 3001U18B, 3001U18C will be received up to
3.00 p.m. on Friday, 2nd February, 2018.

Emergency Response Unit (ERU) Competitive Calls can
be downloaded from CPSU website.

Submissions for this call for competition are to be
submitted ONLY via email (emergency.procurement-unit.
cpsu@gov.mt).

2nd February, 2018

CENTRAL PROCUREMENT AND SUPPLIES UNIT

With reference to the electronic tender CFT 019-90001/18
(CPSU 1425/17). Concession for the running of the car
parks and provision of traffic management services at Mater
Dei Hospital and Sir Anthony Mamo Oncology Centre,
published in the Government Gazette dated 23rd January,
2018, the closing date has been extended to Monday, 26th
February, 2018.

2nd February, 2018

CENTRAL PROCUREMENT AND SUPPLIES UNIT

The CEO (Procurement and Supplies, Ministry for Health)
notifies that tender number:

CFT 021-0096/18. Supply of sterile solution for CRRT
machine

has been cancelled.

2nd February, 2018

CENTRAL PROCUREMENT AND SUPPLIES UNIT

The CEO (Procurement and Supplies, Ministry for Health)
notifies that tender number:

CFT 020-0073/18. Supply of adult oxygen masks
has been cancelled.

2nd February, 2018
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GOZO CHANNEL GROUP

The Gozo Channel Group (‘Gozo Channel’) wishes to participate in the competitive tender process issued by the Maltese
Ministry for Transport, Infrastructure and Capital Projects for a Public Service Concession Contract for the Provision of
Passenger and Vehicle Ferry Services Between Malta and Gozo (the ‘Tender’).

The Tender was published on 26th January, 2018, on the Maltese Government’s e-Tenders website and the procurement
documentation is available on (https://www.etenders.gov.mt/epps/cft/prepare ViewCfTWS.do?resourceld=4209736)

In accordance with the Tender, the awardee of the Tender is required to provide conventional ferry services between
Cirkewwa (Malta) and Mgarr (Gozo), fast ferry services between Valletta (Malta) and Mgarr (Gozo) as public service
obligations and is also requested to provide Concessionaire Additional Services (as defined in the Tender) with the fast ferry/
ies between municipalities in Malta (including between municipalities in Malta and/or Gozo, or municipalities in Gozo and
Malta but excluding and points of call within the Grand Harbour)

Gozo Channel is the incumbent economic operator for the provision of conventional ferry services, and it therefore has
the necessary experience, expertise and resources to provide those services.

Gozo Channel is looking for a partner with whom to submit the bid for the Tender (the ‘Partner’) which has the necessary
experience, expertise or resources to provide fast ferry services (and the Concessionaire Additional Services). Any interested
party is expected to prove to Gozo Channel that it is in a position to meet the applicable specifications, requirements and
criteria applicable to the fast ferry services as required by the Tender.

The Partner is expected to commit exclusively to Gozo Channel’s bid and it may not submit its own bid, participate as a
member in a third party joint venture, consortium or other economic association, or accept to be named as a sub-contractor
in a third party’s bid. Gozo Channel will be the lead member of any commercial arrangement reached with the Partner on
submitting the bid.

Any interested parties who would be open to form an exclusive commercial arrangement with Gozo Channel for the
submission of the bid for the Tender are requested to express their interest by sending an email to (eoisubmission@gozochannel.
com) by not later than 5.00 p.m. CET of the 23rd February, 2018. Interested parties are to provide details of:

The vessel/s which will be made available for the provision of fast ferry services pursuant to the Tender together with a
valid commercial vessel operating license (CVOL) and commercial vessel certificate (CVC) in accordance with Commercial
Vessels Regulations (Subsidiary Legislation 499.23); and

Confirmation that (each of) the vessel/s proposed specifically comply with each and every one of the minimum specifications
listed in Annex 2 Document B of the Tender. The interested party is required to specifically confirm and, where necessary,
provide a detailed explanation and any other relevant information on the manner that each and every one of the 21 minimum
specifications listed in Annex 2 Document B shall be satisfied.

Proposals on the Concessionaire Additional Services to be offered in accordance with Clause 2.6 and Annex 1A of the
Tender.

The type/s of commercial arrangement/s which the interested party would be willing to participate in. After a past
preliminary market study, Gozo Channel is looking favourably at a time charter arrangement with the prospective partner,
and therefore, interested parties are invited to submit a specific proposal on that prospect along with any alternative
commercial arrangements.

Gozo Channel will not be in a position to access any submissions made by interested parties before 5.00 p.m. CET of
the 23rd February, 2018.

This Preliminary Market Consultation is independent from any previous consultation carried out by Gozo Channel and
any interested parties who applied to form an exclusive commercial arrangement with Gozo Channel on the basis of any
previous consultation should re-apply in accordance with the terms hereof.
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Any queries in relation to this preliminary market consultation are to be sent to (eoiqueries@gozochannel.com) by not

later than 5.00 p.m. CET of the 9th February, 2018.

The prospective Partner will be expected to reach an agreement with the Gozo Channel Group prior to the submission of

the bid for the Tender by the Gozo Channel Group.
2nd February, 2018
KUNSILL LOKALI Z-ZEBBUG (GHAWDEX)
I1-Kunsill Lokali z-Zebbug (Ghawdex) jgharraf illi:

Kwotazzjonijiet jintlagghu mill-Kunsill Lokali
2-Zebbug (Ghawdex), permezz tal-e-PPS, sas-1.00 p.m.
ta’ nhar it-Tnejn, il-5 ta’ Marzu, 2018, ghal:

Kwot. Nru. ZGLC/01/2018. Kisi mill-gdid ta’ triq gdida
fi Triq Saghtrija, fiz-Zebbug, Ghawdex.

Specifikazzjonijiet huma bla hlas u jigu miksuba, imnizzla
u milqugha BISS minn fuq is-sit elettroniku tal-e-tenders
(www.etenders.gov.mt).

Kull kjarifika jew addenda lid-dokument tal-kwotazzjoni
jittellghu fuq is-sit elettroniku u wiehed jista’ jarahom jew
inizzilhom mill-istess sit.

I1-Kunsill Lokali jzomm id-dritt 1i jirrifjuta kull offerta,
anke l-aktar wahda vantagguza.

It-2 ta’ Frar, 2018
KUNSILL LOKALI L-MUNXAR
[I-Kunsill Lokali I-Munxar jgharraf li:

Sa nofsinhar ta’ nhar it-Tlieta, is-26 ta’ Frar, 2018,
jintlagghu offerti fil-Kunsill Lokali 1-Munxar permezz
tal-e-PPS ghal:

Avviz Nru. MXR/001/2018. Provvista u manutenzjoni ta’
sigar u pjanti stagjonali fil-qsari.

Avviz Nru. MXR/002/2018. Provvista, konsenja u
installazzjoni ta’ dwal dekorattivi li jagblu ma’ arblu tad-dawl
ezistenti, bdil ta’ arbli tad-dawl imkissrin, u bdil ta’ dwal li
jehlu mal-hajt, fix-Xlendi, Ghawdex.

Avviz Nru. MXR/003/2018. Manutenzjoni ta’ triq b’asfalt
kiesah u jahraq u xoghlijiet ta’ pavimentar relatat ghall-Kunsill
Lokali I-Munxar.

Avviz Nru. MXR/004/2018. Offerta ta’ xoghol ghar-
restawr u r-rinnovazzjoni ta’ xelter taht l-art fil-Munxar,
Ghawdex.

ZEBBUG (GOZO) LOCAL COUNCIL
The Zebbug (Gozo) Local Council notifies that:

Electonic quotations will be received at the Zebbug
(Gozo) Local Council through e-PPS, up to 1.00 p.m. on
Monday, Sth March, 2018, for:

Quot. No. ZGLC/01/2018. Surfacing of new street in Triq
Saghtrija, in Zebbug, Gozo.

Specifications are free of charge and are to be viewed/
downloaded and submitted ONLY through the e-tenders
website on (www.etenders.gov.mt).

Any clarifications or addenda to the quotation document
will be uploaded and available to view and download from
this same website.

The Local Council reserves the right to refuse any offer,
even the most advantageous.

2nd February, 2018
MUNXAR LOCAL COUNCIL
The Munxar Local Council notifies that:

Tenders will be received at the Munxar Local Council
through e-PPS, up to noon on Monday, 26th February,
2018, for:

Advt No. MXR/001/2018. Supply and maintenance of
trees and seasonal plants in pots.

Advt No. MXR/002/2018. Supply, delivery and installation
of decorative luminaries to fit onto existing lamp post,
replacement of damaged lamp posts and replacement of
existing wall mounted luminaires, in Xlendi, Gozo.

Advt No. MXR/003/2018. Road maintenance with hot or
cold asphalt and related paving works for the Munxar Local
Council.

Advt No. MXR/004/2018. Works tender for the restoration
and renovation of an underground shelter located in Munxar,
Gozo.
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Id-dokumenti tal-offerta huma bla hlas u jigu miksuba/
imnizzla u milqugha BISS mis-sit elettroniku (www.etenders.
gov.mt).

Kull kjarifika jew addenda lid-dokument jittellghu fuq
is-sit elettroniku u wiehed jista’ jarahom jew inizzilhom
mill-istess sit.

It-2 ta’ Frar, 2018
KUNSILL LOKALI BIRKIRKARA
[I-Kunsill Lokali Birkirkara jgharraf illi:

Sejhiet ghall-offerti ghandhom jintlagghu mill-Kunsill
Lokali Birkirkara, permezz tal-e-PPS, sa nofsinhar ta’
nhar it-Tnejn, il-5 ta’ Marzu, 2018, ghal:

Avviz Nru. BLC/003 - 2018. Servizzi ta’ avukat.

Id-dokumenti tal-offerta huma bla hlas u jigu miksuba,
imnizzla u milqugha BISS minn fuq is-sit elettroniku tal-e-
tenders (Www.etenders.gov.mt).

Kull kjarifika jew addenda lid-dokument tal-offerta
jittellghu fuq is-sit elettroniku u wiehed jista’ jarahom jew

inizzilhom mill-istess sit.

I1-Kunsill Lokali jzomm id-dritt 1i jirrifjuta kull offerta,
anke l-aktar wahda vantagguza.

It-2 ta’ Frar, 2018
KUNSILL LOKALI BIRKIRKARA
[I-Kunsill Lokali Birkirkara jgharraf illi:
Sejhiet ghall-offerti ghandhom jintlagghu mill-Kunsill
Lokali Birkirkara, permezz tal-e-PPS, sa nofsinhar ta’

nhar it-Tnejn, it-12 ta’ Marzu, 2018, ghal:

Avviz Nru.BLC/002 - 2018. Servizzi ta’ knis ta’ toroq fil-
lokalita ta’ Birkirkara.

Id-dokumenti tal-offerta huma bla hlas u jigu miksuba,
imnizzla u milqugha BISS minn fuq is-sit elettroniku tal-e-
tenders (Www.etenders.gov.mt).

Kull kjarifika jew addenda lid-dokument tal-offerta
jittellghu fuq is-sit elettroniku u wiehed jista’ jarahom jew

inizzilhom mill-istess sit.

[1-Kunsill Lokali jzomm id-dritt 1i jirrifjuta kull offerta,
anke l-aktar wahda vantagguza.

It-2 ta’ Frar, 2018

Tender documents are free of charge and are to be viewed/
downloaded and submitted ONLY through the e-tenders
website on (www.etenders.gov.mt).

Any clarifications or addenda to the tender document will
be uploaded and available to view and download from this
same website.

2nd February, 2018
BIRKIRKARA LOCAL COUNCIL

The Birkirkara Local Council notifies that:

Tenders will be received at the Birkirkara Local
Council through e-PPS, up to noon on Monday, Sth March,
2018, for:

Advt No. BLC/003 - 2018. Services of a lawyer.

Tender documents are free of charge and are to be viewed/
downloaded and submitted ONLY through the e-tenders
website on (www.etenders.gov.mt).

Any clarifications or addenda to the tender document will
be uploaded and available to view and download from this

same website.

The Local Council reserves the right to refuse any offer,
even the most advantageous.

2nd February, 2018
BIRKIRKARA LOCAL COUNCIL
The Birkirkara Local Council notifies that:
Tenders will be received at the Birkirkara Local
Council through e-PPS, up to noon on Monday, 12th
March, 2018, for:

Advt No. BLC/002 - 2018. Street sweeping services in the
locality of Birkirkara.

Tender documents are free of charge and are to be viewed/
downloaded and submitted ONLY through the e-tenders
website on (www.etenders.gov.mt).

Any clarifications or addenda to the tender document will
be uploaded and available to view and download from this

same website.

The Local Council reserves the right to refuse any offer,
even the most advantageous.

2nd February, 2018
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KUNSILL LOKALI BORMLA
[I-Kunsill Lokali Bormla jgharraf li:

Jintlaqghu offerti sad-9.30 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, il-5
ta’ Marzu, 2018, mill-Kunsill Lokali Bormla, ghal:

Offerta ta’ servizz ghall-kollezzjoni ta’ skart goff ghal-
lokalita ta’ Bormla b’mod li ma jaghmilx hsara ’I-ambjent.

Id-dokumenti tal-offerta huma bla hlas u jigu miksuba/
imnizzla u milqugha BISS minn fuq is-sit elettroniku tal-e-
tenders fuq (www.etenders.gov.mt).

Kull kjarifika jew addenda lid-dokument jittellghu fuq
is-sit elettronikuu u wiehed jista’ jarahom jew inizzilhom

mill-istess sit.

It-2 ta’ Frar, 2018

BORMLA LOCAL COUNCIL
Bormla Local Council notifies that:

Tenders will be received at Bormla Local Council, up
to 9.30 a.m. on Monday, 5th March, 2018, for:

Service tender for the collection of bulky refuse for the
locality of Bormla in an environmentally friendly manner.

Tender documents are free of charge and are to be viewed/
downloaded and submitted ONLY through the e-tenders
website on (www.etenders.gov.mt).

Any clarifications or addenda to the tender document will
be uploaded and available to view and download from this

same website.

2nd February, 2018

AVVIZI TAL-QORTI — COURT NOTICES

176

B’digriet tat-Tribunal ghal Talbiet Zghar, tal-20 ta’
Novembru, 2017, giet ordnata l-pubblikazzjoni tal-estratt
li jidher hawn taht ghall-finijiet ta’ notifika skont I-Artikolu
187(3) tal-Kodi¢i ta’ Organizzazzjoni u Proc¢edura Civili
(Kap. 12).

Marco Dingli (KI 554075M) u martu Romina Dingli (KI
0548083M) ta’ 24, Triq il-Mina tax-Xatt, L-Isla, ipprezentaw
Talba, f1-20 ta’ Lulju, 2017, fejn talbu lit-Tribunal sabiex
jikkundanna lil Ian Grech (KI10336074M) ta’ 129, East Lyne
Court, Flat 3, Triq tal-Gidwet, Marsaskala, sabiex ihallas
lill-atturi s-somma ta’ €3000, liema ammont huwa dovut
lill-atturi.

Bl-ispejjez u bl-imghax legali

Il-kawza (Avviz numru 319/17PM) hija differita ghall-21
ta’ Frar, 2018, fin-12.30 p.m.

Registru tal-Qorti tal-Magistrati (Malta), illum id-29 ta’
Jannar, 2018

ALEXANDRA DEBATTISTA
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

By a decree of the Small Claims Tribunal of the 20th
November, 2017, the publication of the following extract
was ordered for the purpose of service in terms of Article
187(3) of the Code of Organisation and Civil Procedure
(Cap. 12).

Marco Dingli (ID 554075M) and his wife Romina Dingli
(ID 0548083M) of 24, Triq il-Mina tax-Xatt, Senglea, filed
a Claim on the 20th July, 2017, whereby they asked the
Tribunal to condemn Ian Grech (ID 0336074M) of 129,
East Lyne Court, Flat 3, Triq tal-Gidwet, Marsaskala, to pay
the plaintiffs the sum of €3000, which amount is due to the
plaintiffs.

With costs and legal interest

The case (Claim number 319/17PM) is deferred on the
21st February, 2018, at 12.30 p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta), today 29th
January, 2018

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals.

177

B’digriet tat-Tribunal ghal Talbiet Zghar, tal-5 ta’
Di¢embru, 2017, giet ordnata l-pubblikazzjoni tal-estratt li
jidher hawn taht ghall-finijiet ta’ notifika skont 1-Artikolu
187(3) tal-Kodi¢i ta’ Organizzazzjoni u Proc¢edura Civili
(Kap. 12).

By a decree of the Small Claims Tribunal of the 5th
December, 2017, the publication of the following extract
was ordered for the purpose of service in terms of Article
187(3) of the Code of Organisation and Civil Procedure
(Cap. 12).
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Favell Wines & Spirits Limited (C 37343) ta’ Guido Vella
Cash & Carry, Triq Amleto Spiteri, Hal Qormi, ipprezentat
Talba, fil-4 ta’ Dicembru, 2017, fejn talbet lit-Tribunal
sabiex jikkundanna lil Joswil Galea ta’ 6, Sqaq San Pietru
Nru. 4, Hal Qormi, sabiex ihallas lis-so¢jeta attrici s-somma
ta’€1102.21, liema ammont huwa dovut lis-soc¢jeta attrici.

Bl-ispejjez u bl-imghax legali

[l-kawza (Avviz numru 545/17PM) hija differita ghall-21
ta’ Frar, 2018, fin-12.30 p.m.

Registru tal-Qorti tal-Magistrati (Malta), illum id-29 ta’
Jannar, 2018

ALEXANDRA DEBATTISTA
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

Favell Wines & Spirits Limited (C 37343) of Guido Vella
Cash & Carry, Trig Amleto Spiteri, Hal Qormi, filed a Claim
on the 4th December, 2017 whereby they asked the Tribunal
to condemn Joswil Galea of 6 Sqaq San Pietru Nru. 4, Hal
Qormi, to pay the plaintiff company the sum of €1102.21
which amount is due to the plaintiff company.

With costs and legal interest

The case (Claim number 545/17PM) is deferred on the
21st February, 2018, at 12.30 p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta), today 29th
January, 2018

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals.

178

Ikun jaf kulhadd illi b’digriet tal-Qorti tal-Appell
(Gurisdizzjoni Inferjuri) moghti fis-17 ta’ Novembru,
2017, fl-atti tar-Rikors fl-ismijiet Sara Grech Limited (C
7360) vs Anthony Vassallo (KI 314959M), Rikors numru
194/2016PA, giet ordnata s-segwenti pubblikazzjoni biex
isservi ta’ notifika fil-konfront ta’ Anthony Vassallo (KI
314959M) a tenur tal-Artikolu 187(3) et sequitur tal-Kap. 12
tal-Ligijiet ta’ Malta.

Permezz ta’ Rikors tal-Appell ipprezentat fil-Qorti tal-
Appell (Gurisdizzjoni Inferjuri), fl-ismijiet Sara Grech
Limited (C 7360) vs Anthony Vassallo (KI 314959M) fil-5
ta’ Mejju, 2017, is-socjeta appellanti Sara Grech Limited (C
7360) tesponi bir-rispett:

Illi permezz ta’ Avviz tat-Talba pprezentat fit-Tribunal
ghal Talbiet Zghar fid-19 ta’ Mejju, 2016, is-soc¢jeta attrici,
hawn appellanta, ippremettiet dak riprodott fl-imsemmi
Rikors tal-Appell;

Illi fir-Risposta tieghu tal-25 ta’ Ottubru, 2016, il-
konvenut, hawn appellat, eccepixxa dak riprodott fl-
imsemmi Rikors tal-Appell;

Illi permezz ta’ sentenza moghtija nhar id-19 ta’ April,
2017, it-Tribunal ghal Talbiet Zghar, filwaqt li rrileva illi
Anthony Vassallo kellu obbligazzjonijiet lejn is-socjeta
attri¢i inkwantu hlas ta’ kummissjoni, it-Tribunal irritjena illi
gjaladarba 1-pagament in parte tal-kummissjoni surreferita
giet accettata mis-socjeta attri¢i u l-ir¢evuta fiskali, illi giet
debitament moghtija mill-attri¢i appellanta kellha miktuba
fugha l-kelmiet ‘Payment Done’, din kienet tikkostitwixxi
rinunzja ¢ara ta’ kwalsijasi jedd li s-soc¢jeta attri¢i appellanta
kellha sa dakinhar ghall-hlas tal-bilan¢, b’dan illi abbazi
ta’ hekk it-Tribunal ¢ahad l-istess talba, bl-ispejjez kontra
s-socjeta attrici;

Notice is hereby given that by a decree of the Court of
Appeal (Inferior Jurisdiction), entered on the 17th day of
November, 2017, in the records of the Application in the
names Sara Grech Limited (C 7360) vs Anthony Vassallo
(ID 314959M), Application number 194/2016PA, it was
ordered that service upon Anthony Vassallo (ID 314959M)
be made by this publication as provided in Article 187(3) et
sequitur of Cap. 12 of the Laws of Malta.

By means of an Application of Appeal filed in the Court
of Appeal (Inferior Jurisdiction), in the names Sara Grech
Limited (C 7360) vs Anthony Vassallo (ID 314959M) on the
5th day of May, 2017, the appellant company Sara Grech
Limited (C 7360) respectfully submitted:

That by means of a Notice of Claim filed in the
Small Claims Tribunal on the 19th day of May, 2016, the
plaintiff, here appellant, submitted that reproduced in the
abovementioned Application of Appeal;

That in his Reply of the 25th day of October, 2016, the
defendant, here appellee, pleaded that reproduced in the
abovementioned Application of Appeal;

That by means of a judgment entered on the 19th day of
April, 2017, the Small Claims Tribunal, while pointing out
that Anthony Vassallo had obligations vis-a-vis the applicant
company as for the payment of a commission, the Tribunal
held that once the partial payment of the abovementioned
commission was accepted by the applicant company and the
fiscal receipt, which was duly issued by the plaintiff appellant
had written on it the words ‘Payment Done’, this constituted
a clear waiver of any other right that the plaintiff appellant
company had at the time for the payment of the balance, and
on this basis the Tribunal rejected the same claim, with court
costs against the applicant company;
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Illi s-soc¢jeta attrici appellanta hasset ruhha aggravata
mill-imsemmija sentenza, u qieghda ghalhekk tinterponi dan
l-umli appell. Illi I-aggravju huwa ¢ar u manifest u jikkonsisti
fis-segwenti: (1) Illi 1-kelmiet ‘Payment Done’ ma jistghux
bl-ebda gbid tal-imaginazzjoni jaslu sabiex jikkostitwixxu
rinunzja ta’ jedd mill-attri¢i appellanta ghaliex dagqskemm
ir-rapprezentant tas-socjeta attri¢i appellanta ma kitibx car
li s-so¢jeta attri¢i kienet qed taccetta dan il-hlas akkont
tad-debitu, huwa lanqas kiteb illi dawn kienu ‘in full and
final settlement’ bhalma hija I-prassi f’kull negozju iehor ...
omissis ... Ghalhekk, ghalkemm inkitbu l-kelmiet ‘Payment
Done’, dan kien jirreferi ghal dak il-hlas 1i kien sar u li kien
jammonta ghall-€3,000 ghaliex wara kollox kien minnu
illi dawn il-flejjes thallsu ... omissis ... Kif jidher b’mod
¢arissimu mix-xhieda u evidenza pprezentata u mix-xhieda,
il-volonta tal-kreditur kienet tabilhaqq evidenti fl-insistenza
tieghu ghal spjegazzjoni minn fejn il-bilan¢ tal-kummissjoni
kellu jingabar ... omissis ... L-attri¢i appellanta thoss illi
t-Tribunal, bir-rispett kollu, nagset milli titfhem il-karattru
difficli tal-konvenut u d-diffikulta kbira illi hija kellha biex
taghmel kuntatt mieghu. I¢-¢irkustanzi illi 1-kreditur sab ruhu
fihom kienu tali illi huwa kien kostrett jaccetta kwalsijasi
pagament in parte tal-kummissjoni ghaliex ir-rapprezentant
tal-attrici appellanta kien mar fuq il-post tax-xoghol tal-
pagatrici taht il-premess illi I-kummissjoni kien se jithallas
fl-intier tieghu u mhux biss in parte ... omissis ... , u (2)
Minghajr pregudizzju ghas-suespost, l-obbligazzjoni tal-
konvenut versu l-attri¢i appellanta ghall-hlas tal-ammont shih
tal-kummissjoni huwa rassodat kemm fl-iskrittura privata
bejn il-partijiet kif ukoll fil-promessa ta’ ¢essjoni datata
d-19 ta’ Jannar, 2015, iffirmata quddiem in-Nutar Dr Ruben
Casingena bejn il-konvenut f’ismu proprju u l-kompratur
surreferit, Henry Jones. Minn dawn id-dokumenti jidher
minghajr ebda dubju illi I-vinkolu kuntrattwali ghall-hlas tal-
kummissjoni kien dejjem bejn is-soéjeta attri¢i appellanta u
I-konvenut. Parti mill-kummissjoni illi thallset ghan-nom
tal-konvenut kienet merament akkont tal-prezz u l1-konvenut
ghadu sad-data ta’ dan I-appell inadempjenti ... omissis ...
Ir-relazzjoni u 1-obbligi ta’ bejn il-kontendenti ta’ dan 1-appell
ghadhom shah u applikabbli nonostante l-intervent ta’ din
it-terza persuna, u ghaldagstant il-prin¢ipju invjolabbli ta’
pacta sunt servanda ghadu jreggi.

Ghaldagstant, l-attric¢i titlob lil din I-Onorabbli Qorti
sabiex ai termini tal-Artikoli 8(3) u 8(4) tal-Kap. 380
joghgobha: (1) Thassar, tannulla u tirrevoka s-sentenza
moghtija mit-Tribunal ghal Talbiet Zghar (Talba numru.
194/2016PA) deciza fid-19 ta’ April, 2017, fl-ismijiet hawn
fuq premessi u, minflok, tichad 1-e¢¢ezzjonijiet tal-intimat
appellat u tilga’ t-talba originali tas-socjeta attrici fl-istess
kawza, bl-ispejjez taz-zewg istanzi u mghaxijiet legali
kontra l-intimat.

Socjeta Appellanti: Sara Grech Limited (C 7360), Triq
in-Negozju, L-Imriehel, Birkirkara

That the plaintiff appellant company felt aggrieved by
the above-cited judgment, and is therefore filing this humble
appeal. That the grievance is clear and manifest and consists
of the following: (1) That the words ‘Payment Done’ cannot
by any imagination come to constitute a waiver of a right by
the plaintiff appellant because as much as the representative
of the plaintiff appellant company had not spelled out that the
plaintiff company was accepting this payment on account of
the debit, neither he wrote that they were ‘in full and final
settlement’, as is the practice at all other businesses ... omissis
... Thus, although the words ‘Payment Done’ were written,
this was referring to the payment which was made and that
amounted to €3,000 because after all it was true that these
monies were paid ... omissis ... As very clearly results
from the testimonies and evidence submitted and from the
witnesses, the willingness of the creditor was indeed evident in
its insistence to explain where the balance of the commission
had to be collected from ... omissis ... The plaintiff appellant
feels that the Tribunal, with all respect, failed to understand
the difficult character of the defendant and the great difficulty
that it had to make contact with him. The circumstances that
the creditor found itself in were such that it was compelled
to accept any partial payment of the commission because
the representative of the plaintiff appellant went to the place
of work of the payer under the premise that the commission
would be paid in its entirety and not only partially ... omissis

. and (2) Without prejudice to the above, the obligation of
the defendant vis-a-vis the plaintiff appellant to pay the full
amount of the commission is confirmed both in the private
writing between the parties as well as in the promise of
assignment dated the 19th day of January, 2015 signed before
the Notary Dr Ruben Casingena between the defendant in his
own name and the abovementioned purchaser Henry Jones.
From these documents it appears beyond doubt that the
contractual bond to pay the commission was always between
the plaintiff appellant company and the defendant. Part of the
commission that was paid in the defendant’s name was merely
on account of the price and the defendant has to the date of
this appeal remained in default ... omissis ... The relationship
and the obligations between the parties of this appeal are
binding and applicable notwithstanding the intervention of
this third party, and therefore the inviolable principle of pacta
sunt servanda still applies.

Therefore, the plaintiff asks this Honourable Court to in
terms of Articles 8(3) and 8(4) of the Cap. 380: (1) Delete,
annul and repeal the judgment of the Small Claims Tribunal
(Claim number 194/2016PA) decided on the 19th day of
April, 2017, in the above-cited names and, instead, reject
the pleas of the respondent appellee and uphold the original
claim of the applicant company in the same cause, with the
expenses of both instances and legal interest against the
respondent.

Appellant Company: Sara Grech Limited (C 7360), Triq
in-Negozju, Mriehel, Birkirkara
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Notifiki: Anthony Vassallo (KI 314959M), 64, Petit
Chateau, Triq i1-Witja, Hal Tarxien

Registru tal-Qrati Superjuri, Appelli Inferjuri
Illum it-Tnejn, id-29 ta’ Jannar, 2018
AV. DOTT. FRANK-LUKE M. ATTARD CAMILLERI,

LLD
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

Services: Anthony Vassallo (ID 314959M), 64, Petit
Chateau, Triq i1-Witja, Hal Tarxien

Registry of the Superior Courts, Inferior Appeals
Today Monday, 29th January, 2018
ADV. DR FRANK-LUKE M. ATTARD CAMILLERI,

LLD
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Bandu ghall-Kuraturi
Repubblika ta’ Malta
Lill-Marixxall tal-Qrati

B’digriet moghti minn din il-Qorti, fis-17 ta’ Jannar,
2018, fuq talba ta’ Edgar Fava gie ordnat biex jintghazlu
kuraturi deputati biex jirrapprezentaw lill-assenti Marthese
Farrugia, fl-atti tal-kawza numru 1122/2017 MH, fl-ismijiet
Edgar Fava vs Kuraturi Deputati u fl-atti 1-ohra relattivi u
sussegwenti.

Permezz ta’ Rikors, ipprezentat, fil-Prim’Awla tal-Qorti
Civili, fl-ismijiet Edgar Fava vs Gerald Rapinett, Lilian
Mifsud u Kuraturi Deputati sabiex jirrapprezentaw lill-
assenti Marthese Farrugia, ilkoll ahwa Rapinett, fl-14 ta’
Di¢embru, 2017, ir-rikorrenti Edgar Fava (KI 803550M)
espona bir-rispett:

Illi permezz tal-kuntratt tat-31 ta’ Awwissu, 2010, fl-atti
tan-Nutar Dr Patricia Hall, huwa gie kanonizzat kreditur
ta’ Giovanna Rapinett 1i kkostitwixxiet ruhha vera, ¢erta u
likwida debitri¢i a favur tieghu fis-somma ta’ (€23,778.70) u
bl-imghax legali ta’ tmienja fil-mija (8%) li beda jiddekkorri
fi zmien mid-data tal-istess kuntratt hawn anness;

Illi Giovanna Rapinett mietet fI-20 ta’ Awwissu, 2015,
(Certifikat tal-Mewt anness);

Illi Giovanna Rapinett halliet bhala eredi lill-erbat
itfal taghha u cjoe¢ Lilian, Marthese, Gerald u Mario ahwa
Rapinett. Mario miet minghajr ma halla wlied u ghalkemm
hemm l-akkrexximent bejn it-tliet eredi l-ohra skont is-Seba’
Artikolu tal-anness testment;

Illi ghaddew aktar minn hames snin mill-kuntratt fuq
indikat;

1li ai fini tal-Artikolu 258(c) tal-Kap. 12 tal-Ligijiet ta’
Malta jinhtieg li l-istess kuntratt jigi rez esegwibbli;

Bann for Curators
Republic of Malta
To the Marshall of the Court

By means of a decree given by this Court, on the 17th
January, 2018, following a request of Edgar Fava, it was
ordered that deputy curators be chosen to represent the
absent Marthese Farrugia, in the records of the cause number
1122/2017 MH, in the names Edgar Fava vs Deputy Curators
and in the relative and subsequent acts.

By means of an Application, filed, in the First Hall Civil
Court, in the names Edgar Fava vs Gerald Rapinett,Lilian
Mifsud and Deputy Curators to represent the absent Marthese
Farrugia, all siblings Rapinett, on the 14th December,
2017 the applicant Edgar Fava (ID 803550M) respectfully
pleaded:

That by means of a contract of the 31st August 2010, in
the records of Notary Doctor Patricia Hall, he was declared
a creditor of Giovanna Rapinett who constituted herself,
true certain and liquid debtor in his favour in the sum of
(€23,778.70) and with legal interest of eight per cent (8%)
which commenced to run from the date of the same contract
hereby attached;

That Giovanna Rapinett died on the 20th August, 2015,
(Death Certificate annexed);

That Giovanna Rapinett left as heirs her four children
and namely, Lilian, Marthese, Gerald and Mario siblings
Rapinett. Mario died withour leaving children and although
there is the accretion between the other three heirs according
to the Seventh Article of the attached will;

That there lapsed more than five years from the contract
above indicated;

That for the purposes of Article 258(c) of the Laws of
Malta it is necessary that the same contract be rendered
executable;
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Illi ghaldagstant ir-rikorrent ged jadixxi lil din
I-Onorabbli Qorti sabiex l-intimati jkollhom, l-opportunita
jghidu ghaliex din 1-Onorabbli Qorti m’ghandhiex,

Tordna l-esekuzzjoni mill-gdid tal-imsemmi kuntratt
kontra l-intimati in solidum bejniethom, bhala eredi ta’
Giovanna Rapinett ghall-ammont ta’ (€22,878.70) bl-
imghaxijiet skont l-istess kuntratt sad-data tal-effettiv
pagament.

Bl-ispejjez, kif mitluba kontra l-intimati
Rikorrenti: 53, Triq 1-Isqof Caruana, L-Imsida
Intimati:

1) Lilian Mifsud, 57, Triq il-Ballut, Zona Industrijali, I1-
Mosta

2) Gerald Rapinett, ‘Villa Cettina’, Triq il-Mistra, Ix-
Xemxija

3) Kuraturi Deputati sabiex jirrapprezentaw lill-assenti
Marthese Farrugia

Int ghaldagstant ordnat li twahhal kopja uffi¢jali ta’ dan
il-bandu fid-dahla ta’ din il-Qorti Superjuri u ssejjah b’dan
lil kull min irid jidhol bhala kuratur biex jidher fi Zmien sitt
ijiem f’dan ir-Registru u jaghmel b’nota d-dikjarazzjoni illi
huwa jidhol ghal dan.

Int ordnat ukoll 1i tgharraf lil kull wiehed illi jekk ma
jaghmilx din id-dikjarazzjoni fiz-zmien fuq moghti, din il-
Qorti tghaddi biex taghzel Kuraturi tal-Uffi¢¢ju.

U wara li tkun ghamilt dan, jew jekk tiltaga’ ma’ xi
xkiel fl-esekuzzjoni ta’ dan il-bandu, inti ghandek tgharraf
minnufih lil din il-Qorti.

Moghti mill-Qorti Superjuri hawn fuq imsemmija bix-
xhieda tal-Onor. Imhallef Joseph R. Micallef, LLD, Duttur
tal-Ligi

Illum is-17 ta’Jannar, 2018

Registru tal-Qrati Superjuri, illum 29 ta’Jannar 2018.

AV. FRANK PORTELLI, LLD
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

That thus the applicant is calling upon this Honourable
Court so that the respondents, shall have the opportunity to
say why this Honourable Court should not,

Order the execution anew of the said contract against the
respondents in solidum between them, as heirs of Giovanna
Rapinett for the amount of (€22,878.70) with interests
according to the same contract till the date of effective
payment.

With costs, as demanded against the respondents
Applicant: 53, Triq 1-Isqof Caruana, Msida
Respondents:

1) Lilian Mifsud, 57, Ballut Road, Industrial Zone, Mosta
2) Gerald Rapinett, ‘ Villa Cettina’, Mistra Road, Xemxija

3) Deputy Curators to represent the absent Marthese
Farrugia

You are therefore ordered to affix an official copy of this
bann at the entrance of this Superior Court and to summon
whosoever wishes to act as curator to appear before this
Registry within six days and by means of a minute to submit
a declaration that he wishes so to act.

You are also ordered to inform each one that if he fails
to make this declaration within the stipulated time, the Court
will proceed to the selection of Curators of Office.

And after so acting, or if you should encounter any
difficulty in the execution of this bann, you are to inform
forthwith this Court.

Given by the Civil Court First Hall above mentioned
with the witness of the Hon. Mr. Justice Joseph R. Micallef,
LLD, Doctor of Laws

Today 17th January, 2018

Registry of the Superior Courts, today 29th January
2018.

ADV. FRANK PORTELLI, LLD
For the Registrar Civil Courts and Tribunals
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B’digriet moghti mill-Qorti tal-Magistrati (Ghawdex),
Gurisdizzjoni Superjuri, Sezzjoni Generali fis-16 ta’ Jannar,
2018, fuq rikors ta’ riappuntament ta’ George Portelli
(KI 48470M) fl-atti tas-subbasta numru 1/2017JVC fl-
ismijiet George Portelli (KI 48470M) vs Jonathan Grech

By virtue of decree given by the Court of Magistrates
(Gozo), Superior Jurisdiction, General Section, on the
16th January, 2018, on the application of reappointing of
George Portelli (ID 48470M) in the records of judicial sale
by auction number 1/2017PC (and following warrant of
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(KI 514574M) u wara l-mandat ta’ gbid ezekuttiv numru
21/2017PC gie ffissat il-jum tal-appuntament tas-subbasta
ghat-Tnejn, id-9 ta’ April, 2018, fil-hin tal-10.00 a.m.
(I-ghaxra ta’ filghodu) u sakemm tigi aggudikata 1-oghla
offerta pubblika ghall-Bejgh bl-Irkant. B’digriet tad-19 ta’
Dicembru, 2017, gie ordnat li 1-Bejgh bl-Irkant ghandu jsir
fil-fond numru: 30, Point Street, 1z-Zebbug, Ghawdex, tal-
mobbli hawn taht deskritti:

1. Vettura ta’ kulur abjad tal-marka Audi, bla numru tar-
registrazzjoni

L-imsemmija mobbli gew magbuda minn Jonathan
Grech u jinsabu dettaljatament imfissra u elenkati mill-
uffi¢jal ezekuttiv, kopja ta’ liema elenku tista’ tinkiseb fuq
talba minghand ir-Registratur tal-Qorti ta” Ghawdex (email:
diane.a.farrugia@gov.mt; tel: 2215 6665).

Registru tal-Qorti tal-Magistrati (Ghawdex),
Gurisdizzjoni Superjuri, Sezzjoni Generali, illum it-Tnejn,
1d-29 ta’ Jannar, 2018

DIANE FARRUGIA
Ghar-Registratur, Qrati u Tribunali (Ghawdex)

seizure number 21/2017PC) in the names George Portelli
(ID 48470M) vs Jonathan Grech (ID 514574M) on Monday,
9th April, 2018, at 10.00 a.m. (ten o’clock in the morning)
has been set for the Sale by Auction and until the highest bid
is adjudicated. By a decree of the 19th December, 2017, the
Sale by Auction, is to be held at the premises number 30,
Point Street, Zebbug, Gozo, of the following items:

1. A white vehicle of the make Audi, without registration
number

The said items are seized from the possession of
Jonathan Grech as described in detail in the report drawn
up by the Court executive officers, a copy of which may
be obtained from the Registrar of the Gozo Courts (email:
diane.a farrugia@gov.mt; tel: 2215 6665).

Registry of the Court of Magistrates (Gozo), Superior
Jurisdiction, General Section, today 29th January, 2018.

DIANE FARRUGIA
For the Registrar, Gozo Courts and Tribunals
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Avviz mir-Registru tal-Prim’ Awla tal-Qorti Civili

Billi Antoinette Grixti (KI 444051M) ipprezentat
rikors guramentat (Numru 61/2018/LSO) fejn giet mitluba
I-Korrezzjoni fl-Att tal-Mewt numru 1978/2017 fir-Registru
Pubbliku.

Kull min jidhirlu li ghandu interess u jrid jopponi dik
it-talba, b’dan l-avviz huwa msejjah sabiex ifisser il-fehma
tieghu, b’nota 1i ghandha tigi ppezentata fir-Registru ta’
dawn il-Qrati fi Zzmien hmistax-il gurnata mill-hrug ta’ dan
l-avviz fil-Gazzetta tal-Gvern.

Dawk illi, fiz-zmien fuq imsemmi, ikunu pprezentaw
dik in-nota, ghandhom jigu notifikati b’kopja tar-rikors
guramentat hawn fuq imsemmi bil-gurnata li tinghata ghas-
smigh tal-kawza.

B’ordni tal-Qorti

Registru tal-Qorti Superjuri

Illum, 1d-29 ta’ Jannar, 2018

JOSETTE DEMICOLI
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

Notice, Registry of the Civil Court, First Hall

Whereas Antoinette Grixti (ID 444051M) filed an
application under oath (Number 61/2018/LSO) demanding
Correction in the Act of Death number 1978/2017 in the
Public Registry.

Whosoever may have an interest therein, and wishes
to oppose that demand, is hereby called upon to do so, by
means of a note to be filed in the Registry of these Courts,
within fifteen days from the day of the publication of this
present notice in the Government Gazette.

Those who, within the aforesaid time, shall have filed
such note, shall be notified by the service of a copy of the said
application under oath, of the day which will be appointed
for the hearing of the case.

By order of the Court

Registry of the Superior Court,

Today 29th January, 2018

JOSETTE DEMICOLI
For Registrar, Civil Courts and Tribunals



It-2 ta’ Frar, 2018

989

182

Ikun jaf kulhadd illi b’digriet tal-Prim’Awla tal-Qorti
Civili moghti fl-24 ta’ Jannar, 2018, fl-atti tar-Rikors
Guramentat fl-ismijiet Id-Direttur, Qrati Civili u Tribunali
Bhala Registratur vs Mark Vella (KI 403080M), Rikors
Guramentat numru 995/2017 LM, giet ordnata s-segwenti
pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-konfront ta’ Mark
Vella (KI 403080M) a tenur tal-Artikolu 187(3) et sequitur
tal-Kap. 12 tal-Ligijiet ta’ Malta.

Permezz ta’ Rikors Guramentat ipprezentat fil-Prim’ Awla
tal-Qorti Civili, fl-ismijiet Id-Direttur, Qrati Civili u Tribunali
Bhala Registratur vs Mark Vella (KI 403080M) fit-30 ta’
Ottubru, 2017, id-Direttur, Qrati Civili u Tribunali Bhala
Registratur (KI 22361M) talab lil din I-Onorabbli Qorti:

1. Issib lill-intimat hati ta’ disprezz kontra I-Awtorita taghha
ai termini tal-Artikolu 997 tal-Kap. 12 tal-Ligijiet ta’ Malta;

2. Tikkundanna lill-intimat ghall-pieni indikati fl-istess
Artikolu u tikkundannah ghall-prigunerija ghal zmien sa
xahar jew ghal multa ta’ mhux inqas minn mitejn u tlieta
u tletin ewro (€233) u mhux aktar minn elfejn, tliet mija u
tletin ewro (€2,330) jew ghall-multa u prigunerija flimkien;

3. Timponi kwalunkwe ordni ohra mehtiega fuq l-intimat
ai termini tal-Artikolu 997(2) tal-Kap. 12 tal-Ligijiet ta’
Malta inkluz billi tiffissa Zmien perentorju sakemm dawn
l-istess ordnijiet ghandhom jigu sodisfatti mill-intimat.

Bl-ispejjez kollha kontra l-intimat li hu minn issa ingunt
in subizzjoni, u bir-rizerva ta’ kull dritt ta’ azzjoni ulterjuri
skont il-ligi.

Rikorrenti: Direttur, Qrati Civili u Tribunali Bhala
Registratur (KI 22361M), Uffi¢éju tad-Direttur, Qrati Civili
u Tribunali, Registru tal-Qrati Civili, Level -1, Il-Bini tal-
Qorti, I1-Belt Valletta

Notifiki: Mark Vella (KI 403080M), Carina Court, Flat 3,
Triq 1-Ghabex, Is-Swatar

Ir-Rikors Guramentat fl-ismijiet Id-Direttur, Qrati Civili
u Tribunali Bhala Registratur vs Mark Vella (KI 403080M)
gie differit ghas-smigh ghas-7 ta’ Frar, 2018, fid-8.55 a.m.

Registru tal-Qrati Superjuri
Illum it-Tnejn, id-29 ta’ Jannar, 2018

AV. DOTT. FRANK-LUKE M. ATTARD CAMILLERI,
LLD
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

Notice is hereby given that by a decree of the First Hall
of the Civil Court, entered on the 24th day of January, 2018,
in the records of the Sworn Application in the names Id-
Direttur, Qrati Civili u Tribunali Bhala Registratur vs Mark
Vella (ID 403080M), Sworn Application number 995/2017
LM, it was ordered that service upon Mark Vella (ID
403080M) be made by this publication as provided in Article
187(3) et sequitur of Cap. 12 of the Laws of Malta.

By means of a Sworn Application filed in the First Hall
Civil Court, in the names Id-Direttur, Qrati Civili u Tribunali
Bhala Registratur vs Mark Vella (ID 403080M) on the 30th
day of October, 2017, the applicant the Director, Civil
Courts and Tribunals As A Registrar (ID 22361M) asked this
Hounourable Court to:

1. Find the defendant guilty of contempt of court in terms
of Article 997 of Cap. 12 of the Laws of Malta;

2. Condemn the respondent to the penalties indicated
in the same Article and sentence him to imprisonment for
a period of up to one month or a fine of not less than two
hundred and thirty-three euro (€233) and not exceeding two
thousand, three hundred and thirty euro (€2,330) or to both
imprisonment and a fine;

3. Impose any other necessary order on the respondent
in terms of Article 997(2) of Cap. 12 of the Laws of Malta
including by fixing a peremptory period of time within
which these same orders must be met by the respondent.

With all court costs against the respondent who is as of
now summoned so that a reference to his oath be made, and
with the reserve of any right of further action according to law.

Applicant: Direttur, Qrati Civili u Tribunali Bhala
Registratur (ID 22361M), Uffi¢éju tad-Direttur, Qrati Civili
u Tribunali, Registru tal-Qrati Civili, Level -1, Il-Bini tal-
Qorti, Valletta

Services: Mark Vella (ID 403080M), Carina Court, Flat
3, Triq 1-Ghabex, Swatar

The Sworn Application in the names Id-Direttur,
Qrati Civili u Tribunali Bhala Registratur vs Mark Vella
(ID 403080M) was deferred for hearing to the 7th day of
February, 2018, at 8.55 a.m.

Registry of the Superior Courts
Today Monday, 29th January, 2018

ADV. DR FRANK-LUKE M. ATTARD CAMILLERI,
LLD
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kulhadd illi b’ordni tal-Prim’Awla tal-Qorti
Civili moghti fl-atti tar-Rikors fl-ismijiet Simon Muscat (KI
328654M) et vs Charles Muscat (KI 433550M) et, Rikors
numru 646/2017 AF, giet ordnata s-segwenti pubblikazzjoni
a tenur tal-Artikolu 495A tal-Kap. 16 tal-Ligijiet ta’ Malta.

Permezz ta’ Rikors ipprezentat fil-Prim’Awla tal-Qorti
Civili, fl-ismijiet Simon Muscat (KI 328654M), u Francesca
Saveria Muscat (KI 685524M)

\S}

Charles Muscat (KI 433550M), u Kuraturi Deputati
sabiex jidhru u jiddefendu fl-interess tal-assenti Ernest
Muscat (KI 857447M) bl-ahhar indirizz maghruf ikun fi 22,
Unity Forrest Street, Sunshine 3020, Victoria, Melbourne,
I-Awstralja (B’digriet tat-22 ta’ Awwissu, 2017, il-Qorti
nnominat lill-vukat Dr Fransina Abela u lill-Prokuratur
Legali Katrina Zammit Cuomo) fis-17 ta’ Lulju, 2017, ir-
rikorrenti Simon Muscat (KI 328654M) et jesponu bir-
rispett:

1. I1li I-partijiet huma komproprjetarji flimkien f’ishma
indivizi tal-flat internament immarkat bin-numru tnejn (2),
formanti parti minn korp ta’ flats jismu ‘Isola Mediterranea’,
bil-bieb princ¢ipali numru tnejn u ghoxrin (22), Triq Henry
F. Bouverie, II-Gzira, inkluz id-dritt prorata in assoluta
proprjeta tal-partijiet komuni tal-blokk eskluz il-bejt, 1i ta’
liema bejt ghandhom l-uzu u dan kif ahjar deskritt fid-dettall
fil-kuntratt tal-akkwist fl-atti tan-Nutar Dr John Gambin
datat 1-20 ta’ Settembru, 1994 (Dok. A);

2. Dan il-fond jappartieni kwantu ghal:

i. Sehem indiviz ta’ wiehed minn tnejn (1/2) proprjeta ta’
Francesca Saveria Muscat,

ii. Sehem indiviz ta’ wiehed minn sitta (1/6) appartjanenti
lil Simon Muscat,

iii. Sehem indiviz ta’ wiched minn sitta (1/6) appartjanenti
lill-intimat Charles Muscat,

iv. Sehem indiviz ta’ wiehed minn sitta (1/6) appartjanenti
lill-intimat Ernest Muscat;

3. Francesca Saveria Muscat tgawdi wkoll mill-jedd ta’
uzu u uzufrutt fuq in-nofs l-iehor tal-proprjeta appartjenenti
lil u bejn uliedha (Dok. B);

4. Flimkien, ir-rikorrenti huma komproprjetarji ta’ erba’
ishma minn sitta (4/6 = zewg terzi) (3/6 + 1/6), u ¢joe aktar
min-nofs mitlub mill-Artikolu 495A tal-Kap. 16 tal-Ligijiet
ta’ Malta;

Notice is hereby given that by an order of the First Hall
of the Civil Court, in the records of the Application in the
names Simon Muscat (ID 328654M) et vs Charles Muscat
(ID 433550M) et, Application number 646/2017 AF, this
publication was ordered in terms of Article 495A of Cap. 16
of the Laws of Malta.

By means of an Application filed in the First Hall Civil
Court, in the names Simon Muscat (ID 328654M), and
Francesca Saveria Muscat (ID 685524M)

\S}

Charles Muscat (ID 433550M), and Deputy Curators to
appear and defend the interests of the absent Ernest Muscat
(ID 857447M) with the last known address being 22,
Unity Forrest Street, Sunshine 3020, Victoria, Melbourne,
Australia (By a decree of the 22nd day of August, 2017,
the Court nominated Avukat Dr Fransina Abela and Legal
Procurator Katrina Zammit Cuomo) on the 17th day of
July, 2017, the applicants Simon Muscat (ID 328654M) et
respectfully submitted:

1. That the parties are together the co-owners in undivided
shares of the flat internally marked with the number two (2),
forming part of a body of flats named ‘Isola Mediterranea’,
with the main door number twenty-two (22), Triq Henry
F. Bouverie, Gzira, including the pro rata right of absolute
ownership of the common parts of the block excluding the
roof, of which roof they have the right of use better use and
this as better described in detail in the contract of acquisition
in the records of Notary Dr John Gambin dated the 20th day
of September, 1994 (Doc. A);

2. This property belongs to the extent of:

i. One undivided share out of two (1/2) owned by
Francesca Saveria Muscat,

ii. One undivided share out of six (1/6) belonging to
Simon Muscat,

iii. One undivided share out of six (1/6) belonging to the
respondent Charles Muscat,

iv. One undivided share out of six (1/6) belonging to the
respondent Ernest Muscat;

3. Francesca Saveria Muscat also enjoys the right of use
and usufruct on the other half of the property belonging to
and between her children (Doc. B);

4. Together, the applicants are co-owners of four shares
out of six (4/6 = two thirds) (3/6 + 1/6), and therefore more
than the half required by Article 495A of Cap. 16 of the
Laws of Malta;
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5. Din il-komproprjeta ilha hekk fis-sehh tal-anqas mis-6
ta’ Settembru, 1999, data tal-mewt ta’ Michael Muscat, zewg
Francesca Saveria Muscat u missier il-bqija tal-partijiet. Fil-
fatt, mal-mewt tal-imsemmi Michael Muscat, sshmu minn
din il-proprjeta ddevolviet f’ishma ndaqgs bejn uliedu Simon,
Charles u Ernest;

6. Ir-rikorrenti Simon Muscat u ommu Francesca Saveria
Muscat ma jridux jibqghu aktar komproprjetarji inkomun
mal-intimati Charles Muscat u Ernest Muscat. Minhabba
li ilhom f’dan l-istat ta’ komproprjeta ghal aktar minn tliet
snin, geghdin iressqu talba taht 1-Artikolu 495A tal-Kap. 16
tal-Ligijiet ta’ Malta;

7. Ir-rikorrenti jiddikjaraw illi sabu l-bejgh ta’ din il-
proprijetd; fil-fatt b’konvenju datat is-16 ta’ Gunju, 2017
(Dok. C), ir-rikorrenti obbligaw ruhhom flimkien 1i jbighu,
jittrasferixxu u jassenjaw din il-proprjeta ghall-prezz ta’
€170,000, prezz li fil-fehma tal-esponenti huwa gust u reali —
suggett naturalment ghall-ksib tal-permess ta’ din 1-Onorabbli
Qorti, fost kundizzjonijiet ohra. Konsegwentement huma
jixtiequ li din 1-Onorabbli Qorti tordna l-esekuzzjoni tal-
istess konvenju bil-bejgh tal-proprjeta hawn fuq imsemmija
fl-intier taghha, hekk kif mahsub fl-Artikolu 495A;

8. Ir-rikorrenti geghdin jannettu d-dikjarazzjoni taghhom
u prospett li juri I-ghadd u I-valur tal-ishma 1i kull wiehed
minnhom ghandu (Dok. D u Dok. E);

9. Dan il-bejgh ma huwiex ta’ pregudizzju ghall-intimati
Charles u Ernest Muscat stante li I-prezz tal-bejgh huwa dak
gust u reali skont is-suq. Interpellanti jersqu ghall-bejgh,
l-intimati baqghu inadempjenti;

10. Ghalhekk jezistu I-elementi kollha mitluba mill-
Artikolu 495A biex din 1-Onorabbli Qorti tkun tista’
tawtorizza I-bejgh.

Ghaldagstant, jghidu ghaliex l-intimati, din 1-Onorabbli
Qorti ma ghandhiex, prevja kull dikjarazzjoni u/jew ordni
meqjusa necessarja:

1. Tordna 1-bejgh tal-proprjeta ossija I-flat internament
immarkat bin-numru tnejn (2) formanti parti minn korp ta’
flats jismu ‘Isola Mediterranea’, Triq Henry F. Bouverie, II-
Gzira, bil-bieb princ¢ipali numru tnejn u ghoxrin (22) inkluz
id-dritt prorata in assoluta proprjeta tal-partijiet komuni
tal-blokk eskluz il-bejt, li ta’ liema bejt ghandhom I-uzu,
kif deskritta fil-konvenju datat is-16 ta’ Gunju, 2017, u taht
dawk il-kundizzjonijiet u l-pattijiet hemmhekk miftiehma u/
jew taht dawk il-kundizzjonijiet li joghgobha timponi din
1-Onorabbli Qorti;

2. Tordna lir-Registratur tal-Qorti jippubblika kopja tar-
Rikors fil-Gazzetta tal-Gvern u {’gazzetta lokali ta’ kuljum;

5. This co-ownership has been so in effect at least since
the 6th day of September, 1999, the date of death of Michael
Muscat, spouse of Francesca Saveria Muscat and father of
the other parties. Indeed, with the death of the said Michael
Muscat, his share of this property devolved in equal shares
between Simon, Charles and Ernest;

6. The applicant Simon Muscat and his mother Francesca
Saveria Muscat no longer want to stay in community of
property with the respondents Charles Muscat and Ernest
Muscat. Because they have been in this state of community
of property for more than three years, they are filing a claim
under the Article 495A of the Cap. 16 of the Laws of Malta;

7. The applicants declare that they have found the sale of
this property; in fact by a promise of sale agreement dated
the 16th day of June, 2017 (Doc. C), the applicants together
undertook to sell, transfer and assign this property for the price
of €170,000, a price which in the opinion of the applicants is just
and true — of course subject to obtaining the permission of this
Honourable Court, among other conditions. Consequently they
ask this Honourable Court to order the execution of the same
promise of sale agreement with the sale of the abovementioned
property in its entirety, as envisaged in Article 495A,;

8. The applicants are herewith attaching their declaration
and a prospectus showing the number and value of the shares
that each of them has (Doc. D and Doc. E);

9. This sale is not prejudicial to the respondents Charles
and Ernest Muscat since that the selling price is fair and real
according to the market. When formally solicited to come
forward for the sale, the respondents remained in default;

10. Thus all the elements required by Article 495A so
that this Honourable Court may authorize the sale exist.

Therefore, the respondents ask this Honourable Court,
saving any declaration and/or necessary order, to:

1. Order the sale of the property or rather the flat internally
marked with the number two (2) forming part of a body of
flats named ‘Isola Mediterranea’, with the main door number
twenty-two (22), Triq Henry F. Bouverie, Gzira, including
the pro rata right of absolute ownership of the common parts
of the block excluding the roof, of which roof they have the
right of use, as described in the promise of sale agreement
dated the 16th day of June, 2017, and under the terms and
conditions therein agreed and/or according to those terms
and conditions that this Court deems fit to impose;

2. Order the Registrar of the Court to publish a copy of
the Application in the Government Gazette and in a local
daily newspaper;
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3. Tinnomina lin-Nutar Dr Roberta Bisazza, jew nutar
ichor, sabiex tippubblika l-att tat-trasferiment opportun u
kwalunkwe att ichor necessarju jew acc¢essorju ghall-istess;

4. Tistabilixxi jum, hin u lok ghall-pubblikazzjoni tal-att
notarili opportun;

5. Tahtar kuratur/i sabiex jidher/jidhru flok l-eventwali
kontumaci;

6. Taghti dawk I-ordnijiet meqjusa necessarji u opportuni
skont i¢-¢irkustanzi.

Bl-ispejjez u bl-imghax (fejn applikabbli) kontra
I-intimati, li huma ingunti minn issa ghas-subizzjoni.

Lista ta’ Dokumenti:

Dok. A Kuntratt ta’ Akkwist datat 1-20 ta’ Settembru,
1994
Dok. B Causa mortis datata 1-4 ta” Marzu, 2000

Dok. C Konvenju datat is-16 ta’ Gunju, 2017
Dok. D Dikjarazzjoni ta’ Simon Muscat
Dok. E Prospett

Ir-Rikors fl-ismijiet Simon Muscat (KI 328654M) et vs

Charles Muscat (KI 433550M) et gie differit ghas-smigh
ghas-7 ta’ Frar, 2018, fid-9.00 a.m.

Registru tal-Qrati Superjuri
[llum it-Tnejn, id-29 ta’ Jannar, 2018
AV. DOTT. FRANK-LUKE M. ATTARD CAMILLERI,

LLD
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

3. Appoint the Notary Dr Roberta Bisazza, or any other
notary, to publish the appropriate act of transfer and any
other necessary act or ancillary thereto;

4. Establish a day, time and place for the publication of
the appropriate notarial deed;

5. Appoint curator/s to appear instead of the eventual
defaulters;

6. Give those orders deemed necessary and appropriate
in the circumstances.

With costs and with interest (if any) against the
respondents, who are as of now summoned so that a reference
to their oath be made.

List of Documents:

Doc. A Contract of Acquisition dated the 20th day of
September, 1994

Doc. B Causa mortis dated the 4th day of March, 2000

Doc. C Promise of Sale Agreement dated the 16th day
of June, 2017

Doc. D Declaration of Simon Muscat

Doc. E Prospectus

The Application in the names Simon Muscat (ID
328654M) et vs Charles Muscat (ID 433550M) et was
deferred for hearing to the 7th day of February, 2018, at 9.00
a.m.

Registry of the Superior Courts
Today Monday, the 29th day of January, 2018
ADV. DR FRANK-LUKE M. ATTARD CAMILLERI,

LLD
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

184

B’digriet moghti mill-Qorti Civili (Sezzjoni Familja) fis-
26 ta’ Jannar, 2018, fl-atti tar-Rikors Guramentat fl-ismijiet
Borg Jason vs Borg Fatima, Rikors numru 255/17 RGM, giet
ordnata s-segwenti pubblikazjoni biex isservi ta’ notifika
fil-konfront tal-intimata Fatima Borg, a tenur tal-Artikolu
187(3) et sequitur tal-Kap. 12.

Permezz ta’ Rikors Guramentat ipprezentat fil-Qorti Civili
(Sezzjoni Familja) fl-ismijiet Jason Borg (KI 428774M) vs
Fatima Borg (KI 516011L) fit-3 ta’ Lulju, 2017, ir-rikorrenti
Jason Borg (KI 428774M) talab lil din I-Onorabbli Qorti:

1. Tiddikjara illi z-zwieg ta’ bejnu u bejn I-intimata huwa
mahlul u ghalhekk tippronunzja d-divorzju bejniethom, u
tilqa’ t-talbiet 1-ohra fir-rikors.

By means of a decree given by the Civil Court (Family
Section) on the 26th January, 2018, in the records of the
Sworn Application in the names Borg Jason vs Borg Fatima,
Application number 255/17 RGM, the following publication
was ordered for the purpose of service of Fatima Borg,in
terms of Article 187(3) et sequitur of Cap. 12.

By means of a Sworn Application filed in the Civil Court
(Family Section) in the names Jason Borg (ID 428774M) vs
Fatima Borg (ID 516011L) on the 3rd July, 2017, the applicant
Jason Borg (ID 428774M)asked this Honourable Court:

1. To declare that the marriage between him and the
respondent is dissolved and thus pronounce the divorce between
them, and uphold the other demands in the application.
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Rikorrent: 197, Triq il-Kbira, Birkirkara

Konvenuta: 65, Trilogy Court, Flat 4, Triq Birzebbuga,
Hal Ghaxaq

Ir-Rikors Guramentat fl-ismijiet Borg Jason vs Borg
Fatima, rikors numru 255/17 RGM, jinsab differit ghas-
smigh ghas-6 ta’ Frar, 2018, fid -9.00 a.m.

Registru tal-Qrati Civili (Sezzjoni Familja), illum it-30
ta’ Jannar, 2018

AV. FRANK POPRTELLI, LLD
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

Applicant: 197, Triq il-Kbira, Birkirkara

Defendant: 65, Trilogy Court, Flat 4, Triq Birzebbuga,
Hal Ghaxaq

The Sworn Aplication in the names Borg Jason vs Borg
Fatima, application number 255/17 RGM has been deferred
for hearing to the 6th February, 2018, at 9.00 a.m.

Registry of the Civil Courts (Family Section), today 30th
January, 2018

ADV. FRANK PORTELLI, LLD
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

185

Ikun jaf kulhadd illi b’digriet tal-Qorti Kostituzzjonali
moghti fil-15 ta’ Jannar, 2018, fl-atti tar-Rikors fl-ismijiet
Josephine Azzopardi pro et noe et vs 1-Onorevoli Prim
Ministru et, Rikors numru 79/2014 JZM, giet ordnata
s-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-
konfront ta’ Liliana Farrugia a tenur tal-Artikolu 187(3) et
sequitur tal-Kap. 12 tal-Ligijiet ta’ Malta.

Billi nghalqu l-proc¢eduri bil-miktub f’kawza quddiem
il-Qorti Kostituzzjonali bejn Josephine Azzopardi f’isimha
proprju u kif ukoll bhala prokuratrici tal-imsiefra Anna Maria
Saddemi, Patricia Anastasi u Greta Bartolo Parnis u b’digriet
tal-14 ta’ Marzu, 2017, Patricia Anastasi giet awtorizzata
tassumi l-atti tal-kawza f’isimha proprju esklussivament

VS

L-Onorevoli Prim Ministru, il-Ministru tal-Kultura
u 1-Gustizzja, u b’digriet moghti fl-14 ta’ April, 2015, ‘II-
Ministru tal-Kultura u 1-Gustizzja’ gie jaqra ‘Il-Ministru
tal—Gustizzja, Kultura u Gvern Lokali’, I-Avukat Generali,
u Liliana Farrugia, il-Qorti ffissat is-smigh ta’ din il-kawza
ghal nhar it-Tnejn, it-tlettax (13) ta’ Novembru, 2017, fI-
10.00 a.m. u giet differita ghat-12 ta’ Frar,2018,{°12.10 p.m.

Appellanti: ~ Patricia Anastasi, Pepita, Triq il-Bahar
l-Iswed, San Giljan

Notifiki: Liliana Farrugia, 10B, St Julians’ Court, Triq
is-Sur Fons, San Giljan

Registru tal-Qrati Superjuri
IIlum it-Tlieta, it-30 ta’ Jannar, 2018

AV. DOTT. FRANK-LUKE M. ATTARD CAMILLERI,
LLD
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

Noticeishereby giventhatby adecree of the Constitutional
Court, entered on the 15th day of January, 2018, in the
records of the Application in the names Josephine Azzopardi
pro et noe et vs I-Onorevoli Prim Ministru et, Application
number 79/2014 JZM, it was ordered that service upon
Liliana Farrugia be made by this publication as provided in
Article 187(3) et sequitur of Cap. 12 of the Laws of Malta.

Whereas in a cause the pleadings whereof have been
closed in the Constitutional Court between Josephine
Azzopardi in her own name and on behalf of the absent Anna
Maria Saddemi, Patricia Anastasi and Greta Bartolo Parnis
and by a decree of the 14th day of March, 2017, Patricia
Anastasi was authorized to assume the records of the cause
exclusively in her own name

\A]

The Hon. Prime Minister, the Minister of Culture and
Justice, and by a decree dated the 14th day of April, 2015,
‘The Minister of Culture and Justice’ was amended to read
‘The Minister of Justice, Culture and Local Government’,
the Attorney General, and Liliana Farrugia, the Court has
appointed the hearing of this cause to Monday, thirteen (13)
November, 2017, at 10.00 a.m. and was deferred for hearing
to the 12th day of February, 2018, at 12.10 p.m.

Appellant: Patricia Anastasi, Pepita, Triq il-Bahar
l-Iswed, San Giljan

Services: Liliana Farrugia, 10B, St Julians’ Court, Triq
is-Sur Fons, San Giljan

Registry of the Superior Courts
Today Tuesday, 30th January, 2018

ADV. DR FRANK-LUKE M. ATTARD CAMILLERI,
LLD
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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B’digriet moghti mill-Qorti tal-Magistrati (Ghawdex),
Gurisdizzjoni Inferjuri, fis-26 ta’ Jannar, 2018, fuq rikors
ta’ riappuntament ta’ Peter Bugeja (KI 22772G) fl-atti tas-
subbasta numru 2/2016JVC (u wara l-mandat ta’ gbid
ezekuttiv numru 10/2016JVC) fl-ismijiet Peter Bugeja (KI
22772G) vs Mary Rose Vella, Charmaine Vella u Xlendi
Hotel Co. Limited gie ffissat il-jum tal-appuntament tas-
subbasta ghat-Tnejn, id-19 ta’ Frar, fil-hin tal-ghaxra ta’ fil-
ghodu (10.00 a.m.) u sakemm tigi aggudikata l-oghla offerta
pubblika ghall-Bejgh bl-Irkant. B’digriet tas-26 ta’ Jannar,
2018, gie ordnat 1i 1-Bejgh bl-Irkant ghandu jsir fil-fond
numru: 62, Triq ta’ Gokk, Ix-Xewkija, Ghawdex, tal-mobbli
hawn taht deskritti:

Sufani ta’ tliet seaters tal-kewba, mera tal-kewba,
televixins tal-marka Phillips, siggijiet tal-kewba, lampshades,
gwardarobbi b’zewg bibien tal-kewkba, komodini tal-kewba
u diversi oggetti ohra.

L-imsemmija mobbli huma proprjeta ta’ Mary Rose Vella,
Charmaine Vella u Xlendi Hotel Co. Ltd kif dettaljatament
imfisser fl-elenku maghmul mill-uffi¢jal ezekuttiv; kopja ta’
liema tista’ tinkiseb fuq talba minghand ir-Registratur tal-
Qorti ta” Ghawdex.

Registru tal-Qorti tal-Magistrati (Ghawdex),
Gurisdizzjoni Inferjuri, illum it-30 ta’ Jannar, 2018

DIANE FARRUGIA
Ghar-Registratur, Qrati u Tribunali (Ghawdex)

By decree given by the Court of Magistrates (Gozo)
Inferior Jurisdiction, on the 26th January, 2018, on the
application of reappointing of Peter Bugeja (ID 22772QG)
in the records of the judicial sale 2/2016JVC (and after
warrant of seizure number 10/2016JVC) in the names of
Peter Bugeja (ID 22772G) vs Mary Rose Vella, Charmaine
Vella and Xlendi Hotel Co. Limited of the appointment of
the judicial sale on Monday, 19th February, 2018, at ten
o’clock (10.00 a.m.) and until the highest bid is adjudicated,
has been fixed for the Sale by Auction. By a decree of the
26th January, 2018, the Sale by Auction is to be held at the
premises number 62, Triq ta’ Gokk, Xewkija, Gozo, of the
following items:

Oak sofas of three seaters, oak mirrors, televisions of the
make Phillips, oak chairs, lampshades, oak wardrobes with
two sliding doors, oak side tables and other objects.

The said items are the property of Mary Rose Vella,
Charmaine Vella and Xlendi Hotel Co. Ltd as extensively
detailed in the report drawn up by the Court executive
officers, which copy may be obtained from the Registrar of
the Gozo Courts.

Registry of the Court of Magistrates (Gozo), Inferior
Jurisdiction, this 30th January, 2018

DIANE FARRUGIA
For the Registrar, Gozo Courts and Tribunals

187

Avviz mir-Registru, Qorti Civili (Sezzjoni Familja)

Billi r-rikorrenti Sephora Attard (KI 115897M)
ipprezentat rikors guramentat (Nru. 19/18RGM) fejn talbet
il-Korrezzjoni tal-Att tat-Twelid taghha 1i jgib in-numru
1158/1997, fir-Registru Pubbliku.

Kull min jidhirlu li ghandu interess u jrid jopponi dik
it-talba, b’dan l-avviz huwa msejjah sabiex ifisser il-fehma
tieghu, b’nota 1i ghandha tigi ppezentata fir-Registru ta’
dawn il-Qrati fi Zmien hmistax-il gurnata mill-hrug ta’ dan
lI-avviz fil-Gazzetta tal-Gvern.

Dawk illi, fiz-zmien fuq imsemmi, ikunu pprezentaw
dik in-nota, ghandhom jigu notifikati b’kopja tar-rikors
guramentat hawn fuq imsemmi bil-gurnata li tinghata ghas-
smigh tal-kawza.

B’ordni tal-Qorti

Registru tal-Qorti Superjuri

Notice, Registry of the Civil Court (Family Section)

Whereas the plaintiff Sephora Attard (ID 115897M)
filed an application under oath (No. 19/18RGM) demanding
Corrections in her own Act of Birth, number 1158/1997, in
the Public Registry.

Whosoever may have an interest therein, and wishes
to oppose that demand, is hereby called upon to do so, by
means of a note to be filed in the Registry of these Courts,
within fifteen days from the day of the publication of this
present notice in the Government Gazette.

Those who, within the aforesaid time, shall have filed
such note, shall be notified by the service of a copy of the said
application under oath, of the day which will be appointed
for the hearing of the case.

By order of the Court

Registry of the Superior Court
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IIlum 1t-30 ta’ Jannar, 2018

KAREN FALZON
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

This 30th of January, 2018

KAREN FALZON
For Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Bandu ghall-Kuraturi
Repubblika ta’ Malta
Lill-Marixxall tal-Qrati

Ikun jaf kulhadd illi b’digriet tal-Prim’Awla tal-Qorti
Civili, moghti fid-19 ta’ Jannar, 2018, fuq talba ta’ Monica
Diedo (KI 519547M), gie ordnat biex jintghazlu kuraturi
deputati sabiex jirrapprezentaw is-sidien li ghandhom
id-directus dominus fl-atti ta¢-Cedola ta’ Depozitu u
Kontestwali Fidi ta’ Cens bin-numru 102/2018 fl-ismijiet
Monica Diedo (KI 519547M) vs Kuraturi Deputati u fl-atti
I-ohra relattivi u sussegwenti.

Permezz ta’ Cedola ta’ Depozitu u Kontestwali Fidi ta’
Cens, ipprezentata fit-18 ta’ Jannar, 2018, fil-Prim’ Awla tal-
Qorti Civili, fl-ismijiet Monica Diedo (KI 519547M), irtirata,
mart Andrew Diedo, bint Gerald Balzan u Constantina née
Ritchie, imwielda 1-Marsa u residenti San Pawl il-Bahar,
Malta.

VS

Kuraturi Deputati biex jirrapprezentaw is-sidien
li ghandhom id-directus dominus, Monica Diedo (KI
519547M) tesponi bir-rispett:

Illi l-esponenti tippossiedi t-terran bin-numru ufficjali
106 bl-isem Dover (drabi ohra indikat erronjament bl-
isem Devon), Triq Isouard, II-Marsa, deskritt fic-Cedola ta’
Depozitu u Kontestwali Fidi ta’ Cens fuq imsemmija;

Illi I-imsemmi terran huwa suggett ghal ¢ens annwu u
perpetwu, ammont moghti fl-istess Cedola ta’ Depozitu u
Kontestwali Fidi ta’ Cens;

Illi l-esponenti tixtieq tipprevalixxi ruhha mill-fakulta
moghtija lilha permezz tal-Artikolu 1501 tal-Kodi¢i Civili
(Kap. 16 tal-Ligijiet ta’ Malta) u tifdi dan l-istess ¢ens ai
termini tal-istess ligi billi tiddepozita s-somma ta’ €209.60
li tirrapprezenta l-prezz tal-fidi tal-imsemmi ¢ens, kif ukoll
l-ammont ta’ €52 .40 rapprezentanti l-ahhar hames ¢ens biex
jigu liberament zbankati mill-kuraturi deputati nominati biex
jirrapprezentaw is-sidien li ghandhom id-directus dominus,
wara i tithalla d-debita ricevuta skont il-ligi.

Bann for Curators
Republic of Malta
To the Marshal of the Courts

Notice is hereby given that by a decree of the First Hall
of the Civil Court, entered on the 19th day of January, 2018,
following the request of Monica Diedo (ID 519547M), it
was ordered that deputy curators be appointed to represent
the owners that have the directus dominus in the records
of the Schedule of Deposit and Concurrent Redemption of
Ground Rent with number 102/2018 in the names Monica
Diedo (ID 519547M) vs Deputy Curators and in the other
relative and subsequent acts.

By a Schedule of Deposit and Concurrent Redemption of
Ground Rent, filed on the 18th day of January, 2018, in the
First Hall of the Civil Court, in the names Monica Diedo (ID
519547M), retired, spouse of Andrew Diedo, a daughter of
Gerald Balzan and Constantina née Ritchie, born in Marsa
and residing at St Paul’s Bay, Malta.

VS

Deputy Curators to represent the owners that have the
directus dominus, Monica Diedo (ID 519547M) respectfully
submitted:

That the depositor possesses the tenement with official
property number 106 with the name Dover (sometimes
erroneously indicated with the name Devon), Triq Isouard,
Marsa, described in the aforementioned Schedule of Deposit
and Concurrent Redemption of Ground Rent;

That the said tenement is subject to an annual and
perpetual ground rent, amount given in the same Schedule
of Deposit and Concurrent Redemption of Ground Rent;

That the depositor would like to avail herself of the
faculty contemplated in Article 1501 of the Civil Code (Cap.
16 of the Laws of Malta) and redeem this same ground rent
in terms of the cited law by depositing the sum of €209.60
which represents the price of redemption of the said ground
rent, as well as the amount of €52 .40 representing the ground
rent of the last five years in order to be freely withdrawn
by the deputy curators appointed to represent the owners
that have the directus dominus, after the due receipt is left
according to law.
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Esponenti: Monica Diedo (KI 519547M), St Peter’s
Court, Block C15, Flat 5, Triq I-Isponoz, San Pawl il-Bahar

Notifiki: Kuraturi Deputati, Qrati Superjuri, Il-Belt
Valletta

Direttur tar-Registru Pubbliku, II-Belt Valletta

Registru tal-Artijiet, [1-Belt Valletta

Int ghaldagstant ordnat li twahhal kopja uffi¢jali ta’ dan
il-bandu fid-dahla ta’ din il-Qorti Superjuri u ssejjah b’dan
lil kull min irid jidhol bhala kuratur biex jidher fi Zmien sitt
ijiem f’dan ir-Registru u jaghmel b’nota d-dikjarazzjoni illi
huwa jidhol ghal dan.

Ordnat ukoll li tgharraf lil kull wiehed illi jekk ma
jaghmilx din id-dikjarazzjoni fiz-zmien fuq moghti, din il-
Qorti tghaddi taghzel Kuraturi tal-Uffi¢¢ju.

U wara li tkun ghamilt dan, jew jekk tiltaga’ ma’ xi
xkiel fl-esekuzzjoni ta’ dan il-bandu, inti ghandek tgharraf
minnufih lil din il-Qorti.

Moghti mill-Qorti Superjuri hawn fuq imsemmija bix-
xhieda tal-Onor. Imhallef Joseph R. Micallef, LLD, Duttur
tal-Ligi.

Datat id-19 ta’ Jannar, 2018

Registru tal-Qrati Superjuri

IIlum it-Tlieta, it-30 ta’ Jannar, 2018

AV. DOTT. FRANK-LUKE M. ATTARD CAMILLERI,
LLD
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

Depositor: Monica Diedo (ID 519547M), St Peter’s
Court, Block C15, Flat 5, Triq I-Isponoz, Saint Paul’s Bay

Services: Deputy Curators, Superior Courts, Valletta

Director of the Public Registry, Valletta
Land Registry, Valletta

Now, Therefore, Marshal of the Courts, you are hereby
commanded to affix an official copy of this Bann at the
entrance of this Superior Court and to hereby call whosoever
wishes to be nominated as a curator to present himself/
herself in this Registry within six days and make known his/
her interest through a declaratory note.

You are further commanded to inform each and every
one that in default, this Court will proceed to nominate an
official curator.

And after execution, or upon your meeting with any
obstacle in the execution hereof, you shall forthwith report
to this Court.

Given by the abovementioned Superior Court and
witnessed by The Hon. Mr Justice Joseph R. Micallef LLD,
Doctor of Laws.

Dated this 19th day of January, 2018

Registry of the Superior Courts

Today Tuesday, 30th January, 2018

ADV. DR FRANK-LUKE M. ATTARD CAMILLERI,

LLD
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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B’digriet tat-Tribunal ghal Talbiet Zghar, tad-9 ta’ Jannar,
2018, giet ordnata l-pubblikazzjoni tal-estratt 1i jidher hawn
taht ghall-finijiet ta’ notifika skont I-Artikolu 187(3) tal-
Kodi¢i ta’ Organizzazzjoni u Pro¢edura Civili (Kap. 12).

FM Core Condominium Administration Limited
(C 68910) fil-kwalita taghha ta’ Amministratri¢i tal-
Condominium bl-isem Fort Cambridge South 2
(Condominium Number 1596) ta’ Valley Mansions, Level 1,
Msida Valley Road, Birkirkara, ipprezentaw Talba, fit-2 ta’
Novembru, 2017, fejn talbu lit-Tribunal sabiex jikkundanna
lil Charlon Dalli (KI 38669M) ta’ Savoy Terrace, Block B,
Flat 5, Triq Hilderbrand Oakes, 11-Gzira, sabiex ihallas lis-
socjeta attrici s-somma ta’ €1,230.88, liema ammont huwa
dovut lis-socjeta attrici.

Bl-ispejjez u bl-imghaxijiet

By a decree of the Small Claims Tribunal of 9th January,
2018, the publication of the following extract was ordered
for the purpose of service in terms of Article 187(3) of the
Code of Organisation and Civil Procedure (Cap. 12).

FM Core Condominium Administration Limited
(C 68910) in its own capacity as administrator of the
Condominium with the name Fort Cambridge South 2
(Condominium Number 1596) of Valley Mansions, Level
1, Msida Valley Road, Birkirkara, filed a Claim on the
2nd November, 2017, whereby they asked the Tribunal to
condemn Charlon Dalli (ID 38669M) of Savoy Terrace,
Block B, Flat 5, Triq Sir Hilderbrand Oakes, Gzira, to pay
the plaintiff company the sum of €1,230.88, which amount
is due to the plaintiff company.

With costs and interests
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Il-kawza (Avviz numru 508/17PA) hija differita ghat-28
ta’ Frar, 2018, fin-12.30 p.m.

Registru tal-Qorti tal-Magistrati (Malta), illum it-30 ta’
Jannar, 2018

ALEXANDRA DEBATTISTA
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

The case (Claim number 508/17PA) is deferred on the
28th February, 2018, at 12.30 p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta), today 30th
January, 2018

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals.

190

B’digriet tat-Tribunal ghal Talbiet Zghar, tal-20 ta’
Settembru, 2017, giet ordnata I-pubblikazzjoni tal-estratt li
jidher hawn taht ghall-finijiet ta’ notifika skont 1-Artikolu
187(3) tal-Kodi¢i ta’ Organizzazzjoni u Procedura Civili
(Kap. 12).

Elmo Insurance Ltd (C 3500) kif surrogata fid-drittijiet
tal-assikurat taghha Sansone Cruises Limited u l-istess
Sansone Cruises Limited (C 54306) ta’ Triq Abate Rigord,
Ta’ Xbiex, ipprezentat Talba, fil-25 ta’ Lulju, 2017, fejn
talbet lit-Tribunal sabiex jikkundanna lil Giuseppe della
Volpe ta’ 118 Triq San Trofimu, Tas-Sliema, u/jew 6thFloor,
Airway House, Gaiety Lane, Tas-Sliema, u Manoel Island
Yacht Yard Ltd , sabiex ihallsu lis-so¢jeta attri¢i s-somma
ta’ €2435.38, liema ammont huwa dovut lis-soc¢jeta attrici.

Bl-ispejjez u bl-imghax legali

Il-kawza (Avviz numru 324/17PA) hija differita ghat-28
ta’ Frar, 2018, fin-12.30 p.m.

Registru tal-Qorti tal-Magistrati (Malta), illum it-30 ta’
Jannar, 2018

ALEXANDRA DEBATTISTA
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

By a decree of the Small Claims Tribunal of the 20th
September, 2017, the publication of the following extract
was ordered for the purpose of service in terms of Article
187(3) of the Code of Organisation and Civil Procedure
(Cap. 12).

Elmo Insurance Ltd (C 3500) as subrogated in the rights
of its insured Sansone Cruises Limited and the same Sansone
Cruises Limited (C 54306) of Triq Abate Rigord, Ta’ Xbiex,
filed a Claim on the 25th July, 2017 whereby they asked
the Tribunal to condemn Giuseppe della Volpe of 118, Triq
San Trofimu, Tas-Sliema, and/or 6th Floor, Airway House,
Gaiety Lane, Tas-Sliema, and Manoel Island Yacht Yard Ltd,
to pay the plaintiff company the sum of €2435.38, which
amount is due to the plaintiff company.

With costs and legal interest

The case (Claim number 324/17PA) is deferred on the
28th February, 2018, at 12.30 p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta), today 30th
January, 2018

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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B’digriet moghti mill-Qorti, Prim’Awla fid-29 ta’ Jannar,
2018, fuq rikors ta’ Paul & Rocco (Marsa) Limited (C 2662)
gie ffissat il-jum tal-Erbgha, is-7 ta’ Marzu, 2018, fil-hdax
u nofs ta’ filghodu (11.30 a.m.) ghall-Bejgh bl-Irkant, li
ghandu jsir f’ numru wiehed (1), Triq tal-Labour, In-Naxxar,
tal-oggetti hawn taht deskritti magbudin minghand Previ
Maria (KI 0215080M):

Vettura tal-marka Toyota ta’ kulur blu bin-numru tar-
registrazzjoni BBT 156.

N.B. L-imsemmija vettura tinbiegh bhalma giet deskritta
fl-atti tas-Subbasta numru 24/17.

By decree given by the Civil Court, First Hall on 29th
January, 2018, on the application of Paul & Rocco (Marsa)
Limited (C 2662), Wednesday, 7th March, 2018, at half
past eleven in the morning (11.30 a.m.) has been fixed for
the Sale by Auction to be held at number one (1), Triq tal-
Labour, In-Naxxar, of the following items seized from the
property of Previ Maria (ID 0215080M):

Vehicle of the make Toyota blue in colour with the
registration number BBT 156.

N.B. The said vehicle will be sold as described in the acts
of judicial sale file number 24/17.
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Registru tal-Qrati Superjuri, illum it-Tlieta, it-30 ta’
Jannar, 2018

MARVIC FARRUGIA
Ghar-Registratur tal-Qrati Civili u Tribunali

Registry of the Superior Courts, this Tuesday, 30th
January, 2018.

MARVIC FARRUGIA
For the Registrar of Civil Courts and Tribunals

192

Bandu ghall-Kuraturi
Repubblika ta’ Malta
Lill-Marixxall tal-Qrati

Ikun jaf kulhadd illi b’digriet tal-Prim’Awla tal-Qorti
Civili, moghti fit-18 ta’ Jannar, 2018, fuq talba ta’ Luke
Micallef (KI 41035M) et, gie ordnat biex jintghazlu kuraturi
deputati sabiex jirrapprezentaw lill-eredi incerti u mhux
maghrufa ta’ Paolo Gatt fl-atti ta¢-Cedola ta’ Depozitu u
Kontestwali Fidi ta> Cens bin-numru 90/2018 fl-ismijiet
Luke Micallef (KI 41035M) et vs Kuraturi Deputati et u fl-
atti 1-ohra relattivi u sussegwenti.

Permezz ta’ Cedola ta’ Depozitu u Kontestwali Fidi ta’
Cens, ipprezentata fis-17 ta’ Jannar, 2018, fil-Prim’Awla
tal-Qorti Civili, fl-ismijiet Luke Micallef (KI 41035M),
pensjonant, iben Anthony u Emanuela née Pirotta, imwieled
Hal Lija u residenti H’Attard, Malta, u Ann Micallef (KI
429737M), mart l-istess Luke Micallef, pensjonanta, bint
Carmelo Muscat u Carmela née Deguara, imwielda n-Naxxar
u residenti H’ Attard, Malta

\A)

Kuraturi Deputati biex jirrapprezentaw lill-eredi incerti
u mhux maghrufa ta’ Paolo Gatt, u Emily Scicluna (KI
2014669P), Rita Laferla (KI 2021050P), u Maria Dolores
sive Dolly De La Fuente (KI 322404L) kif rapprezentata
f’Malta minn binha Sebastian De La Fuente Scicluna (KI
237708L), Luke Micallef (KI 41035M) et jesponu bir-rispett:

I1li I-esponenti huma I-proprjetarji tal-fond residenzjali 1i
ghandu numru uffi¢jali 15 bl-isem ‘Luann’ gja bl-isem ‘Villa
Loraine’, u l-garaxx interkonness bin-numru uffi¢jali 13 fi
Triq Birkirkara, H’ Attard, deskritti fic-Cedola ta’ Depozitu u
Kontestwali Fidi ta’ Cens fuq imsemmija;

I1li I-imsemmija fondi huma suggetti ghal ¢ens u subcens
annwu u perpetwu; ammonti moghtija fl-istess Cedola ta’
Depozitu u Kontestwali Fidi ta’ Cens;

Bann for Curators
Republic of Malta
To the Marshal of the Courts

Notice is hereby given that by a decree of the First Hall
of the Civil Court, entered on the 18th day of January, 2018,
following the request of Luke Micallef (ID 41035M) et, it
was ordered that deputy curators be appointed to represent
the uncertain and unknown heirs of Paolo Gatt in the records
of the Schedule of Deposit and Concurrent Redemption
of Ground Rent with number 90/2018 in the names Luke
Micallef (ID 41035M) et vs Deputy Curators et and in the
other relative and subsequent acts.

By a Schedule of Deposit and Concurrent Redemption
of Ground Rent, filed on the 17th day of January, 2018, in
the First Hall of the Civil Court, in the names Luke Micallef
(ID 41035M), a pensioner, a son of Anthony and Emanuela
née Pirotta, born in Hal Lija and residing at H’Attard,
Malta, and Ann Micallef (ID 429737M), spouse of the said
Luke Micallef, a pensioner, a daughter of Carmelo Muscat
and Carmela née Deguara, born in Naxxar and residing at
H’Attard, Malta

\A

Deputy Curators to represent the uncertain and unknown
heirs of Paolo Gatt, and Emily Scicluna (ID 2014669P),
Rita Laferla (ID 2021050P), and Maria Dolores sive Dolly
De La Fuente (ID 322404L) as represented in Malta by her
son Sebastian De La Fuente Scicluna (ID 237708L), Luke
Micallef (ID 41035M) et respectfully submitted:

That the depositors are the owners of the residential
property with official property number 15 with the name
‘Luann’ previously with the name ‘Villa Loraine’, and the
interconnected garage with official property number 13 in
Triq Birkirkara, H’Attard, described in the aforementioned
Schedule of Deposit and Concurrent Redemption of Ground
Rent;

That the said properties are subject to an annual and
perpetual ground rent and sub-ground rent; amounts given in
the same Schedule of Deposit and Concurrent Redemption
of Ground Rent;
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Illi I-esponenti jixtiequ jipprevalixxu ruhhom mill-fakulta
moghtija lilhom permezz tal-Artikolu 1501 tal-Kodic¢i
Civili (Kap. 16 tal-Ligijiet ta> Malta) u jifdu dan l-istess
¢ens u subcens ai termini tal-istess ligi billi jiddepozitaw
is-somma ta’ €2,880.00 i tirrapprezenta l-prezz tal-fidi tal-
imsemmi ¢ens u subcens kif ukoll I-ammont ta’ €431.85¢
rapprezentanti arretrati ta’ ¢ens biex jigu liberament zbankati
mill-kuraturi deputati nominati biex jirrapprezentaw lill-
eredi incerti u mhux maghrufa ta’ Paolo Gatt (€2,159.25¢)
u minn Emily Scicluna, Rita Laferla, u Sebastian De La
Fuente Scicluna (€1,152.60¢), wara li tithalla d-debita
ricevuta skont il-ligi.

Esponenti: Luke Micallef (KI 41035M) et, 15, Luann,
Triq Birkirkara, H’ Attard

Notifiki: Kuraturi Deputati, Qrati Superjuri, I1-Belt Valletta

Direttur tar-Registru Pubbliku, II-Belt Valletta

Emily Scicluna (KI 2014669P), 198, Flat 2A, Tower
Road, Tas-Sliema

Rita Laferla (KI 2021050P), Andrea, Flat 1, Triq is-Sirk,
Is-wieqi

Sebastian De La Fuente Scicluna (KI 237708L), Fort
Mansions, Block A, Xatt ta’ Ta’ Xbiex, Ta’ Xbiex

Int ghaldaqgstant ordnat 1i twahhal kopja uffi¢jali ta’ dan
il-bandu fid-dahla ta’ din il-Qorti Superjuri u ssejjah b’dan
lil kull min irid jidhol bhala kuratur biex jidher fi Zmien sitt
ijiem f’dan ir-Registru u jaghmel b’nota d-dikjarazzjoni illi
huwa jidhol ghal dan.

Ordnat ukoll 1i tgharraf lil kull wiehed illi jekk ma
jaghmilx din id-dikjarazzjoni fiz-zmien fuq moghti, din il-
Qorti tghaddi taghzel Kuraturi tal-Uffi¢¢ju.

U wara li tkun ghamilt dan, jew jekk tiltaga’ ma’ xi
xkiel fl-esekuzzjoni ta’ dan il-bandu, inti ghandek tgharraf
minnufih lil din il-Qorti.

Moghti mill-Qorti Superjuri hawn fuq imsemmija bix-
xhieda tal-Onor. Imhallef Joseph R. Micallef, LLD, Duttur
tal-Ligi.

Datat it-18 ta’ Jannar, 2018

Registru tal-Qrati Superjuri

IIlum it-Tlieta, it-30 ta’ Jannar, 2018

AV. DOTT. FRANK-LUKE M. ATTARD CAMILLERI,

LLD
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

That the depositors would like to avail themselves of
the faculty contemplated in Article 1501 of the Civil Code
(Cap. 16 of the Laws of Malta) and redeem this same
ground rent and sub-ground rent in terms of the cited law by
depositing the sum of €2,880.00 which represents the price
of redemption of the said ground rent and sub-ground rent
as well as the amount of €431.85¢ representing arrears of
ground rent in order to be freely withdrawn by the deputy
curators appointed to represent the uncertain and unknown
heirs of Paolo Gatt (€2,159.25¢) and by Emily Scicluna, Rita
Laferla, and Sebastian De La Fuente Scicluna (€1,152.60c¢),
after the due receipt is left according to law.

Depositors: Luke Micallef (ID 41035M) et, 15, Luann,
Triq Birkirkara, H’ Attard

Services: Deputy Curators, Superior Courts, Valletta

Director of the Public Registry, Valletta

Emily Scicluna (ID 2014669P), 198, Flat 2A, Tower
Road, Tas-Sliema

Rita Laferla (ID 2021050P), Andrea, Flat 1, Triq is-Sirk,
Swieqi

Sebastian De La Fuente Scicluna (ID 237708L), Fort
Mansions, Block A, Xatt ta’ Ta’ Xbiex, Ta’ Xbiex

Now, Therefore, Marshal of the Courts, you are hereby
commanded to affix an official copy of this Bann at the
entrance of this Superior Court and to hereby call whosoever
wishes to be nominated as a curator to present himself/
herself in this Registry within six days and make known his/
her interest through a declaratory note.

You are further commanded to inform each and every
one that in default, this Court will proceed to nominate an
official curator.

And after execution, or upon your meeting with any
obstacle in the execution hereof, you shall forthwith report
to this Court.

Given by the abovementioned Superior Court and
witnessed by The Hon. Mr Justice Joseph R. Micallef, LLD,
Doctor of Laws.

Dated this 18th day of January, 2018

Registry of the Superior Courts

Today Tuesday, 30th January, 2018

ADV. DR FRANK-LUKE M. ATTARD CAMILLERI

LLD
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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B’digriet tat-Tribunal ghal Talbiet Zghar, tal-14 ta’
Novembru, 2017, giet ordnata l-pubblikazzjoni tal-estratt
li jidher hawn taht ghall-finijiet ta’ notifika skont I-Artikolu
187(3) tal-Kodi¢i ta’ Organizzazzjoni u Proc¢edura Civili
(Kap. 12).

Adrian Cutajar (KI 144279M) ezercenti fin-negozju
bl-isem Audio Images, Triq Zaren Dalli, Birzebbuga,
ipprezenta Talba, fl-14 ta’ Novembru, 2017, fejn talab lit-
Tribunal sabiex jikkundanna lil Elizabeth Woodhead (KI
212296M) of Nina Place, 9, Triq Alessandru, Birzebbuga,
sabiex thallas lill-attur is-somma ta’ €127, liema ammont
huwa dovut lill-attur.

Bl-ispejjez u bl-imghax legali

Il-kawza (Avviz numru 520/17KCX) hija differita ghad-
9 ta’ Frar, 2018, fis-1.30 p.m.

Registru tal-Qorti tal-Magistrati (Malta), illum il-31 ta’
Jannar, 2018

ALEXANDRA DEBATTISTA
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

By a decree of the Small Claims Tribunal of the 14th
November, 2017, the publication of the following extract
was ordered for the purpose of service in terms of Article
187(3) of the Code of Organisation and Civil Procedure
(Cap. 12).

Adrian Cutajar (ID 144279M) carrying on trade as Audio
Images of Triq Zaren Dalli, Birzebbuga, filed a Claim on
the 14th November, 2017, whereby he asked the Tribunal to
condemn Elizabeth Woodhead (ID 212296M) of Nina Place,
9, Triq Alessandru, Birzebbuga, to pay the plaintiff the sum
of €127, which amount is due to the plaintiff

With costs and interest

The case (Claim number 520/17KCX) is deferred on the
9th February, 2018, at 1.30 p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta), today 3 1st
January, 2018

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

194

Bandu ghall-Kuraturi
Repubblika ta’ Malta
Lill-Marixxall tal-Qrati

Ikun jaf kulhadd illi b’digriet tal-Prim’Awla tal-Qorti
Civili, moghti fl-24 ta’ Jannar, 2018, fuq talba ta’ Maria
Yolanda Vella (KI 431964M), gie ordnat biex jintghazlu
kuraturi deputati sabiex jirrapprezentaw sidien mhux
maghrufa fl-atti tac-Cedola ta’ Depozitu u Kontestwali Fidi
ta’ Cens bin-numru 140/2018 fl-ismijiet Maria Yolanda Vella
(KT 431964M) vs Kuraturi Deputati u fl-atti I-ohra relattivi
u sussegwenti.

Permezz ta’ Cedola ta’ Depozitu u Kontestwali Fidi ta’
Cens, ipprezentata fit-23 ta’ Jannar, 2018, fil-Prim’ Awla tal-
Qorti Civili, fl-ismijiet Maria Yolanda Vella (KI 431964M),
legalment separata, mara tad-dar, bint Joseph Spiteri u
Filomena née Callus, imwielda 1-Qrendi u residenti Hal Safi,
Malta

Vs
Kuraturi Deputati biex jirrapprezentaw sidien mhux

maghrufa, Maria Yolanda Vella (KI 431964M) tesponi bir-
rispett:

Bann for Curators
Republic of Malta
To the Marshal of the Courts

Notice is hereby given that by a decree of the First Hall
of the Civil Court, entered on the 24th day of January, 2018,
following the request of Maria Yolanda Vella (ID 431964M),
it was ordered that deputy curators be appointed to represent
the unknown owners in the records of the Schedule of Deposit
and Concurrent Redemption of Ground Rent with number
140/2018 in the names Maria Yolanda Vella (ID 431964M) vs
Deputy Curators and in the other relative and subsequent acts.

By a Schedule of Deposit and Concurrent Redemption
of Ground Rent, filed on the 23rd day of January, 2018, in
the First Hall of the Civil Court, in the names Maria Yolanda
Vella (ID 431964M), legally separated, a housewife, a
daughter of Joseph Spiteri and Filomena née Callus, born in
Qrendi and residing at Hal Safi, Malta

VS

Deputy Curators to represent the unknown owners,
Maria Yolanda Vella (ID 431964M) respectfully submitted:
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I1li 1-esponenti tippossiedi I-fond ossija terran, li jinsab
fil-ground floor level, b’a¢cess minn entratura/bieb bin-
numru 50, Triq San Mikiel, Birzebbuga, deskritt fic-Cedola
ta’ Depozitu u Kontestwali Fidi ta’ Cens fuq imsemmija;

Illi I-imsemmi fond huwa suggett ghal ¢ens annwu u
perpetwu, ammont moghti fl-istess Cedola ta’ Depozitu u
Kontestwali Fidi ta’ Cens;

Illi l-esponenti tixtieq tipprevalixxi ruhha mill-fakulta
moghtija lilha permezz tal-Artikolu 1501 tal-Kodi¢i Civili
(Kap. 16 tal-Ligijiet ta’ Malta) u tifdi dan l-istess ¢ens ai
termini tal-istess ligi billi tiddepozita s-somma ta’ €24.00
li tirrapprezenta l-prezz tal-fidi tal-imsemmi c¢ens kif ukoll
l-ammont ta’ €6.00 rapprezentanti l-ahhar hames snin ¢ens
biex jigu liberament zbankati mill-kuraturi deputati nominati
biex jirrapprezentaw sidien mhux maghrufa, wara li tithalla
d-debita ricevuta skont il-ligi.

Esponenti: Maria Yolanda Vella (KI 431964M),
Appartament 14, Blokk B, St Paul’s Court, Triq in-Nassaba,
Hal Safi

Notifiki: Kuraturi Deputati, Qrati Superjuri, Il-Belt
Valletta
Direttur tar-Registru Pubbliku, II-Belt Valletta

Int ghaldaqgstant ordnat li twahhal kopja uffi¢jali ta’ dan
il-bandu fid-dahla ta’ din il-Qorti Superjuri u ssejjah b’dan
lil kull min irid jidhol bhala kuratur biex jidher fi Zmien sitt
ijiem f’dan ir-Registru u jaghmel b’nota d-dikjarazzjoni illi
huwa jidhol ghal dan.

Ordnat ukoll li tgharraf lil kull wiehed illi jekk ma
jaghmilx din id-dikjarazzjoni fiz-zmien fuq moghti, din il-
Qorti tghaddi taghzel Kuraturi tal-Uffi¢¢ju.

U wara li tkun ghamilt dan, jew jekk tiltaga’ ma’ xi
xkiel fl-esekuzzjoni ta’ dan il-bandu, inti ghandek tgharraf
minnufih lil din il-Qorti.

Moghti mill-Qorti Superjuri hawn fuq imsemmija bix-
xhieda tal-Onor. Imhallef Joseph R. Micallef, LLD, Duttur
tal-Ligi.

Datat 24 ta’ Jannar, 2018

Registru tal-Qrati Superjuri

Illum 1-Erbgha, il-31 ta’ Jannar, 2018

AV. DOTT. FRANK-LUKE M. ATTARD CAMILLERI,

LLD
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

That the depositor possesses the property or rather
tenement, located on ground floor level, accessible from an
entrance/door with number 50, Triq San Mikiel, Birzebbuga,
described in the aforementioned Schedule of Deposit and
Concurrent Redemption of Ground Rent;

That the said property is subject to an annual and
perpetual ground rent, amount given in the same Schedule
of Deposit and Concurrent Redemption of Ground Rent;

That the depositor would like to avail herself of the
faculty contemplated in Article 1501 of the Civil Code (Cap.
16 of the Laws of Malta) and redeem this same ground rent
in terms of the cited law by depositing the sum of €24.00
which represents the price of redemption of the said ground
rent as well as the amount of €6.00 representing the ground
rent of the last five years in order to be freely withdrawn
by the deputy curators appointed to represent the unknown
owners, after the due receipt is left according to law.

Depositor: Maria Yolanda Vella (ID 431964M),
Appartament 14, Blokk B, St Paul’s Court, Triq in-Nassaba,
Hal Safi

Services: Deputy Curators, Superior Courts, Valletta
Director of the Public Registry, Valletta

Now, Therefore, Marshal of the Courts, you are hereby
commanded to affix an official copy of this Bann at the
entrance of this Superior Court and to hereby call whosoever
wishes to be nominated as a curator to present himself/
herself in this Registry within six days and make known his/
her interest through a declaratory note.

You are further commanded to inform each and every
one that in default, this Court will proceed to nominate an
official curator.

And after execution, or upon your meeting with any
obstacle in the execution hereof, you shall forthwith report
to this Court.

Given by the abovementioned Superior Court and
witnessed by The Hon. Mr Justice Joseph R. Micallef, LLD,
Doctor of Laws.

Dated this 24th day of January, 2018

Registry of the Superior Courts

Today Wednesday, 31st January, 2018

ADV. DR FRANK-LUKE M. ATTARD CAMILLERI,

LLD
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Bandu ghall-Kuraturi
Repubblika ta’ Malta
Lill-Marixxall tal-Qrati

B’digriet moghti minn din il-Qorti, fid-29 ta’ Jannar,
2018, fuq talba ta’ Victor Spiteri, gie ordnat biex jintghazlu
kuraturi deputati biex jirrapprezentaw lill-assenti Oxana
Vladimirovna Markova, fir-Rikors tad-Divorzju 39/18
RGM, fl-ismijiet ‘Victor Spiteri vs Kuraturi Deputati’.

Permezz ta’ Rikors, ipprezentat, fil-Qorti Civili (Sezzjoni
Familja) fl-ismijiet Victor Spiteri) (KI 282358M) vs Kuraturi
Deputati ghall-assenti Oxana Vladimirovna Markova, f-24
ta’ Jannar, 2018, ir-rikorrenti Victor Spiteri (KI 282358M)
talab 1il din 1-Onorabbli Qorti,

Illi billi jezistu l-kundizzjonijiet kollha mehtiega ghall-
ksib tad-divorzju skont 1-Artikolu 66B tal-Kodic¢i Civili
Kap. 16 tal-Ligijiet ta’ Malta:

1. Tippronunzja 1-hall taz-zwieg bejn il-partijiet u tilqa’
t-talbiet 1-ohra fir-rikors.

Rikorrenti: 23, Le Grotte, Tiq il-Palazz 1-Ahmar, Santa
Venera

Intimat: Indirizz mhux maghruf

Inti ghaldagstant ordnat li twahhal kopja uffi¢jali ta’ dan
il-bandu fid-dahla ta’ din il-Qorti Superjuri u ssejjah b’dan
lil kull min irid jidhol bhala kuratur biex jidher fi Zmien sitt
ijiem f’dan ir-Registru u jaghmel b’nota d-dikjarazzjoni illi
huwa jidhol ghal dan.

Int ordnat ukoll 1i tgharraf lil kull wiehed illi jekk ma
jaghmilx din id-dikjarazzjoni fiz-zmien fuq moghti, din il-
Qorti tghaddi biex taghzel Kuraturi tal-Uffi¢¢ju.

U wara li tkun ghamilt dana jew jekk tiltaga’ ma’ xi
xkiel fl-esekuzzjoni ta’ dan il-bandu inti ghandek tgharraf
minnufih lil din il-Qorti.

Moghti mill-Qorti Civili (Sezzjoni Familja) hawn fuq
imsemmija bix-xhieda tal-Onor. Joseph R. Micallef, LLD,
Duttur tal-Ligi.

IIlum 1d-29 ta’ Jannar, 2018

Bann for Curators
Republic of Malta
To the Marshall of the Court

By means of a decree given by this Court, on the 29 th
January, 2018, following a request of Victor Spiteri, it was
ordered that deputy curators be chosen to represent the absent
Oxana Vladimirovna Markova, in the Application of Divorce
39/18 RGM, in the names ‘ Victor Spiteri vs Deputy Curators’.

By means of an Application, presented, in the Civil Court
(Family Section) in the names Victor Spiteri (ID 282358M)
vs Deputy Curators for the absent Oxana Vladimirovna
Markova,on the 24th January, 2018, the applicant Victor
Spiteri (ID 282358M)asked this Honourable Court,

That whereas there exist all the necessary conditions
for the obtaining of divorce according to Article 66B of the
Civil Coce of Cap. 16 of the Laws of Malta:

1. To pronounce the dissolution of the marriage between
the parties and uphold the other demands in the application.

Applicant: 23, Le Grotte, Triq 1-Palazz 1-Ahmar, Santa
Venera

Respondent: Unknown address

You are therefore ordered to affix an official copy of this
bann at the entrance of this Superior Court and to summon
whosoever wishes to act as curator to appear before this
Registry within six days and by means of a minute to submit
a declaration that he wishes so to act.

You are also ordered to inform each one that if he fails
to make this declaration within the stipulated time, the Court
will proceed to the selection of Curators of Office.

And after so acting or if you should encounter any
difficulty in the execution of this Bann you are to inform
forthwith this Court.

Given by the Civil Court (Family Section) above
mentioned with the witness of the Hon. Mr Justice Joseph R.

Micallef, LLD, Doctor of Laws.

Today 29th January, 2018
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Registru tal-Qrati Civili (Sezzjoni tal-Familja), illum il-
31 ta’Jannar 2018

AV. FRANK PORTELLI, LLD
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

Registry of the Civil Courts (Family Section) today 31st
of January, 2018

ADV. FRANK PORTELLI, LLD
For the Registrar Civil Courts and Tribunals
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Bandu ghall-Kuraturi
Repubblika ta’ Malta
Lill-Marixxall tal-Qrati

Ikun jaf kulhadd illi b’digriet tal-Prim’Awla tal-Qorti
Civili, moghti fl-24 ta’ Jannar, 2018, fuq talba ta’ Godfrey
Cosaitis (KI 558961M) et, gie ordnat biex jintghazlu kuraturi
deputati sabiex jirrapprezentaw il-wirt battal ta’ Saviour sive
Silvio Loporto fl-atti tal-Ittra Uffi¢jali bin-numru 240/2018
fl-ismijiet Godfrey Cosaitis (KI 558961M) et vs Kuraturi
Deputati u fl-atti 1-ohra relattivi u sussegwenti.

Permezz ta’ Ittra Uffi¢jali, ipprezentata fit-23 ta’ Jannar,
2018, fil-Prim’Awla tal-Qorti Civili, fl-ismijiet Godfrey
Cosaitis (KI 558961M), u Susan Cosaitis (KI 701062M)

\A

Josette Loporto (KI 275049M), Philip sive Pippo
Loporto, Roberto Loporto (KI 501173M), Alessandro
Loporto (KI 328578M), Carmel sive Lino Loporto (KI
267740M), u Kuraturi Deputati biex jirrapprezentaw il-
wirt battal tad-defunt Saviour sive Silvio Loporto, Godfrey
Cosaitis (KI 558961M) et jesponu bir-rispett:

Illi bil-prezenti ittra ufficjali, l-imsemmija Godfrey
Cosaitis et, jaghmlu referenza ghall-konvenju ffirmat mid-
defunt Saviour sive Silvio Loporto u Carmel sive Lino
Loporto fit-30 ta’ Ottubru, 2017, kopja ta’ liema qed tigi
hawn annessa u mmarkata bhala Dok. A, fejn l-istess defunt
Saviour sive Silvio Loporto u Carmel sive Lino Loporto
obbligaw ruhhom illi jbighu u jittrasferixxu lill-mittenti, 1i
obbligaw li jixtru u jakkwistaw il-fond, ossija dar bin-numru
uffi¢jali 73, fi Triq il-Kur¢ifiss, 1-Isla, deskritta ahjar fl-istess
ittra uffi¢jali ... omissis ... u dan suggett ghall-pattijiet u
I-kundizzjonijiet kif elenkati fl-imsemmi konvenju;

[lli mid-data tal-imsemmi konvenju, wiehed mill-ko-
vendituri, u ¢jo¢ Saviour sive Silvio Loporto, gie nieges, u
intom bhala I-werrieta prezuntivi tieghu, u ¢jo¢ martu Josette

Bann for Curators
Republic of Malta
To the Marshal of the Courts

Notice is hereby given that by a decree of the First Hall
of the Civil Court, entered on the 24th day of January, 2018,
following the request of Godfrey Cosaitis (ID 558961M) et,
it was ordered that deputy curators be appointed to represent
the vacant inheritance of Saviour sive Silvio Loporto in
the records of the Judicial Letter with number 240/2018 in
the names Godfrey Cosaitis (ID 558961M) et vs Deputy
Curators and in the other relative and subsequent acts.

By a Judicial Letter, filed on the 23th day of January,
2018, in the First Hall of the Civil Court, in the names
Godfrey Cosaitis (ID 558961M), and Susan Cosaitis (ID
701062M)

\A

Josette Loporto (ID 275049M), Philip sive Pippo
Loporto, Roberto Loporto (ID 501173M), Alessandro
Loporto (ID 328578M), Carmel sive Lino Loporto (ID
267740M), and Deputy Curators to represent the vacant
inheritance of Saviour sive Silvio Loporto, Godfrey Cosaitis
(ID 558961M) et respectfully submitted:

That with the present judicial letter, the aforementioned
Godfrey Cosaitis et, refer to the promise of sale agreement
signed by the deceased Saviour sive Silvio Loporto and
Carmel sive Lino Loporto on the 30th day of October, 2017,
a copy of which is herewith attached and marked as Doc. A,
wherein the same deceased Saviour sive Silvio Loporto and
Carmel sive Lino Loporto undertook to sell and transfer to
the senders, who obliged themselves to purchase and acquire
the property, rather the house with official property number
73, in Triq il-Kur¢ifiss, Isla, better described in the same
judicial letter ... omissis ... and this subject to the terms
and conditions listed in the abovementioned promise of sale
agreement;

That since the abovementioned promise of sale
agreement, one of the co-vendors, and namely Saviour sive
Silvio Loporto, died, and you as his heirs presumptive, and
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Loporto, u wliedu Philip sive Pippo, Roberto, u Sandro lkoll
ahwa Loporto, u l-kovenditur Carmel sive Lino Loporto
geghdin tirrifjutaw illi tersqu ghall-att finali ta’ bejgh;

Ili I-konvenju surriferit jiskadi nhar it-30 ta’ Jannar,
2018, u intom inqastu illi tidhru sabiex isir l-att finali ta’
bejgh.

Ghaldagstant, bhala kovenditur u werrieta prezuntivi,
intom qeghdin tigu interpellati uffi¢cjalment sabiex taghmlu
dak illi I-vendituri obbligaw ruhhom li jaghmlu. Fin-nuqqas,
il-mittenti se jippro¢edu kontrikom skont il-ligi u dan
minghajr preavviz ulterjuri.

Din l-ittra uffi¢jali qieghda ssir inter alia a tenur tal-
Artikolu 889 tal-Kap. 12 u tal-Artikolu 1357 tal-Kap. 16 tal-
Ligijiet ta’ Malta.

Bl-ispejjez u bl-imghaxijiet

Esponenti: Godfrey Cosaitis (KI 558961M) et, 42,
Orchid, Triq Olaf Gollcher, Birkirkara

Notifiki: Kuraturi Deputati, Qrati Superjuri, [1-Belt Valletta

Int ghaldagstant ordnat li twahhal kopja uffi¢jali ta’ dan
il-bandu fid-dahla ta’ din il-Qorti Superjuri u ssejjah b’dan
lil kull min irid jidhol bhala kuratur biex jidher fi Zmien sitt
ijiem f’dan ir-Registru u jaghmel b’nota d-dikjarazzjoni illi
huwa jidhol ghal dan.

Ordnat ukoll 1i tgharraf lil kull wiehed illi jekk ma
jaghmilx din id-dikjarazzjoni fiz-zmien fuq moghti, din il-
Qorti tghaddi taghzel Kuraturi tal-Ufficcju.

U wara li tkun ghamilt dan, jew jekk tiltaga’ ma’ xi
xkiel fl-esekuzzjoni ta’ dan il-bandu, inti ghandek tgharraf
minnufih lil din il-Qorti.

Moghti mill-Qorti Superjuri hawn fuq imsemmija bix-
xhieda tal-Onor. Imhallef Joseph R. Micallef, LLD, Duttur
tal-Ligi.

Datat 1-24 ta’ Jannar, 2018

Registru tal-Qrati Superjuri

Illum 1-Erbgha, il-31 ta’ Jannar, 2018

AV. DOTT. FRANK-LUKE M. ATTARD CAMILLERI,

LLD
Ghar-Registratur, Qrati Civili u Tribunali

namely his spouse Josette Loporto, and his children Philip
sive Pippo, Roberto, and Sandro siblings Loporto, and the
co-vendor Carmel sive Lino Loporto are refusing to appear
on the final deed of sale;

That the above-cited promise of sale agreement expires
on the 30th day of January, 2018, and you failed to appear
for the final deed of sale.

Therefore, as co-vendor and heirs presumptive, you are
being formally called upon to carry out what the vendors
obliged themselves to do. Otherwise, the senders will
proceed against you according to law and this without any
further notice.

This judicial letter is being filed inter alia in terms of
Article 889 of Cap. 12 and Article 1357 of Cap. 16 of the
Laws of Malta.

With court costs and legal interest

Applicants: Godfrey Cosaitis (ID 558961M) et, 42,
Orchid, Triq Olaf Gollcher, Birkirkara

Services: Deputy Curators, Superior Courts, Valletta

Now, Therefore, Marshal of the Courts, you are hereby
commanded to affix an official copy of this Bann at the
entrance of this Superior Court and to hereby call whosoever
wishes to be nominated as a curator to present himself/
herself in this Registry within six days and make known his/
her interest through a declaratory note.

You are further commanded to inform each and every
one that in default, this Court will proceed to nominate an
official curator.

And after execution, or upon your meeting with any
obstacle in the execution hereof, you shall forthwith report
to this Court.

Given by the abovementioned Superior Court and
witnessed by The Hon. Mr Justice Joseph R. Micallef, LLD,
Doctor of Laws.

Dated this 24th day of January, 2018

Registry of the Superior Courts

Today Wednesday, 31st January, 2018

ADV. DR FRANK-LUKE M. ATTARD CAMILLERI,

LLD
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals






Ippubblikat mid-Dipartiment tal-Informazzjoni (doi.gov.mt) — Valletta — Published by the Department of Information (doi.gov.mt) — Valletta
Mitbugh fl-Istamperija tal-Gvern fuq karta FSC— Printed at the Government Printing Press on FSC certified paper



